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GENERAL INFORMATION (English) 

This parts catalog has been prepared for the customers of Toyota Industrial Vehicles and this shows only the part name codes 
instead of parts numbers. 

When ordering parts from your local Toyota dealer, please specify the complete model number of the truck, the engine number or 
frame number. Also it is essential that you specify the part name codes described in the pages of illustrations and text. 

The complete model number and frame number are shown in the front page of this catalog. All the columns in this quick reference 
index are supposed to be filled out by both the factory and your local dealer. 

For the industrial vehicle with optional eiquipment, which is described in the lower part of the DESCRIPTION, it is imperative for you 
to specify optional equipment when ordering parts. 

Your Toyota dealer has always been furnished with enough information to decode the correct part numbers based on your 
information of model number, engine number or frame number as well as part name code. 

INFORMATIONS D'ORDRE GENERAL (French) 

Ce catalogue de pieces a ete prepare pour les proprietaires de Vehicules lndustriels Toyota. On n'y trouvera que les codes de 
designation de pieces au lieu des numeros de pieces. 

Pour la commande de pieces aupres de votre concessionnaire Toyota, priere de specifier le numero de modele complet de l'engin, 
le numero du moteur ou le numero du chassis. II est aussi necessaire de specifier les codes de designation de pieces comme ils 
sent decrits dans les pages d'illustrations et dans le texte. 

Le numero de modele complet et le numero de chassis sont indiques en premiere page de ce catalogue. Toutes les colonnes de 
l'index de reference rapide devraient etre remplies par l'usine et par votre concessionnaire. 

Pour le vehicule industriel avec equipment optionnel, decrit en bas de page sous la rubrique "DESCRIPTION", ii convient de bien 
specifier qu'il s'agit de eel equipment lors de commande de pieces. 

Votre concessionnaire Toyota est toujours suffisamment informe pour decoder les numeros de pieces sur la base de votre 
information du numero de modele, du numero de moteur ou de chassis, et des codes de designation de pieces. 

ALLGEMEINE INFORMATION (German) 

Dieser Teilekatalog wurde !Or die Benutz_er von Toyota lndustriefahrzeugen zusammengestellt und zeigt anstelle von Teilenummern 
nur die Teilenamen-Kodes. 

Geben Sie bei Teilebestellungen von lhrem Toyota-Handler am Platz bitte die vollstandige Modellnummer des Fahrzeugs, die 
Motornummer oder Fahrgestellnummer an. Es isl auch erforderlich, daj3 Sie die in den lllustrationen und im Text beschriebenen 
Teilenamen-Kodes angeben. 

Die vollstandige Modellnummer und Fahrgestellnummer linden Sie au! der Vorderseite dieses Katalogs. Alie Spalten in dieser 
Bezugstabelle sollen sowohl vom Werk als von lhrem Handler am Platz ausge!Ollt werden. 

Fur lndustriefahrzeuge mil Sonderausrustung, welche im unteren Tei! der BESCHREIBUNG erlautert isl, mussen Sie bei der 
Bestellung von Teilen unbedingt diesbezugliche Angaben machen. 

1hr Toyota-Handler verfugt stets Ober genugend Information, um die richtigen Teilenummern zu entschlOsseln, basiert au! lhren 
Angaben zu Modellnummer, Motornummer oder Fahrgestellnummer und den Teilenamen-Kodes. 

INFORMACION GENERAL (Spanish) 

Este cata.logo de piezas ha sido preparado para los clientes de vehfculos industriales de TOYOTA, e incluye tan solo los c6digos de 
nombre de pleza en lugar de los numeros de pieza. 

Cuando solicite piezas a su distribuidor local de TOYOTA especifique por favor el numero de modelo completo del vehiculo, el 
numero de motor o el numero de bastidor. Asimismo, es esencial que Vd. especifique los c6dogos de nombre de pieza descritos en 
las paginas de ilustraciones y de texto. 

El numero completo de modelo y el numero de bastidor se indican en la portada de este catalogo. Se supone que todas las 
columnas de este fndice de referencia se han rellenado, tanto por parte de la fabrica coma por parte de su distribuidor local. 

En lo que concierne a los vehiculos industriales con equipos opcionales, que se describen en la parte baja de la DESCRIPCION, es 
absolutamente necesario que especifique equipos opcionales cuando solicite piezas de repuesto. 

Su distribuidor local de TOYOTA posee la informaci6n necesaria para descifrar los numeros correctos de cada pieza a base de su 
informaci6n de numero de modelo, numero de motor o numero de bastidor, asi coma el c6digo de nombre de la pieza. 
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ILLUSTRATION AND PART NAME CODE TEXT PAGE COMPOSITION (English) 

Essentially, one (1) page will present both the illustration and part name code. However, when the space for text page is not enough 
the next page will be used in succession. 

8 Figure number 
This parts catalog has been prepared according to the figure numbers. 

8 Figure title 
A representative part name which is the major assembly part name is shown as the figure title of the illustration. 

8 Sub title 
The optional name or special specification of each illustration are indicated. 

8 Part name code 
This is a combination of figure number and codes of illustrations pertaining to each part. This is a key for your Toyota dealer to 
find the correct part numbers. 

e Part name 
As a rule, the part name is indicated for each of the part name codes. 

O QTY (Quantity) 
The quantity column indicates the utilized pieces of part name code unit. 
When the utilized quantity changes according to each of the vehicles, maximum is indicated. 
When the utilized quantity of the parts differs or is more than 100 pieces, quantity 99 is indicated. 

8 Standard parts numbers 
The standard parts such as the bolts. nuts, washer, etc. are described with parts numbers. When ordering these parts, specify 
parts numbers. 

ILLUSTRATION ET COMPOSITION DU DE TEXTE DE CODE DE DESIGNATION DE 
PIECE (French) 

Une (1) page contiendra essentiellement une illustration et ses codes de designation de piece. Toutefois. lorsque l'espace reserve 
au texte est insuffisant, la continuation se trouvera sur la page suivante. 

8 Numero de figure 
Ce cataloque de pieces a ete prepare en fonction des numeros de figures. 

e Titre de figure 
Une designation de piece representative, celle d'une piece d'un ensemble important, est indiquee comme titre de figure de 
l'illustraction. 

8 Sous-titre 
La designation optionnelle ou les specifications speciales de chaque illustration sont indiquees. 

8 Code de designation de piece 
Obtenu en combinant le numero de figure et les codes des illustrations inherents a chaque piece. Ce code permettra a votre 
concessionnaire Toyota de trouver les numeros de pieces corrects. 

8 Designation de piece 
La designation de la piece est indiquee pour chacun des codes de designation de piece. 

e Q'ty (quantile) 
La colonne quantile indique les pieces utilisees de !'unite de code de designation de piece. La quantile maximum est indiquee 
quand la quantile utilisee differe pour chacun des vehicules. Quand la quantile de pieces utilisees differe ou lorsqu'elle 
depasse 100 pieces, la quantile 99 est indiquee. 

8 Numeros de pieces standard 
Les pieces standard comme les boulons, les ecrous, les rondelles. etc. sont decrits dans les numeros de pieces. Pour 
commander ces pieces, priere de specifier les numeros de pieces. 

' 
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~ 4501 I STEERING WHEEL 

VOLANT DE DIRECTION • I 

LENKRAD 

VOLANTE DE DIRECCION 
. 

PART NAME 
CODE 

4501-01 

4501-10 

4501-00 

4501-46 

4501~ 

4501-49 

4501-AC 

4501-AE 

4501-AK 

4501,BF 

G320 

G838 

•--PART NAME 

WHEEL ASSY, STEERING __ 
ENS. DE ROUE 
RAD, VOLLST 
CONJUNTO DE LA RUEDA 

KNOB ASSY, STEERING WHEEL 
ENS. DE BOULE 
KNOPF. VOLLST, 
CONJUNTO DEL MANDO 

KNOB SUB•ASSY, STEERING WHEEL _ 
SOUS-ENS. DE BOULE 
KNOPF-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DEL MANDO 

SPRING, HORN CONTACT 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PAD, STEERING WHEEL 
TAMPON 
KLOTZ 
ALMOHADILLA 

CUP. HORN CONTACT 
COUPELLE 
DICHTMANSCHETTE 
TAZA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BOLT. STEERING WHEEL KNOB SET 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RING, HORN CONTACT N0.1 __ 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 
CAP ____ _ 

CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

PART NAME 
CODE 

4501.SK 

71 
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COL.L.AR, STEERING KNOB 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

PART NAME 

4501-040C 

I QTY 

MTM-21 
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ABBILDUNG UNO TEXTSEITENAUFBAU FUR TEILENAMEN-KODE (German) 

Grundsatzlich finden Sie auf einer (1) Seite sowohl die Abbildung als auch den Teilenamen-Kode 
Wenn fur den Text jedoch nicht genugend Platz vorhanden ist, wird er auf der nachsten Seite Fortgesetzt. 

8 Abbildungsnummer 
Dieser Teilekatalog wurde nach Abbildungsnummern zusammengestellt. 

• Abbildungstitel 
Ein stellvertretender Teilename, welcher zugleich die Bezeichnung fur die Hauptbaugruppe ist, wird als Abbildungstitel der 
Illustration angegeben. 

8 Untertitel 
Ein zusatzlicher Name oder eine besondere Kennzeichnung werden fur jede Illustration angegeben. 

8 Teilenamen-Kode 
Dies isl eine Kombination von ziffern und Abbildungskodes, die jedes Teil betreffen. Es ist ein Schlussel fur lhren Toyota­
Handler, um die richtigen Teilenummern zu finden. 

9 Teilename 
Grundsatzlich wird der Teilename fur alle Teilenamen-Kodes angegeben. 

• QTY (Menge) 
Die Mengenspalte gibt die benutzte Stiickzahl von Teilenamen-Kode-Einheiten an. 
Wenn die benutzte Stiickzahl je nach Fahrzeug Verschieden isl, wird die Hochstmenge angegeben. 
Wenn die benutzte Menge 100 Stuck uberschreiten kann, wird als Menge 99 angegeben. 

O Standardteile-Nummern 
Die Standardteile, wie Schrauben, Muttern, Unterlegscheiben usw., sind in den Teilenummern beschrieben. Geben Sie bei 
Bestellung dieser Teile die Teilenummern an. 

COMPOSICION DE LAS PAGINAS DE ILUSTRACIONES Y DE TEXTO DE CODIGOS 
DE NOMBRE DE PIEZAS (Spanish) 

Basicamente, una (1) pagina incluira tanto la ilustraci6n coma el c6digo de nombre de la pieza. 
No obstante, si el espacio no fuese suficiente, se utilizara la pagina siguiente. 

O Numero de tigura 
Este catalogo de piezas se ha preparado de acuerdo con los nt.imeros de las figuras. 

• Titulo de las figuras 
Como titulo de las figuras de la pagina de ilustraciones. se incluye un nombre que sea representativo del nombre del mayor 
conjunto. 

8 Subtftulo 
Se indican el nombre opcional o las especificaciones especiales de cada ilustraci6n. 

8 C6digo de nombre de pieza 
Se trata de una combinaci6n de nt.imero de figura y de c6digo de las ilustraciones correspondientes a cada pieza. Esta es la 
clave para que su distribuidor local de TOYOTA pueda encontrar el numero de pieza correcto. 

• Nombre de la pieza 
Como norma, se indica el nombre de cada uno de los c6digos de nombre de pieza. 

• QTY (Cantidad) 
La columna de cantidad indica el nt.imero de piezas utilizadas de cada unidad de c6digo de nombre de pieza. 
Cuando la cantidad utilizada es intercambiable entre cada uno de los vehiculos, se indica el maxima. 
Cuando la cantidad de piezas utilizadas pueda dilerir o ser superior a 100, se indica coma cantidad 99. 

8 Numeros de piezas normalizadas 
Las piezas corrientes, tales coma pernos, tuercas, arandelas etc .. se describen con nt.imero de pieza. Cuando solicite tales 
piezas, indique su numero de pieza. 
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~ 4501 I STEERING WHEEL 

VOLANT DE DIRECTION 

f>ARTNAME 
CODE 

45111-01 

45111-10 

45111-30 

45111-46 

45111-48 

45111-49 

45111-AC 

45111-AE 

45111-AK 

4501-BF 

G320 

G838 

•--PART NAME 

WHEEL ASSY, STEERING .. 
ENS. DE ROUE 
RAD. VOLLST 
CONJUNTO DE LA RUEDA 

KNOB ASSY, STEERING WHEEL 
ENS. DE BOULE 
KNOPF. VOLLST. 
CONJUNTO DEL MANDO 

KNOB SUB•ASSY, STEERING WHEEL 
SOUS-ENS. DE BOULE 
KNOPF-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL MANDO 

SPRING, HORN CONTACT 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PAO, STEERING WHEEL 
TAMPON 
KLOTZ 
ALMOHADILLA 

CUP, HORN CONTACT 
COUPELLE 
DICHTMANSCHETTE 
TAZA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BOLT, STEERING WHEEL KNOB SET 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RING, HORN CONTACT N0.1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

CAP ___ . 

CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

• I 
PART NAME 

CODE 

45111-BK 

71 
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4I01-040C 

LENKRAD 

VOLANTE DE DIRECCION 

COLLAR, STEERING KNOB 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

PART NAME 

4501-040C 

I QTY 

MTM-21 



DATA PLATE & SERIAL NUMBERS (English) 

For retrieving correct part numbers, it's indispensable to know the truck model. as well as frame number (or engine number). 
Customers can obtain said information in the data plate on the truck or in this user parts catalog. 

PLAQUE DE DONNEES TECHNIQUES & NUMEROS DE SERIE (French) 

Pour relever correctement le numero des pieces, ii est indispensable de connaftre le modele de l'engin, ainsi que le numero de 
chassis (ou du moteur). 
Les proprietaires peuvent trouver ladite information sur la plaque de donnees techniques de l'engin ou dans le present ouvrage. 

DATENPLATTE & SERIENNUMMERN (German) 

Um die richtige Teilenummer zu ermitteln, mUssen unbedingt das Fahrzeugmodell sowie die Fahrgestellnummer (oder die 
Motornummer) bekannt sein. 
Kunden Konnen diese Angaben von der Datenplatte am Fahrzeug oder in diesem Teilekatalog !Ur Benutzer entnehmen. 

PLACA DE DATOS Y NUMEROS DE SERIE (Spanish) 

Para obtener los numeros de pieza correctos, es indispensable conocer el modelo del vehiculo, asi como el numero del bastidor (o 
del motor). 
Los clientes pueden obtener dicha informaci6n por la placa de datos del vehfculo o este catalogo de piezas para el usuario. 

G838 

Frame Numbur 
Numero de chasis 
Fahrgestellnummber 
Numero de bastidor 

Engine Number 
(Top of the cylinder head) 
Numero de moteur 
(Sur la culasse) 
Motornummer 
(Oben am Zylinderkopf) 
Numero de motor 
(Parte superior de La culata) 
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Data plate 
Plaque de donnees techniques 
Datenplatte 
Placa de dates 

0 TOYOTA FORKLIFT TRUCK 0 

MODE L 
SERIAL NO 

APPROX. WT 
FRONT TREAD 

TYPE 

MAX.LIFTING HE IGHrA" I 

LB.I 
IN.I 

I 

I MAST I 
I BACK TILT I 

ATCHI 

TIRE FA I 
SIZE ARI 

IN.I 
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1101 ENGINEASSY 

ENS. DE MOTEUR 

00 
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1101 ENGINEASSY 

ENS. DE MOTEUR 

01 

1101 ·002A 

r··· ------=-=.L-------·---. 
; - i 

,li,,,#::§1~· 

1101-064 

1101-064 

13 

MOTOR-VOLLST. 

CONJUNTO DEL MOTOR 

MOTOR-VOLLST. 

CONJUNTO DEL MOTOR 

02 

1101-oDI 

1101·006 

1101-00:c:,.,y:,., 7 .. , i!:,.,-t IJ (;t, lJjilij~~-T­
O)fUQl;I: lf:UI~ * it lvo 

The 1101-00 engine assembly will not be available 
after discontinuation of vehicle production. 

Die Motorbaugruppe 1101-00 wird nach der 
Einstellung der Fahrzeugsherstellung nicht mehr 
lieferbar sein. 

Le moteur 1101-00 ne sera plus disponible aprl!s 
l'arr~t de la production du vehicule. 

El ensemble de motor 1101-00 no estara disponible 
despues de la descontinuati6n de la producci6n del 
vehlculo. 

1101-083 

1101-093 
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1101 

1101 I 

ENGINE ASSY 

ENS. DE MOTEUR 

ENGINE ASSY 

ENS. DE MOTEUR 

. . 
i. ••• ----

PART NAME 
PART NAME CODE 

1101-00 ENGINEASSY -------------------~---------
ENS. DE MOTEUR 
MOTOR, VOLLST. 
CONJUNTO DEL MOTOR 

1101-00K GASKET KIT, ENGINE 0/H ------------------- -
POXHETTE DE JOINTS 
DICHTUNGSAUSRLJSTUNG 
JUEGO DE EMPAQUETADURA 

1101.()()L GASKET KIT, ENGINE VALVE GRIND ----------------
POXHETTE DE JOINTS 
DICHTUNGSAUSRUSTUNG 
JUEGO DE EMPAQUETADURA 

1101-01 ENGINE ASSY, PARTIAL -----------------------
ENS. DE MOTEUR 
MOTOR, VOLLST 
CONJUNTO DEL MOTOR 

G838 

I QTY 
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MOTOR-VOLLST. 

CONJUNTO DEL MOTOR 

···1 . . 

. . 
-------.i 

1101-105 

MOTOR-VOLLST. 

CONJUNTO DEL MOTOR 

PART NAME 
PART NAME CODE 

i 
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1 4 

1101-105 

I QTY 

MAIN-2 
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1104 I CYLINDER HEAD 

TETE DE CYLINDRE 

PART NAME 
CODE 

1104-208 

11~ 

1104-21 

1104-21A 

1104-218 

1104-30 

1104-30A 

111)1.4() 

G838 

PART NAME 

HEAD SUB-ASSY, CYLINDER ____________________ _ 

SOUS-ENS. DE TETE 
KOPF-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE DE CABEZAL 
BUSHING, VALVE GUIDE INTAKE _________________ _ 

BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

BUSHING, VALVE GUIDE EXHAUST 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

BOLT (FOR CYLINDER HEAD sEn 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

COVER SUB-ASSY, CYLINDER HEAD 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERT A 

NUT, CAP (FOR CYLINDER HEAD COVER) 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, SEAL (FOR CYLINDER HEAD COVER) 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

CAP SUB-ASSY, OIL FILLER 
SOUS-ENS. DE CAPUCHON 
KAPPEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA TAPA 

GASKET (FOR OIL FILLER CAP) 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

GASKET, CYLINDER HEAD 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

I QTY 

4 

4 

10 

3 

3 

PART NAME 
CODE 

110441 

110442 

11()4..14 

110445 

1104-AB 

1104-AF 

1104-AK 

1104-BF 

1104-l!T 

1104-BX 

1 5 

1104-096 
1104-096_ 

ZYLINDERKOPF 

CULATA DE CILINDROS 

PART NAME 

GASKET, CYLINDER HEAD COVER 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
GASKET, CYLINDER HEAD REAR PLATE _____________ _ 

JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
SEAT, VALVE INTAKE _______________________ _ 

SIEGE 
SITZ 
ASIENTO 

SEAT, VALVE EXHAUST 
SIEGE 
SITZ 
ASIENTO 

PLUG, W/HEAD TAPER SCREW 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

PLATE, HEAD REAR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PLUG 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GASKET--------------------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

TUBE, SPARK PLUG 
TUBE 
ROHR 
TUBO 

I QTY 

4 

4 

10 

2 

4 
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1104 I CYLINDER HEAD ZYLINDERKOPF 

TETE DE CYLINDRE CULATA DE CILlNDROS 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME ! QTY CODE CODE 

i 

1104-BY GASKET 4 --------------------------------
JOINT 
DICHTUNG I 
EMPAOUETADURA 

1104-BZ RING, SHAFT SNAP ----------- -------------- 8 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

1104-CF BOLT ---------------------------------- 3 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1104-CS BOLT 4 ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

' i 

1104 I CYLINDER HEAD ZYLINDERKOPF 

TETE DE CYLINDRE CULATA DE CILINDROS 

PART NAME 
I QTY 

PART NAME I 

CODE PART NAME CODE PART NAME i QTY 

i 
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1105 CYLINDER BLOCK 

BLOC DE CYLINDRE 

20 

Al 

21 

Refer to 
FIG.1302 

, __ -y--21B 

.,- @-21A 

1105-0S&F 

1105-0B6F 

1105 I CYLINDER BLOCK 

BLOC DE CYLINDRE 

PART NAME 
CODE 

1105-20 

1105-21 

1105-21A 

1105-21B 

110600 

1105-41 

1105-43A 

1105-438 

1105-AC 

110S-AD 

G838 

PART NAME 

BLOCK SUB-ASSY, CYLINDER 
SOUS-ENS. DE BLOC 
FLASCHENZUG-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL BLOOUE 
PAN SUB-ASSY, OIL ________________________ _ 

SOUS-ENS. DE CARTER 
WANNEN•TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL DEPOSITO 
PLUG (FOR OIL PAN DRAIN) ____________________ _ 

BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GASKET (FOR OIL PAN DRAIN PLUG) 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

GAGE SUB-ASSY, OIL LEVEL 
SOUS-ENS. DE JAUGE 
MESSGERATE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE MEDIDOR 
GUIDE, OIL LEVEL GAGE _____________________ _ 

GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

PLUG, TIGHT, N0.1 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

PLUG, TIGHT, N0.2 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 
COCK SUB-ASSY, DRAIN ______________________ _ 

SOUS-ENS. DE ROBINET 
HAHN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GRIFO 
PLUG, DRAIN COCK _________________________ _ 

BOUCHON 
STOP FEN 
TAPON 

I QTY 

5 

ZYLINDERBLOCK 

BLOQUE DE CILINDROS 

(OIL QUICK DRAIN) [2/2] 

PART NAME 
CODE 

1105-AE 

1105-AF 

1105-AH 

1105-AI 

1105-AQ 

110S-AR 

1105-AW 

1105-BF 

1105-eH 

1105-CV 

1 7 

1105-159 

1105-159_ 

ZYLINDERBLOCK 

BLOQUE DE CILINDROS 

PIN, STRAIGHT 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PIN, STRAIGHT 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PIN,RING 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PART NAME 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

4 

2 

2 

10 

PLUG---------------------------------- 3 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

PLUG---------------------------------- 1 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

2 

2 

16 
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1105 I CYLINDER BLOCK ZYLINDERBLOCK 

BLOC OE CYLINDRE BLOOUE OE CILINOROS 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

1105-EP VALVE 1 ---------------------------------
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

I 

1105 I CYLINDER BLOCK ZYLINOERBLOCK 

BLOC DE CYLINDRE BLOQUE DE CILINDROS 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
I QTY CODE CODE PART NAME 

I 

I 

I 

! 

I ' 
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1106 TIMING GEAR COVER & END PLATE 

PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR 

BB BO BB EG BS 

41 

20A 

1106 I TIMING GEAR COVER & END PLATE 

PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR 

PART NAME 
CODE 

1106-20 

1106-20A 

110&-24 

110&-24A 

1106-32 

110&338 

1106-41 

G838 

PART NAME 

COVER SUB-ASSY, TIMING GEAR (OR CHAIN) 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

SEAL, OIL (FOR TIMING GEAR COVER) 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

BEARING (FOR TIMING GEAR COVER) 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

CASE, TIMING CHAIN 
CARTER 
GEHAUSE 
CAJA 

GASKET, TIMING CHAIN CASE 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
CHAIN SUB-ASSY __________________________ _ 

SOUS-ENS. DE CHAINE 
KETTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CADENA 

SPROCKET, HYDRAULIC PUMP DRIVE 
PIGNON DE CHAINE 
KETTENRAD 
RUEDA DENT ADA 

BEARING (FOR DRIVE SPROCKEn 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

BEARING (FOR DRIVE SPROCKEn 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

GASKET, TIMING GEAR (OR CHAIN) COVER 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

I QTY 

STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE 

PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB. 

AC AV AV AH 

33A 

PART NAME 
CODE 

1106--45 

1106-46 

1106--46A 

1106-AA 

1106-AC 

1106-AD 

1106-AH 

1106-AV 

1106-BA 

1106-BB 

19 

I 

AA 

EV 

1106-118 

1106-118 

STEUERDECKEL & ABDECKPLA TTE 

PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB. 

PART NAME 

GASKET, REAR OIL SEAL RETAINER _______________ _ 

JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
RETAINER, REAR OIL SEAL ____________________ _ 

ARRETOIR 
SEEGERRING 
RETENEDOR 

SEAL, ENGINE REAR OIL 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

PtN, STRAIGHT 
GOUPILLE 
ST1n 
PASADOR 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
HANGER, ENGINE __________________________ _ 

: BRIDE DE SUPPORT 
1 AUFHANGUNG 
'COLGADOR 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT ________________ .. - - - - - - - - - - - - - - ---
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

2 

4 

5 
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1106 I TIMING GEAR COVER & END PLATE STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE 

PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB. 

PART NAME 
PART NAME QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE 

i 
CODE 

1106-BG HANGER, ENGINE, N0.2 ----------------------- 1 
BRIDE DE SUPPORT 
AUFHANGUNG 

I 
COLGADOR 

1106--BO NUT ----------------------------------- 2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

1106-BS BOLT ---- 7 -----------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1106-DS BOLT ---- 4 -----------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 

i PERNO 
! 

1106--EG BOLT ---------------------------------- 2 I 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1106-EH BOLT ---------------------------------- 5 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1106-EU BOLT 1 ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1106-EV BOLT ---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I 

1106 I TIMING GEAR COVER & END PLATE STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE 

PLAQUE D'EXTR. & CACHE D"ENGR DE DISTR PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB. 

PART NAME 
I QTY 

PART NAME I ! 

CODE PART NAME CODE I PART NAME I 
QTY 

' 

i I 
I 

i 
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1107 

1107 I 

MOUNTING 

MONTAGE 

MOUNTING 

MONTAGE 

I , 
I 

~., 
0-AL 

' CL 

PART NAME 
PART NAME CODE 

1107-40 BRACKET, ENGINE MOUNTING, FR, RH --------------
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

1107-41 BRACKET, ENGINE MOUNTING, FR, LH --------------
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

1107-43 INSULATOR, ENGINE MOUNTING, FR ---------------
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

1107-AJ NUT -----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

1107-AL WASHER, PLATE ---------------------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

1107-BE BOLT ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1107-CL NUT -----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

G838 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

1 

1 

2 

2 

2 

B 

2 

21 

AUFHANGUNG 

MONTAJE 

1107-195 

AUFHANGUNG 

MONTAJE 

1107-195 

PART NAME I QTY 
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1201 

1201 I 

VENTILATION HOSE 

FLEXIBLE DE VENTILATION 

VENTILATION HOSE 

FLEXIBLE DE VENTILATION 

PART NAME 
PART NAME CODE 

1201-21 VALVE SUB-ASSY, VENTILATION ------------------
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

1201-40 HOSE, VENTILATION, NO.1 -------------- ------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

1201-42 HOSE, VENTILATION, NO.3 -------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

1201-AE GROMMET -------------------------------
RONDELLEISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 

G838 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

1 

1 

1 

1 

i 

22 

ENTLUFTUNGSSCHLAUCH 

MANGUERA DE VENTILACION 

1201-076 

ENTLUFTUNGSSCHLAUCH 

MANGUERA DE VENTILACION 

PART NAME 

1201-076 

I QTY 
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1301 CRANKSHAFT & PISTON 

VILEBREQUIN & PISTON 

21 

@ 

CG 

20 

KURBELWELLE & KOLBEN 

CIGUENAL Y PISTON 

32 

30 --

r~ 
!30A • 40 

41 l 42 1@ ,.,_.,,,...,_::c---~..-,:;..-:c '31;] z,t\i 
AD 

1301 I CRANKSHAFT & PISTON 

VILEBREQUIN & PISTON 

PART NAME 
CODE 

1301-20 

1301-208 

1301-3)(; 

1301-21 

1301-30 

1301-30A 

1301-31 

1301-31A 

1301-32 

1301-34 

G838 

PART NAME 

ROD SUB-ASSY, CONNECTING 
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRU PP E 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 
BOLT, CONNECTING ROD _____________________ _ 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT, HEXAGON (FOR CONNECTING ROD) 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

PISTON SUB-ASSY, W/PIN 
SOUS-ENS. DE PISTON 
KOLBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PISTON 

BEARING SET, CONNECTING ROD 
JEU DE ROULEMENT 
LAG ERSATZ 
JUEGO DE COJINETE 

BEARING, CONNECTING ROD --------------------
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

BEARING SET, CRANKSHAFT --------------------
JEU DE ROULEMENT 
LAGERSATZ 
JUEGO DE COJINETE 

BEARING, CRANKSHAFT -----------------------
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

RING SET, PISTON -----~--------------------
JEU DE ANN EAU 
RINGSATZ 
JUEGO DE ANILLO 

WASHER SET, CRANKSHAFT THRUST ---------------
JEU DE RONDELLE 
UNTERLEG SCHEIBENSATZ 
JUEGO DE ARANDELAS 

.::i~ rd@l 

I QTY 

4 

8 

8 

4 

4 

1 

5 

1 

1 

PART NAME 
CODE 

1301-40 

1301-41 

1301-42 

1301-42A 

1301-49 

1301-49A 

1301-AC 

1301-AD 

1301-CG 

23 

L •• 1••• 
34 

1301-118A 

KURBELWELLE & KOLBEN 

CIGUENAL Y PISTON 

CRANKSHAFT 
VILEBREQUIN 
KURBELWELLE 
CIGUENAL 

PART NAME 

130H18A 

I QTY 

PULLEY, CRANKSHAFT _______ _____ ____________ 1 

POULIE 
RIEMENSCHEIBE 
POLEA 

GEAR OR SPROCKET, CRANKSHAFT TIMING _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
ENGRENAGE OU COURONNE 
ZAHNRAD ODER KETTENRAD 
ENGRANAJE O RUEDA DENTADA 

KEY, CRANKSHAFT (FOR TIMING GEAR SET) 
CLAVETTE 
SCHLUSSEL 
LLAVE 

SPROCKET, CRANKSHAFT TIMING 
' PIGNON DECHAINE 

KETTENRAD 
RUEDA DENTADA 

KEY, CRANKSHAFT (FOR SPROCKET SET) 
CLAVETTE 
SCHLUSSEL 
LLAVE 

BOU---------------------------------- 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PIN, STRAIGHT 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 
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1302 CAMSHAFT & VALVE 

ARBRE A CAMES & SOUPAPE 

42 

90206-14048 

:J AH 
91112-~.~ 

___J 

----

1302 I CAMSHAFT & VALVE 

ARBRE A CAMES & SOUPAPE 

PART NAME 
CODE 

1302-20 

1302-22 

1302-228 

1302-23 

1302-30 

1302-40 

1302-408 

1302-41 

1302-42 

1302-43 

G838 

PART NAME 

SHAFT SUB-ASSY, VALVE ROCKER, NO.1 
SOUS-ENS O'ARBRE 
WELLEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL EJE 

ARM SUB·ASSY, VALVE ROCKER, NO.1 
SOUS-ENS. OE BRAS 
ARM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL BRAZO 

SPRING, COMPRESSION (FOR ROCKER ARM) 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

ARM SUB-ASSV, VALVE ROCKER, NO.2 
SOUS-ENS. OE BRAS 
ARM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL BRAZO 

BEARING SET, CAMSHAFT 
JEU DE ROULEMENT 
LAGERSATZ 
JUEGO DE COJINETE 

CAMSHAFT------------------------------­
ARBRE A CAMES 
NOCKENWELLE 
ARBOL DE LEVA$ 

PLUG, EXPANSION (FOR CAMSHAFT) 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GEAR OR SPROCKET, CAMSHAFT TIMING 
ENGRENAGE OU COURONNE 
ZAHNRAD ODER KETTENRAD 
ENGRANAJE O RUEDA DENTADA 

ROD, VALVE PUSH 
BIELLE 
STANGE 
VARILLA 

VALVE, INTAKE 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

QTY 

4 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

8 

4 

30 

PART NAME 
CODE 

1302-43A 

1302-44 

1302-45 

1302-46 

1302-47 

1302-47A 

1302-49 

1302-AC 

1302-AH 

1302-AI 

24 

NOCKENWELLE & VENTIL 

ARBOL DE LEVASY VALVULA 

22B 

23 

20 

40B 

1302-049C 

NOCKENWELLE & VENTIL 

ARBOL DE LEVASY VALVULA 

PART NAME 

SEAL OR RING, 0 (FOR VALVE STEM OIL) 
BAGUE OU JOINT 
ABDICHTUNG ODER RING 
SELLO O ANILLO 

VALVE, EXHAUST 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

LIFTER, VALVE 
CAME 
STOSS EL 
ELEVADOR 

SPRING, VALVE COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

RETAINER, VALVE SPRING 
ARRETOIR 
SEEGER RING 
RETENEDOR 

LOCK, VALVE SPRING RETAINER 
VERROU 
SCHLOSS 
CIERRE 

PLATE, CAMSHAFT THRUST 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

1302-049C 

I QTY 

8 

4 

8 

8 

8 

16 

KEY-----------------------------------
CLAVETTE 

'SCHLUSSEL 
; LLAVE 

WASHER ________________ _ 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

2 
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1302 I CAMSHAFT & VALVE NOCKENWELLE & VENTIL 

ARBRE A CAMES & SOUPAPE ARBOL DE LEVASY VALVULA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
I QTY CODE CODE PART NAME 

1302-AM BOLT, STUD ------------------------------ 3 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1302-AN WASHER -------------------------------- 8 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

1302-CN NUT, W/WASHER --------------------------- 2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

1302 I CAMSHAFT & VALVE NOCKENWELLE & VENTIL 

ARBRE A CAMES & SOUPAPE ARBOL DE LEVASY VALVULA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 
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1303 TIMING CHAIN 

CHAINE DE DISTRIBUTION 

AG 

J---­
Of 

AN 10 

1303 I 
TIMING CHAIN 

CHAINE DE DISTRIBUTION 

PART NAME 
CODE 

1303-10 

1:!0a-20 

1303-41 

1303-AG 

1303-AH 

1303-AN 

G838 

PART NAME 

TENSIONER ASSY, CHAIN _____________________ _ 

ENS. DE TENDEUR 
SPANNVORRICHTUNG, VOLLST. 
CONJUNTO DEL TENSOR 
CHAIN SUB-ASSY __________________________ _ 

SOUS-ENS. DE CHAI NE 
KETTEN•TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CADENA 
DUMPER, CHAIN VIBRATION, N0.1 
PARE-CHOCS 
KIPPVORRICHTUNG 
VOL TEADOR 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
BOLT _________________________________ _ 

'BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

2 

20 

PART NAME 
CODE 

26 

STEUERKETTE 

CADENA DE DISTRIBUCION 

41 

1303-009 

1303-009 

STEUERKETTE 

CADENA DE DISTRIBUCION 

PART NAME I QTY 
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1501 OIL PUMP 

POMPE A HUILE 

01 , .. , _______ ..,_ _______ ., 
I : 

OLPUMPE 

BOMBA DE ACEITE 

~ 
l---e1e11-61l820 

4lf 30 
49 

AA--e 
~ 

91811-40618➔ 46 

I I -----------------·· 

1601-1131 

1501 I OIL PUMP OLPUMPE 

POMPE A HUILE BOMBA DE ACEITE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME CODE CODE 

1501-01 PUMP ASSY, OIL --------------------------- 1 

ENS. DE POMPE 
PUMPENAGGREGAT 
CONJUNTO DE LA BOMBA 

1501-20 STRAINER SUB·ASSY, OIL 1 ----------------------
SOUS-ENS. DE TAMIS 
SIEB-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL COLADOR 

1501-00 ROTOR SET, OIL PUMP ----------------------- 1 
JEU DE ROTOR 
ROTOR SATZ 
JUEGO DEL ROTOR 

1501-41 VALVE, OIL PUMP RELIEF 1 ----------------------
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

1501-46 COVER, OIL PUMP -------------------------- 1 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

1501-48 GASKET, OIL STRAINER 1 -----------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

1501-49 SPRING, OIL PUMP RELIEF VALVE ----------------- 1 

RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

1501-AA PLUG, OIL PUMP RELIEF VALVE ------------------ 1 

BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

G838 27 

1501-031 

I QTY 
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1502 OIL FILTER 

FIL TRE A HUILE 

1502 I OIL FILTER 

FIL TRE A HUILE 

B-
/ 

' 

20 

Raferto 
FIG,1303-10 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE CODE 

1502-20 ELEMENT SUB-ASSY, OIL FIL TEA ----------------- 1 
SOUS-ENS, DE D'ELEMENT 
ELEMENT-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO 

1502-21 PIPE SUB-ASSY, OIL ------------------------- 1 
SOUS-ENS, DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

1502-40 BRACKET, OIL FILTER ------------------------ 1 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

1502-45 GASKET, OIL FILTER ----------- ----------- 1 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAOUETADURA 

1502-AJ BOLT ---------------------------------- 4 
BOULON 

SCHRAUBE 
PERNO 

1502-CF BOLT ---------------------------------- 1 
BOULQN 
SCHRAUBE 
PERNO 

GB38 28 

OLFILTER 

FIL TRO DE ACEITE 

21 

CF 

1502-082A 

1502·082A 

OLFILTER 

FIL TRO DE ACEITE 

PART NAME I QTY 

I 

' 
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1601 WATER PUMP 

POMPEA EAU 

01 

46 

Q 

11 

1601 I WATER PUMP 

POMPE A EAU 

PART NAME 
CODE 

1601-01 

1601-11 

1601-13 

1601..W 

1601-45 

1601-46 

1601-49 

1601-AC 

1601-AP 

1601-AZ 

PART NAME I QTY 

PUMPASSY, WATER _________________________ 1 

ENS. DE POMPE 
PUMPENAGGREGAT 
CONJUNTO DE LA BOMBA 
PUMP ASSY, WATER, L/BODY ___________________ _ 

ENS. DE POMPE 
PUMPENAGGREGAT 
CONJUNTO DE LA BOMBA 
BODY ASSY, WATER PUMP ____________________ _ 

ENS. DE CARROSSERIE 
KAROSSERIE, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA CARROCERIA 
GASKET, WATER PUMP ______________________ _ 

JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

GASKET, WATER PUMP COVER 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
PULLEY, FAN ____________________________ _ 

POULIE 
RIEMENSCHEIBE 
POLEA 

GASKET, WATER PUMP, NO.2 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE, WATER PUMP 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

7 

1 

WASSERPUMPE 

BOMBA DE AGUA 

BN 

44 ~ _l_ 
~ 

PART NAME 
CODE 

1601-BA 

1601-SC 

1601-086B 

WASSERPUMPE 

BOMBA DE AGUA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1601-086B 

PART NAME I QTY 

4 

2 

1601-BE PLUG----------------------------------

1601-SN 

1601-CD 

I 

BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

CAP 
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

2 
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1603 

[1/2] 

10 

54 

54 

1603 

15,18 (EEC SPEC) [3/3] 

G838 

RADIATOR & WATER OUTLET 

RADIATEUR & ORIFICE D'EAU 

- ~~46A 
~ 

f l 
✓ I 

1 FV 91651'41040 
I FU 

: ~1A-t-01 
/ 

RADIATOR & WATER OUTLET 

RADIATEUR & ORIFICE D'EAU 

1603-361 
1603-361 

KOHLER & WASSERAUSLASS 

RADIADOR Y SALIDA DE AGUA 

[2/2, ENGINE SIDE] 

30 

., '~' 

(bi ~- 45 

.~: 

KOHLER & WASSERAUSLASS 

RADIADOR Y SALIDA DE AGUA 

1603-362 

ES 

, FN 

I :Sit -fl 
1, EL 

~ 
91622-61025 

1603-363 

1603-363_ 

1603-362_ 
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1603 I RADIATOR & WATER OUTLET 

RADIATEUR & ORIFICE D'EAU 

PART NAME 
CODE 

1603-01 

1603-01A 

1603-10 

1603-11 

1603-30 

1603-33 

1603-41 

1603-41A 

160343 

160343A 

PART NAME 

RADIATOR ASSY __________________________ _ 

ENS. DE RADIATEUR 
KUHLER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RADIADOR 
COCK SUB•ASSY, DRAIN ______________________ _ 

SOUS-ENS. DE ROBINET 
HAHN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GRIFO 
TANK ASSY, RADIATOR RESERVE ________________ _ 
ENS. DE RESERVOIR 
TANK, VOLLST. 
CONJUNTO DEL DEPOSITO 
SCREEN SUB-ASSY, RADIATOR __________________ _ 

SOUS-ENS. TAMIS 
SCHIRMBLENDEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PANTALLA 

CAP SUB-ASSY, RADIATOR ____________________ _ 
SOUS-ENS. DE CAPUCHON 
KAPPEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA TAPA 
SHROUD SUB-ASSY, FAN ______________________ _ 

SOUS-ENS. DE TABLIER 
VERKLEIDUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CUBIERTA 

FAN-----------------------------------
VENTILATEUR 
LOFTER 
VENTILADOR 
BELT, V ______________ _ 

COURROIE 
RIEMEN 
CORREA 

OUTLET, WATER 
SORTIE 
AUSLASS 
SALIDA 

THERMOSTAT 
THERMOSTAT 
THERMOSTAT 
TERMOSTATO 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1603 I RADIATOR & WATER OUTLET 

RADIATEUR & ORIFICE D'EAU 

PART NAME 
CODE 

1603-64 

1603-AA 

1603-AN 

1603-AP 

1603-AR 

1603-BA 

1603-BO 

1603-CB 

1603-CD 

PART NAME 

CAP & HOSE SET __________________________ _ 

ENS. BOUCHON DE CONDUITE 
KAPPEN-UNO SCHLAUCHSATZ 
JUEGO DE TAPA Y MANGUERA 

BRACKET, RESERVE TANK 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT, FAN 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

2 

4 

2 

2 

2 

BOLT---------------------------------- 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
CLAMP _____ ___ ___ _____ ___ __ _ ________ ___ 1 

PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PART NAME 
CODE 

1603-44 

1603-45 

1603-46 

16CXM6A 

1603-47 

160347A 

1603-o4 

160lo5 

1~1 

1~1A 

PART NAME 
CODE 

1603-CL 

1603-CM 

1603-CV 

1803-DN 

1603-D0 

1603-EH 

1603-EJ 

1603-EL 

1603-ES 

1603-FM 

G838 31 

KOHLER & WASSERAUSLASS 

RADIADOR Y SALIDA DE AGUA 

GASKET, WATER OUTLET 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PART NAME 

HOSE, WATER BYPASS -----------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, RADIATOR, INLET ----------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, HOSE (FOR RADIATOR INLET) --------------PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

HOSE, RADIATOR, OUTLET ---------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, HOSE (FOR RADIATOR OUTLET) -------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

RUBBER, MOUNTING (FOR RADIATOR) ---------------
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

BAR, FAN BELT ADJUSTING ---------------------
BAR 
STAB 
BARRA 

INLET, WATER ----------------------------
ADMISSION 
EINLASS 
ENTRADA 

GASKET (FOR WATER INLET) --------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

KOHLER & WASSERAUSLASS 

RADIADOR Y SALIDA DE AGUA 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

INSULATOR, EDGE 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

PART NAME 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

CLIP----------------------------------
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 
CLIP __________________________________ _ 

AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

I QTY 

1-2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

BOLT _____ ______ _____ ____ ___ _ ________ __ 1 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT---------------------------------- 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
HOSE, WATER INLET _________________________ 1 

FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

MAIN-19 



1603 I 
RADIATOR & WATER OUTLET KOHLER & WASSERAUSLASS 

RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIAOOR Y SALIDA DE AGUA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

1603-FN SLIDER --------------------------------- 1 
CURSEUR 
GLEITTEIL 

DESLIZADOR 

1603-FU INSULATOR ------------------------------ 2 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

1603-FV SPACER 2 --------------------------------
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

1603-KA CLIP 2-4 ----------------------------------
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

1603-KW GUARD, FAN 1 ------------------------------
PROTECTEUR • 
SCHUTZBLECH 
PROTECTOR 

1603-LR CLIP ---------------------------------- 2 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

1603 I RADIATOR & WATER OUTLET KOHLER & WASSERAUSLASS 

RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA 

PART NAME I QTY 
PART NAME I 

CODE PART NAME CODE PART NAME I QTY 
I 
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1701 

1701 I 

MANIFOLD 

COLLECTEUR 

MANIFOLD 

COLLECTEUR 

CT 

BE-@ 

01 
Q--BR 

SAMMELROHR 

MULTIPLE 

r••----------'-------'--------•••~ 
I I 
I I 
I I 

AO 

AP 

AF 

I ~ I 
I ~ I 
I I ~------------'""c-------------••· 

~ 
AA~~ 

AE~ 
1701-107A 

SAMMELROHR 

MULTIPLE 

1701-107A 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

1701-01 MANIFOLD ASSY 1 --------------------------- 1701-SR PLUG ---------------------------------- 1 
ENS. DE COLLECTEUR BOUCHON 
SAMMELROHR, VOLLST. STOPFEN 
CONJUNTO DEL MULTIPLE TAPON 

1701-42 GASKET, MANIFOLD TO CYLINDER HEAD ------------- 1 1701-C'T PIN, STRAIGHT ---------~------------------ 2 
JOINT GOUPILLE 
DICHTUNG STIFT 
EMPAQUETADURA PASADOR 

1701-43 GASKET, INTAKE TO EXHAUST MANIFOLD 1 ------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAOUETADURA 

1701-AA BOLT, STUD ------------------------------ 8 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1701-AE NUT ----------------------------------- 8 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

1701-AF BOLT,STUD ------------------------------ 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1701-AH BOLT,STUD ------------------------------ 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1701-AO BOLT ---------------------------------- 4 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1701-AP BOLT ---------------------------------- 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1701-BE NUT ----------------------------------- 2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

G838 33 MAIN-21 



1702 

1702 

EXHAUST PIPE & MUFFLER 

SILENCIEUX & TUYAU D'ECHAPPEMENT 

~ 
40 

AM-v 

AG-<§) 

42-§ 

I 

I EXHAUST PIPE & MUFFLER 

SILENCIEUX & TUYAU D'ECHAPPEMENT 

PART NAME 
CODE PART NAME QTY 

PART NAME 
CODE 

1702-01 

1702-40 

1702-42 

1702-AA 

1702-AG 

1702-AM 

G838 

MUFFLER ASSY __ ______ _ __ __ _ __ _ _ ____ ______ 1 

ENS. DE SILENCIEUX D'ECHAPPEMENT 
SCHALLDAMPFER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL SILENCIADOR 
GASKET, EXHAUST PIPE __ _ _ _ __ _ __ _ _ _ ___ _ ___ _ __ 1 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

INSULATOR, MUFFLER MOUNTING 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

NUT, HEXAGON 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SPACER 
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

2 

2 

2 

2 

34 

AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF 

TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR 

1702-368A 

AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF 

TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR 

PART NAME 

1702-36BA 

QTY 
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[1/2) 

1703 AIR CLEANER 

FILTREAAIR 

r··· --, 
! 

AB 

. L ________________________ j 

1703 I AIR CLEANER 

FILTREAAIR 

1703-3N 
1703-366_ 

[2/2) 

LUFTFILTER 

FIL TAO DE AIRE 

9--ec 

~-~ .. o 

LUFTFILTER 

FILTRO DE AIRE 

44B 

57 

-~ / GY 

~ 

/ I 

I 

1703-444 
1703-444 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

1703-20B 

1703-20C 

1703-200 

1703-23 

1703-24 

1703-30 

1703-42 

1703-43 

17m-43A 

GB38 

CLEANER ASSY, CYCLONE AIR 
ENS. DE EPURATEUR 
REINIGER, VOLLST. 
CONJ UNTO DEL FIL TAO 

ELEMENT SUB-ASSY, CYCLONE AIR CLEANER -----~----
SOUS-ENS. DE D'ELEMENT 
ELEMENT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO 

ELEMENT SUB-ASSY, CYCLONE AIR CLEANER, INNER ------
SOUS-ENS. DE D'ELEMENT 
ELEMENT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO 

ELEMENT SUB-ASSY, CYCLONE AIR CLEANER, OUTER -----
SOUS-ENS. DE D'ELEMENT 
ELEMENT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO 

CASE SUB-ASSY, AIR CLEANER -------------------
SOUS-ENS. DE CARTER 
GEHAUSE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CAJA 

CAP SUB-ASSY, AIR CLEANER --------------------
SOUS-ENS. DE CAPUCHON 
KAPPEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA TAPA 
SWITCH ASSY, VACUUM _______________________ 

ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA. VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

CONNECTOR, AIR CLEANER 
CONNECTEUR 
STECKVERBINDER 
CONECTOR 

HOSE, AIR CLEANER, INLET 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP {FOR AIR CLEANER INLET HOSE) 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

1703-44 

1 1703-44A 

1 1703-44B 

1 1703-57 

1 1703-59 

1 1703-63 

1 1703-AB 

1703-BC 

1703-BD 

1703-EB 

35 

HOSE, AIR CLEANER, OUTLET NO.1 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP {FOR AIR CLEANER OUTLET NO.1 HOSE} 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP {FOR AIR CLEANER OUTLET NO.1 HOSE} 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 
LOUVER, AIR INLET __ _ ______ _ __ _____________ 1 

DISPOSITIF D'AERATION 
LEITBLECH 
LUMBRERA 
VALVE SUB-ASSY _____ _ __ __ _______ _ ________ _ 1 
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

ADAPTOR, AIR CLEANER 
ADAPTATEUR 
ADAPTER 
ADAPTADOR 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SEAL----------------------------------
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

2 

2 
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1703 I AIR CLEANER LUFTFILTER 

FILTRE AAIR FIL TAO DE AIRE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

1703-GY RIVET ---------- ------------------------ 4 

RIVET 
NIET 
REMACHE 

1703 I AIR CLEANER LUFTFILTER 

FILTREAAIR FILTRO DE AIRE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
I QTY CODE CODE PART NAME 

' 
I 
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1901 

1901 

IGNITION COIL & SPARK PLUG 

BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE 

31 

30 

~,w, 
~~y EF 

BE~ 

I IGNITION COIL & SPARK PLUG 

BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE 

1901-01 

1901-30 

1901-00S 

1901-30C 

1901-300 

1901-30E 

1901-31 

1901-41 

1901-49 

1901-AB 

G838 

BATTERY ASSY _____ _ ___ _ ________ __________ 1 

ENS. DE BATTERIE 
BATTERIE-VOLLST. 
CONJUNTO DE LA BATERIA 

CORD SET, COIL & PLUG, W/RESISTIVE 
JEU DE CORDE 
ZUNDKABEL-SATZ 
JUEGO DE CABLES 

CORD, SPARK PLUG RESISTIVE, NO.1 
CORDE 
ZUNDKABEL 
CABLE 

CORD, SPARK PLUG RESISTIVE, N0.2 
CORDE 
ZUNDKABEL 
CABLE 

CORD, SPARK PLUG RESISTIVE, N0.3 
CORDE 
Zl.lNDKABEL 
CABLE 

CORD, SPARK PLUG RESISTIVE, NO.4 
CORDE 
ZUNDKABEL 
CABLE 

CABLE SUB-ASSY, BATTERY TO STARTER 
SOUS-ENS. DE CABLE 
SEILZUG-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CABLE 

PLUG, SPARK 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

CABLE, BATTERY EARTH 
CABLE 
SEILZUG 
CABLE 

BOLT 

I
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

4 

2 

1901-AC 

1901-BE 

1901-BL 

1901-BW 

1901-CO 

1901-CE 

1901-CS 

1901-0R 

1901-DY 

1901-EE 

37 

ZUNDSPULE & -KERZE 

BOBINA DE ENCENDIDO Y BWIA 

(EEC SPEC) 

15')-CD 
®-AC 

~)-49 

1901-252A 

ZUNDSPULE & -KERZE 

BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA 

PART NAME I QTY 

WASHER,PLATE ___________________________ 1 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

TERMINAL 
BORNE 
ANSCHLUSS 
TERMINAL 

STOPPER.BATTERY 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

COVER, CONNECTOR 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 
NUT, WING ______________________________ _ 

ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE SUB-ASSY, BATTERY SET 
SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

3 

2 

NUT----------------------------------- 2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
HOLDER, CORD ___ ______ ____________ _______ 1 

SUPPORT 
DUSENSTOCR 
SOPORTE PORTADOR 
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1901 I 
IGNITION COIL & SPARK PLUG ZUNDSPULE & -KERZE 

BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA 

PART NAME 
PART NAME QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

1901-EF CLAMP, CORD 1 -----------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

1901-FD TERMINAL ASSY ------- 1 -------------------
ENS. DE BORNE 
KLEMME, VOLLST. 
CONJUNTO DE TERMINALES 

1901 I 
IGNITION COIL & SPARK PLUG ZUNDSPULE & -KERZE 

BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME: 
PART NAME I QTY CODE CODE I 

' 

I 

I 

I 

' 

I 1 
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1902 DISTRIBUTOR 

DISTRIBUTEUR 

VERTEILER 

DISTRIBUIDOR 

30 

01 

~-· t?-· 
:!...i11o__j A~U /J _ff:_, 
AA 10 

"~-----1"1 . '* 1;~ 
l-.- ..J 

6~ -2 

C>-49 -17· r-~ 

~44 l!IUl-01911 

1902 I DISTRIBUTOR 

DISTRIBUTEUR 

VERTEILER 

DISTRIBUIDOR 

PART NAME 
CODE 

1902-01 

1902-10 

1902-20 

1902-21 

1902-22 

1902-23 

1902-24 

1~ 

1902-44 

1902-45 

G838 

PART NAME 

DISTRIBUTOR ASSY 
ENS. DE ALLUM EUR 
VERTEILER. VOLLST. 
CONJUNTO DEL DISTRIBUIDOR 
ADVANCER ASSY, VACUUM ____________________ _ 

ENS. D'AVANCEUR 
UNTERDRUCKREGLER, VOLLST. 
CONJ UNTO DEL AVANZADOR 
ROTOR SUB-ASSY, DISTRIBUTOR ________________ _ 

SOUS-ENS. DE ROTOR 
ROTOR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ROTOR 

SHAFT AND GOVERNOR SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE REGULATEUR ET ARBRE 
WELLE UNO DREHZAHLREGLER, TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE EJE Y REGULADOR 

ROTOR SUB-ASSY, SIGNAL 
SOUS-ENS. DE ROTOR 
ROTOR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ROTOR 
IGNITER ASSY ____________________________ _ 

ENS. D'ALLUMEUR 
ZUNDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL ENCENDEDOR 

COIL, IGNITION 
BOBINE 
SPULE 
BOBINA 

CAP SUB-ASSY, DISTRIBUTOR 
SOUS-ENS. DE CAPUCHON 
KAPPEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA TAPA 

GEAR, SPIRAL 
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

WEIGHT, GOVERNOR 
POIDS 
GEWICHT 
CONTRAPESO 

I QTY 

2 

PART NAME 
CODE 

1902-49 

1902"50 

1902-61 

1902Q 

1902-Q3 

1902-64 

1902-oS 

1902-66 

1802-AA 

1902-AB 

39 

PART NAME 

RING, DISTRIBUTOR HOUSING 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

GENERATOR, SIGNAL 
GENERATRICE 
GENERATOR 
GENERADOR 

ROTOR, SIGNAL 
ROTOR 
ROTOR 
ROTOR 

SPRING, ROTOR SET 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

COVER, DUST PROOF, N0.1 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

COVER, DUST PROOF, N0.2 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

PACKING, DUST PROOF, N0.1 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAOUETADURA 

PACKING, DUST PROOF, N0.2 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

SPRING, GOVERNOR, A 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, GOVERNOR, B 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

1902·019A 

I QTY 
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1902 I 
DISTRIBUTOR VERTEILER 

DISTRIBUTE UR DISTRIBUIDOR 

PART NAME 
PART NAME 

I 
QTY 

PART NAME 
PART NAME 

I 
QTY CODE CODE 

1902-AC SHAFT & PLATE, GOVERNOR 1 --------------------
PLAQUE & ARBRE 
WELLE & PLATTE 

EJE Y PLACA 

1902-AF PIECE, CAP CENTER 2 -------------------------
PIECE 
STUCK 
PIEZA 

1902-AI RING, SNAP ------------------------------ 2 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

1902-AN WASHER 2 --------------------------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

1902-AR CAP -------------------------------- -- 1 
CAPUCHON 

KAPPE 
TAPA 

1902-AU CLAMP, CORD 1 -----------------------------
PINSE 

KLEMME 
ABRAZADERA 

1902-AY LEAD,BREAKER ---------------------------- 1 
FIL 
ZULEITUNG 
CONDUCTOR 

1902-BA SCREW --------------------------------- 3 
VIS 
SCHRAUBE 

TORNILLO 

1902-BE WASHER 1 --------------------------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 

1902 I DISTRIBUTOR VERTEILER 

DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME I QTY CODE CODE PART NAME 

I 

i 
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1903 ALTERNATOR 

ALTERNATEUR 

DREHSTROMGENERATOR 

ALTERNADOR 

(HI-CAPACITY) 

~" ~ 
~· ., .I, 

sJ? .>'~~ 
40 

AL 

C 

1 
AM i, 

~ O-AY 1 ~i 42 
&_AP irt::1- \ 
I.!,, FF AM 

1903 

1 
~FG 

BS 
45 

C 

ALTERNATOR 

ALTERNATEUR 

1903-113 
1903-113_ 

(UL-GS, UL-LPS) 

41 

G838 

~ 
~ I 

:'I ~ ~ ! 

' FG 

BS 

41 

01 

F 

~ 
/ 

,/ 
/ 

AM /' 

4 Jb / 42 CH 
,/ . 

~
ACIG\: , ,0 ! O /"I 

\.\J -e /2 FY 
AV BS 44 ~ 

/ AG H 

(' t. FG 

I C 

i 
V 

AM 

DREHSTROMGENERATOR 

ALTERNADOR 

'" ~ 
' 

1903-120 

l903·114A 
1903-n4A 

1903-120_ 
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1903 I 
ALTERNATOR 

AL TERNATEUR 

PART NAME 
CODE 

1903-01 

1903-02 

1903-02A 

1903-10 

1903-12 

1903-12A 

1903-12C 

1903-40 

1903-41 

1903-42 

PART NAME 

ALTERNATOR ASSY ________________________ _ 

ENS. D'AL TERNATEUR 
DREHSTROMGENERATOR, VOLLST. 
CONJUNTO DEL AL TERNADOR 

ROTOR ASSY, ALTERNATOR 
ENS. DE ROTOR 
ROTOR. VOLLST. 

CONJUNTO DEL ROTOR 

BEARING (FOR ALTERNATOR ROTOR) 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

HOLDER ASSY, AL TERNA TOR BRUSH 
ENS. DE SUPPORT 
DUSENSTOCR. VOLLST. 
CONJUNTO DE PORTABOOUILLAS 

FRAME ASSY, DRIVE END 
ENS. DE CADRE 
RAHMEN, VOLLST. 
CONJUNTO DEL BASTIDOR 

BEARING (FOR ALTERNATOR DRIVE END FRAME) 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

BOLT, STUD (FOR ALTERNATOR DRIVE END FRAME) 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PULLEY,ALTERNATOR 
POULIE 
RIEMENSCHEIBE 
POLEA 

FAN, ALTERNATOR 
VENTILATEUR 
LOFTER 
VENTILADOR 

COVER, REAR END 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

1903 I ALTERNATOR 

ALTERNATEUR 

PART NAME 
CODE 

1903-BL 

1903-BS 

1903-CA 

1903-CF 

1903-CG 

PART NAME 

INSULATOR 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

REGULATOR ASSY 
ENS. DE REGULATEUR 
REGLER. VOLLST. 
CONJUNTO DEL REGULADOR 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

COVER, BEARING 
COUVERCLE 
DECKEL 

1 CUBIERTA 

COLLAR, SPACE 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

I QTY 

2-4 

I QTY 

4 

3 

PART NAME 
CODE 

1903-43 

1903-44 

1903-45 

1903-AE 

1903-AG 

1903-AJ 

1903-AL 

1903-AM 

1903-AP 

1903-AY 

DREHSTROMGENERATOR 

ALTERNADOR 

BRUSH.ALTERNATOR 
BALAI 
BURSTE 
ESCOBILLA 

SPRING, BRUSH 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

HOLDER, W/RECTIFIER 
SUPPORT 
DUSENSTOCR 

PART NAME 

SOPORTE PORTADOR 

PLATE, BEARING RETAINER 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

FRAME, RECTIFIER END 
CADRE 
RAHMEN 
BASTIDOR 

BOLT, HEXAGON 
BOULON 

! SCHRAUBE 
'PERNO 

NUT, PULLEY LOCK 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

jSCREW ---------------------------------
VIS 

, SCHRAUBE 

: TORNILLO 

: INSULATOR 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

NUT-----------------------------------

I

i ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

DREHSTROMGENERATOR 

ALTERNADOR 

I 

PART NAME! 
PART NAME CODE I 

1903-FG 

1903-FY 

1903-GR 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 
BOLT __________________________________ _ 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

QTY 

2 

2 

6-7 

I QTY 

2 

1903-CH NUT----------------------------------- ~7 

1903-FC 

1903-FE 

1903-FF 

G838 

ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT 
BQULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

2 

4 
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1904 

~AV 

1904 

STARTER 
DEMARREUR 

I STARTER 
DEMARREUR 

1904-132 
1904-132 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

1904-01 

1904-02 

1904-02A 

1904-028 

1904-03 

1904-04 

1904-05 

1904-06 

1904-06A 

1904-06B 

GB38 

STARTER ASSY 
ENS. DE DEMARREUR 
STARTER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL ARRANCADOR 

ARMATURE ASSY, STARTER 
ENS. D'ARMATURE 
ANKER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INDUCIDO 

--~------------------

BEARING, ARMATURE, NO.1 ---------------------
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

BEARING, ARMATURE, NO.2 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

YOKE ASSY, STARTER 
ENS. D'ETRIER 
JOCH, VOLLST. 

---------------------

CONJUNTO DE HORQUILLA 

HOUSING ASSY, STARTER DRIVE 
ENS. DE BOITIER 
GEHAUSE, VOLLST. 
CONJUNTO DE FUNDA 

FRAME ASSY, COMMUTATOR END 
ENS. DE CADRE 
RAHMEN, VOLLST. 
CONJUNTO DEL BASTIDOR 
SWITCH ASSY, MAGNET ______________________ _ 

ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

PACKING, RUBBER (FOR STARTER YOKE) 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PACKING (FOR MAGNET SWITCH END COVER) 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

1 

1 

1 

2 

STARTER 
ARRANCADOR 

(UL-GS, UL-LPS) 

~AW 

~AV 

PART NAME 
CODE 

1904-10 

1904-20 

STARTER 
ARRANCADOR 

PART NAME 

HOLDER ASSY, STARTER BRUSH 
ENS. DE SUPPORT 
DUSENSTOCR, VOLLST. 
CONJUNTO DE PORTABOQUILLAS 

CLUTCH SUB-ASSY, STARTER 
SOUS-ENS. D'EMBRAYAGE 
KUPPLUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL EMBRAGUE 

1904-133 
1904-133 

I QTY 

1904-21 PINIONSUB-ASSY,STARTER ____________________ 1 

1904-22 

1904-43 

1904-44 

111D4"15 

1904-17 

1904-AD 

43 

SOUS-ENS. DE PIGNON 
RITZEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PINON 
CHIPSUB-ASSY, CONTACT _____________________ 1 

SOUS-ENS. DE D'ETELLE 
CHIP-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PASTILLA 

ROLLER, STARTER IDLE GEAR CLUTCH 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

RETAINER, STARTER IDLE GEAR 
ARRETOIR 
SEEGERRING 
RETENEDOR 

GEAR,STARTERIDLE 
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

SPRING, STARTER BRUSH 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, STARTER MAGNET SWITCH RETURN 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

WIRE, LEAD 
FIL 
DRAHT 
ALAMBRE 

5 

4 
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1904 I STARTER STARTER 
DEMARREUR ARRANCADOR 

PART NAME 
PART NAME 

I 
QTY 

PART NAME 
PART NAME 

I 
QTY CODE CODE 

1904-AG COVER, END FRAME 1 -------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

1904-AH PLUNGER SUB-ASSY, CONTACTOR ----------------- 1 
SOUS-ENS. DE PLONGEUR 
PLUNGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL EMBOLO 

1904-AV SCREW, W/WASHER ------------------------- 2 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

1904-AW RING. 0 2 --------------------------------
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

1904-BO BOLT 2 ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1904-CW , BOLT 2 ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE I 
PERNO I 

1904-DE WASHER 2 --------------------------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

1904-DK SCREW --------------------------------- 2 
' VIS I 

SCHRAUBE 
TORNILLO 

I 

1904 I STARTER STARTER 
DEMARA EUR ARRANCADOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME I QTY CODE CODE PART NAME 

l 
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1910 

[1/2) 

1910 I 

CONTROLLER 

CONTROLEUR 

CONTROLLER 

CONTROLEUR 

PART NAME 
PART NAME CODE 

1910-11 CONTROLLER ASSY, STK ----------------------
ENS. DE CONTROLEUR 
STEUERTEIL, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CONTROLADOR 

1911>-AA BOLT -----------~-~~-~-----------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

191o-AH CLAMP ---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

1910-AJ RUBBER --------------------------------
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

191o-AK RUBBER --------------------------------
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

G838 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

1 

3 

1 

3 

3 

45 

STEUERTEIL 

CONTROLADOR 

1911Ml12B 

STEUERTEIL 

CONTROLADOR 

1910·0128 

PART NAME I QTY 
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2101 FUEL PIPE 

CONDUITE D'ALIMENTATION 

~ ~ 
AG-i ~ ~ "--~, , 

AH-@ ~ 

I 

AH-@ 

2101 I 
FUEL PIPE 

CONDUITE D'ALIMENTATION 

AB 

~ 

2101-030A 
2101-030A 

KRAFTSTOFFLEITUNG 

TUBO DE COMBUSTIBLE 

(UL-G/LP, LPG UK) 

d'i) 
AG-i 
AH------@) ~1 

AH----@ 

KRAFTSTOFFLEITUNG 

TUBO DE COMBUSTIBLE 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME CODE 

2101'20 

2101-23 

2101-24 

2101-41 

2101-52 

2101-AB 

2101-AD 

2101-AG 

2101-AH 

2101-AY 

G838 

PIPE SUB-ASSY, CARBURETOR FUEL 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 
PIPE SUB-ASSY, FUEL _______________________ _ 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 
PIPE SUB-ASSY, FUEL ______________ _ 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

HOSE, DISTRIBUTOR VACUUM 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

VALVE ASSY, SOLENOID 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

UMON ---------------------------------
RACCORD 
ROHRVERSCHRAUBUNG 
UNION 

BOLT, UNION 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

GASKET 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
CLAMP ____________ _ 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADEAA 

1 I 
! 

1 

1 

1 

1 

4 

2 

1 

2 
! 

1 

j 

46 

2101-034B 

2101-0348 

I QTY 
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2103 CARBURETOR 
CARBURATEUR 

[1/2] 

01 

2103-045E 

2103 I CARBURETOR 
CAABURATEUR 

PART NAME 
CODE 

2103-01 

2103-01L 

21«n-31 

2103-33 

2103-37 

2103-43 

2103-44 

G838 

PART NAME 

CARBURETOR ASSY 
ENS. DE CARBURATEUR 
VERGASER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CARBURADOR 
GASKET KIT, CARBURETOR ____________________ _ 

POXHETTE DE JOINTS 
DICHTUNGSAUSROSTUNG 
JUEGO DE EMPAOUETADURA 
JET SUB-ASSY, SLOW _______________________ _ 

SOUS-ENS. DE GICLEUR 
DOSEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL SURTIDOR 

I QTY 

FLOAT SUB-ASSY __ ____ _ _ ____ _ _ _____________ 1 

SOUS-ENS. DE FLOTTEUR 
SCHWIMMER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL FLOTADOR 
FLANGE SUB-ASSY _________________________ _ 

SOUS-ENS. DE BRIDE 
FLANSCH·TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA BRIDA 
DIAPHRAGM SUB-ASSY _______________________ _ 

SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME 
MEMBRANE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA 
DIAPHRAGM SUB-ASSY _______________________ _ 

SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME 
MEMBRANE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA 

HOR~~R -------------------------------
AVERTISSEUR SONORE 
HORN, VOLLST. 
BOCINA 

SCREW, IDLE ADJUSTING 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

JET, 1 ST MAIN 
GICLEUR 
DOSE 
SURTIDOR 

[2/2] 

PART NAME 
CODE 

2103-55 

2103-56 

211l:Wi7 

2103-71 

2103-AJ 

2103-AL 

2103-AM 

2103-AN 

2103-AO 

2103-AQ 

47 

VERGASER 
CARBURADOR 

r 

L 

01 

OIL(INCL.a) 

~~ 
t1 \.~~ 

~ 
~ 

~~ 

I *'' 1 ... 

l>-.__ 

VERGASEA 
CARBUAADOR 

VALVE, THERMOSTATIC 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

DIAPHRAGM 
DIAPHRAGME 
MEMBRANE 
DIAFRAGMA 

INSULATOR 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

PART NAME 

7 

_j 

7 

_ _j 

2103-047A 

I QTY 

LEVERSUB-ASSY, 1STIDLE _____________________ 1 

SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

SCREW, SET 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SPRING, THROTTLE BACK 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SCREW, THROTTLE ADJUSTING 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SPRING, IDLE ADJUSTING SCREW 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PLUG, MAIN PASSAGE 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GASKET, AIR HORN 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

2 
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2103 I 
CARBURETOR 
CARBURATEUR 

PART NAME 
CODE 

2103-AR 

2103-AX 

2103-BA 

2103-BC 

2103-BH 

2103-BS 

2103-BT 

2103-BX 

2103-BV 

2103-CI 

PART NAME 

VALVE SUB-ASSV, NEEDLE 
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO OE VALVULA 

PIN, FLOAT LEVER 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

GASKET, PASSAGE PLUG 
JOINT 
OICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

NUT, THROTTLE LEVER SET 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SPRING, IDLE ADJUSTING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

BALL, STEEL 
BILLE 
KUGEL 
BOLA 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 
UNION ________________________________ _ 

RACCORD 
ROHRVERSCHRAUBUNG 
UNION 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

GASKET 
JOINT 
DICHTUNG 

'EMPAQUETADURA 

2103 I CARBURETOR 
CARBURATEUR 

PART NAME 
PART NAME CODE 

2103-EH SPRING ---------------------------------
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

2103-EI SCREW ---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

2103-FP WASHER, LOCK ----------- --------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

2103-GE SPRING ---------------------------------
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

2103-GN SPRING -------------------- ------------
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

2103-GS : GASKET, NEEDLE VALVE SEAT - -----------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

2103-HE HOSE --------------- ------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

2103-JQ CAM -----------------------------------
CAME 
NOCKEN 
LEVA 

I 

G838 

I QTY 

2 

PART NAME 
CODE 

2103-CK 

2103-CP 

2103-CR 

2103-CT 

2103-CV 

2103-DR 

2103-DU 

2103-DV 

2103-EB 

2103-EC 

VERGASER 
CARBURADOR 

SPRING, PUMP 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

GASKET 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PART NAME 

1GASKET --------------------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

GASKET--------------------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

VALVE SUB-ASSV, SOLENOID 
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 
RING, 0 ________________________________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SCREW 
VIS 

; SCHRAUBE 
: TORNiLLO 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

GASKET, MAIN JET 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

VERGASER 
CARBURADOR 

I QTY 

2 

4 

I QTY 
PART NAME 1 

PART NAME I QTY CODE 

1 

4 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

' 

I 
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2105 AIR GOVERNOR 

REGULATEUR D'AIR 

(LPG UK, UL-G/1.P) 

2105 I AIR GOVERNOR 

REGULATEUR D'AIR 

PART NAME 
CODE 

2105-01 

2105-42A 

2105-45 

210547 

2105-48 

2105-48A 

G838 

PART NAME 

GOVERNOR ASSY, AIR _______________________ _ 

ENS. DE REGULATEUR 
DREHAZHLREGLER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL REGULADOR 
SHAFT SUB-ASSY, THROTTLE VALVE ______________ _ 

SOUS-ENS. D'ARBRE 
WELLEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL EJE 

VALVE SUB-ASSY, AIR GOVERNOR THROTTLE _________ _ 
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

COVER---------------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

GASKET, COVER 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

HOSE, AIR CLEANER TO AIR GOVERNOR 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

PLATE,FUELINSULATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

INSULATOR, HEAT, NO.2 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

HOSE, WATER 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

I QTY 

2 

PART NAME 
CODE 

2105-o3 

21~ 

2105-GA 

210S-AB 

210S-AC 

2105-AG 

2105-AH 

2105-AL 

2105-AO 

2105-AP 

49 

LUFTREGLER 

REGULADOR DE AIRE 

(UL-LP, UL-LPS) 

AP 

AC 32 

42 ! 
~~ 
~: :- ---===---'' 0 

r~"' . 
AH AB 

(to LPG 
.. REGULATOR) 

45 

D AL 

"' 
2105-067 

2105-067 

LUFTREGLER 

REGUL.ADOR DE AIRE 

PART NAME 

VALVE, VACUUM TRANSMITTING 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

HOSE, WATER 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

I QTY 

2 

WIRE __ _ __ ____ ____ ____ _________________ 1 

FIL 
DRAHT 
ALAMBRE 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 
BUSHING _______________________________ _ 

BAGE 
BUCHSE 

I MANGUITO 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

GASKET,CARBURETOR 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 
UNION ________________________________ _ 

RACCORD 
ROHRVERSCHRAUBUNG 
UNION 

2 

3 

2 

1-4 

2 
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2105 I AIR GOVERNOR LUFTREGLER 

REGULATEUR D'AIR REGULADOR OE AIRE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

i 

2105-AT HOSE, VACUUM 1 ----------------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

2105-AU HOSE, VACUUM 1 ----------------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 

, MANGUERA 

2105-AX HOSE, VACUUM 1 ----------------~-----------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 

MANGUERA 

2105-AY HOSE, VACUUM 1 ----------------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

2105-AZ HOSE 1 ----------------------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

2105-BZ CAP 1 -----------------------------------
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

2105-CD SCREW 1 ---------------------------------
VIS i 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

2105-GH 4-WAY 1 ---------------------------------
3 SENS 
VIERWEG-VERTEILER 
4 VIAS 

I 

2105 I AIR GOVERNOR LUFTREGLER 

REGULATEUR D'AIR REGULADOR DE AIRE 

PART NAME I PART NAME I QTY CODE PART NAME 
I 

QTY CODE PART NAME 

! 

I 
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2301 FUEL PUMP 

POMPE D'ALIMENTATION 

2301 I FUEL PUMP 

POMPE D'ALIMENTATION 

PART NAME 
CODE 

Z!OH>1 

Zl01-42 

Z!01-43 

Z!01-AJ 

PUMP ASSY, FUEL 
ENS. DE POMPE 
PUMPENAGGREGAT 

CONJUNTO DE LA BOMBA 

GASKET, FUEL PUMP 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

INSULATOR, FUEL PUMP 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

01 

BO 

I QTY 

2 

2 

Z!OHID NUT----------------------------------- 2 

G838 

ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

AJ 

PART NAME 
CODE 

51 

KRAFTSTOFFPUMPE 

BOMBA DE COMBUSTIBLE 

2301-017C 

KRAFTSTOFFPUMPE 

BOMBA DE COMBUSTIBLE 

PART NAME 

2301-017C 

I QTY 
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2302 FUEL FILTER 

FIL TRE A CARBURANT 

KRAFTSTOFF-FIL TEA 

FIL TRO DE COMBUSTIBLE 

2302-107 .. 

2302 I FUEL FILTER KRAFTSTOFF-FIL TEA 

FIL TRE A CARBURANT FIL TAO DE COMBUSTIBLE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

2302-01 FILTER ASSY, FUEL (ELEMENT SERVICE TYPE) --------- 1 ! 

ENS. DE FILTRE 
Fl L TE R, VOLLST. 
CONJ UNTO DEL FIL TRO 

2302-20 ELEMENT SUB-ASSY, FUEL FILTER ---------------- 1 
SOUS-ENS. DE D'ELEMENT 
ELEMENT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO 

2302-AB RING, 0 -------------------------------- 1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

2302-AS BRACKET SUB-ASSY, FUEL FILTER ---------------- 1 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRI\GER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SO PORTE 

2302-AY CUP ----------------------------------- 1 
COUPELLE 
DICHTMANSCHETTE 
TAZA 

2302-BC NUT ------------------------- --------- 1 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

2302-BJ BOLT ---------------------------------- 2 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I 
I 
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2303 FUEL TANK & FUEL PIPE 

RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM 

KRAFTSTOFFTANK &-LErTUNG 

DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE 

y~--biV- ,,- 23 J r /~~72A 

FIG.2303-0 "'-.::----_,,/ 

,,~==========~ 
79A 79 

0~ 
10~ 

AB-0 ~(U_L_-G_S_) ___ ~ 
42---@ 

cs-@ 
0-2DB 

Q-20A 

2303-268A 
2303-268A 

2303 I 
FUEL TANK & FUEL PIPE 

RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM 

KRAFTSTOFFTANK &-LErTUNG 

DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE 

PART NAME 
CODE 

2303-10 

2303-10A 

2303-20A 

2303-208 

2303-21 

2303-21A 

2303-23 

230:M2 

2303-72 

2303-72A 

G838 

PART NAME 

CAP ASSY, FUEL TANK _______________________ _ 

ENS DE CAPUCHON 
KAPPE, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA TAPA 
RING, 0 (FOR FUEL TANK CAP) __________________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 
PLUG, DRAIN (FOR FUEL TANK) _________________ _ 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GASKET, DRAIN PLUG (FOR FUEL TANK) 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

COVER SUB-ASSY, FUEL TANK 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

PACKING, FUEL TANK COVER 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PIPE SUB•ASSY, FUEL, N0.1 
SOUS•ENS. DE TUY AU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

VALVE,BREATHER 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

HOSE, FUEL (FILTER TO PUMP) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

I QTY 

1-2 

2 

PART NAME 
CODE 

2303-79 

2303-79A 

2303-AA 

2303-AX 

53 

HOSE, FUEL (RETURN) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

PART NAME 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BOU----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE,SEPARATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

I QTY 

1·2 

2 

4 
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2311 LPG FUEL PIPE 

CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL 

(UL-LP, UL-LPS, UL-G/LP, LPG UK) [1/2] 

AR 

~ 

CE~ 
17~ V EJ 

DJ~ o0 
~ 

BK~ 

(LPG UK) 

2311 

(UL-G/LP, LPG UK) [2/2] 

48 

~ e/f 
91611-40812 

LPG FUEL PIPE 

CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL 

02 

r•••---------~--------- ... ., 
I I 
I I 
I I 

I I 
I I 
I I ~--•----------------------~ 

G838 

2311-162 
231 t-162 __ 

I 

DP 

LPG-LEITUNG 

TUBO OE COMBUSTIBLE LPG 

46 

( DP 
) 

~ 45 (~L-PG_UK_) ________ ~ 
DP 

0--FJ 

LPG·LEITUNG 

TUBO OE COMBUSTIBLE LPG 

(FUEL WARNING) [2/2] 

FIG.2314-01 

AU 

91611-40812 _/ 15 
./ EL 

• (:,9 "I 

"-..._./ 
27 : 

I 
1, I 

I 

5601-HN 

54 

EV 

2311-183A 
2311-183A 

2311-182 

2311 182 
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2311 I LPG FUEL PIPE 

CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL 

PART NAME 
CODE 

2311-412 

2311-15 

2311-17 

2311-18 

2311-22 

2311-27 

2311-42 

2311-42A 

2311-45 

2311-46 

PART NAME 

ADAPTOR ASSY 
ENS. D'ADAPTATEUR 
ADAPTER-VOLLST. 
CONJUNTO DEL ADAPTADOR 
RELAY ASSY (FOR LPG) ______________________ _ 

ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 
VALVE ASSY, RELIEF, LPG ____________________ _ 

ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA , 
COUPLING ASSY, LPG _______________________ _ 

ENS. D'ACCOUPLEMENT 
KUPPLUNGS, VOLLST. 
CONJUNTO DE ACOPLAMIENTO 
SWITCH ASSY, LPG ________________________ _ 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

BUZZER ASSY, VACUUM INDICATOR 
ENS. DE AVERTISSEUR 
SUMMER, VOLLST. 
CONJUNTO DE ZUMBADOR 

HOSE, FUEL MAIN (REGULATOR TO CARBURETOR) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

HOSE, WATER, NO.1 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, WATER, N0.2 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

2311 I LPG FUEL PIPE 

CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL 

PART NAME 
CODE 

2311-BY 

2311-BZ 

2311-CA 

2311.CO 

2311-CE 

2311-CG 

2311-CH 

2311-CM 

2311-0A 

2311-DF 

G838 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SCREW, POWER ADJUST 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

NUT, POWER ADJUST 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

PART NAME 

CL.AMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 
CONNECTOR _____________________________ _ 
CONNECTEUR 
STECKVERBINDER 
CONECTOR 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BRACKET SUB-ASSY, REGULATOR SET 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

VALVE SUB·ASSY, POWER 
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

I QTY 

2 

I QTY 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

PART NAME 
CODE 

2311-48 

2311-53 

2311-AL 

2311-AR 

2311-AU 

2311-AX 

2311-SC 

2311-BJ 

2311-SK 

2311-BL 

PART NAME 
CODE 

2311-DG 

2311-0J 

2311-DP 

2311-0U 

2311-EG 

2311-EJ 

2311-EK 

2311-EL 

2311-EW 

2311-EY 

55 

LPG-LEITUNG 

TUBO DE COMBUSTIBLE LPG 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PART NAME 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

HARNESS--------------------------------
FAISCEAU 
KABELBAUM 
RAMAL DE CABLES 
BOLT, STUD _____________________________ _ 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

ELBOW 
GOUDE 
KRUMMER 
ACODADO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

LPG-LEITUNG 

TUBO DE COMBUSTIBLE LPG 

I QTY 

3 

2 

2 

PART NAME I QTY 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

FITTING SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE ACOPLADOR 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PIPE SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
BRACKET SUB-ASSY ________________________ _ 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

PLATE---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

4 

2 

MAIN-43 



2311 I LPG FUEL PIPE LPG-LEITUNG 

CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL TUBO DE COMBUSTIBLE LPG 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

2311-FJ SEAL ------
_________________ ..__ ________ 1 

JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

2311-FX INSULATOR ------------------------------ 1 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

2311-GL BOLT -----------------~-~-~------------ 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

i I 
I 

' 

I 

I 
I 

2311 I LPG FUEL PIPE LPG•LEITUNG 

CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL TUBO DE COMBUSTIBLE LPG 

PART NAME 
PART NAME QTY 

PART NAME 
I QTY CODE CODE PART NAME 

! 

i 
' 

' 

I 

I 
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2312 LPG CARBURETOR 

CARBURATEUR GPL 

LPG-MISCHER 

CARBURADOR DE LPG 

(UL-LP, UL-LPS) 

Ds---6 
I 
' 

01 
r•••-------1------~-----------•••~ 
I I 
I I 
I I 

BM 48 AP 

~~ ~--""•"'-

AO~ 

"fl ' 

0 ~-~ 

-~~"i" 
56 DX Y""l} 

: BP : 
I I 

··••------------------------••·~ 

2312-021A 

2312 I LPG CARBURETOR 

CARBURATEUR GPL 

LPG-MISCH ER 

CARBURADOR DE LPG 

PART NAME 
CODE 

Z312-01 

PART NAME I QTY 

CARBURETOR ASSY, LPG _ ________ _____________ 1 

ENS. DE CARBURATEUR 
VERGASER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CARBURADOR 

PART NAME 
CODE 

Z312-CM WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PART NAME 

2312-021A 

I QTY 

Z312-48 LEVER, THROTTLE ______ _______ __ ______ _____ 1 Z312-DS NUT----------------------------------- 2 

Z31U3 

Z312-o6 

Z312-AE 

Z312-AO 

Z312-AP 

Z312-BK 

Z312-BM 

Z312-BP 

G838 

LEVIER 
HEBEL 
PALANCA 
SCREW, IDLE ADJUST 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 
DIAPHRAGM _____________________________ _ 

DIAPHRAGME 
MEMBRANE 
DIAFRAGMA 

SPRING, IDLE ADJUST SCREW 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

NUT, POWER JET 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SCREW, POWER JET 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SCREW--------------------------------- 3 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

NUT----------------------------------- 1 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

COVER 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

Z312-DX 

57 

ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
SPRING _ _ _ __ _ _ __ _ _ __ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ 1 

RESSORT 
FEDER 
RESORTE 
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2314 LPG REGULATOR 

REGULATEUR GPL 

(UL-LP, UL-LPS, UL-G/LP, LPG UK) 

2314 I 
LPG REGULATOR 

REGULATEUR GPL 

PART NAME 
CODE 

2314-00 

2314-01 

2314-01K 

2314-03K 

2314-20 

2314-20A 

2314-21 

2314-22 

2314-24 

231400 

G838 

PART NAME 

REGULATOR SET __________________________ _ 

JEU DE REGULATEUR 
REGLERSTAZ 
JUEGO DEL REGULADOR 
REGULATOR ASSY, LPG ______________________ _ 

ENS. DE REGULATEUR 
REGLER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL REGULADOR 
DIAPHRAGM O/H KIT ________________________ _ 

JEU O/H DE DIAPHRAGME 
MEMBRANE-UBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DEL DIAFRAGMA 

FILTER O/H, KIT 
FILTRE 
FILTER 
FIL TRO 

COVER SUB-ASSY, 1ST REGULATOR 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

RING, 0 (FOR 1ST REGULATOR COVER) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

COVER SUB-ASSY, 2ND REGULATOR 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

DIAPHRAGM SUB-ASSY, 1ST 
SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME 
MEMBRANE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA 

DIAPHRAGM SUB-ASSY, 2ND REGULATOR 
SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME 
MEMBRANE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA 
VALVE SUB-ASSY, 1ST ______________ _ 

SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

00 

LPG-REGLER 

REGULADOR DE LPG 

LPG-REGLER 

REGULADOR DE LPG 

2314-030_ 

PART NAME !I 

CODE PART NAME QTY 

2314-30K 

2314-32 

2314-45 

2314-48 

2314-48A 

2314-AF 

2314-AH 

2314-AL 

2314-AP 

2314-AX 

58 

I VALVE O/H KIT I --------

' JEU O/H DE SOUPAPE 
VENTIL-UBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DE VALVULA 

LEVER SUB-ASSY, 2ND VALVE 
SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

SPRING, 1ST REGULATOR __ _ 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

VALVE SUB-ASSY, SOLENOID 
SOUS-ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE VALVULA 

RING, 0 (FOR SOLENOID VALVE) ________________ _ 
1
, ANNEAU 
I RING 
, ANILLO 

SCREW, IDLE ADJUST _______________________ _ 

VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SPRING, IDLE ADJUST SCREW 
RESSORT 
CCEDER 
RESORTE 

SPRING, 2ND REGULATOR 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

LEVER, 1 ST VAL VE 
LEVIER 
HEBEL 
PALANCA 

6 
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2314 I LPG REGULATOR 

REGULATEUR GPL 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE 

2314-AY 

2314-AZ 

2314-BA 

2314-BE 

2314-BF 

2314-BG 

2314-BH 

2314-BI 

2314-BK 

2314-BL 

~N -----------------------------------
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
RING, 0 ___________________________ -----

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

COVER 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 
SHELL ________________________________ _ 

COQUILLE 
HOLLE 
PROTECOR 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 
GASKET _______________________________ _ 

JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

2314 I LPG REGULATOR 

REGULATEUR GPL 

PART NAME 
PART NAME CODE 

G838 

2314-BM 

2314-CY 

4 2314-DF 

2314-DG 

2314-0H 

2314-DJ 

2314-DK 

7 2314-DT 

2314-DU 

I QTY 
PART NAME I 

CODE 

i 

I 

: 

59 

LPG-REGLER 

REGULADOR DE LPG 

PART NAME I QTY 

DIAPHRAGM 1 
DIAPHRAGME 
MEMBRANE 
DIAFRAGMA 

HOSE, VACUUM 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

PIN 
GOU PILLE 
STIFT 
PASADOR 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

COVER, FILTER 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

FILTER 
FILTRE 
FILTER 
FILTRO 

BOLT ---------------------------------- 8 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

FILTER 
FILTRE 
FILTER 

FILTRO 

PACKING 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

LPG-REGLER 

REGULADOR DE LPG 

2 

PART NAME I QTY 
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2316 

(UL-LP, UL-LPS, UL-G/LP) 

.. ~, 

LPG CONTAINER & BRACKET 

RESEROIR GPL & SUPPORT 

cc4@'\ , 
I BB 

AT 

01 

2316 

BF 

'-l 
AR 

CF '-

LPG CONTAINER & BRACKET 

RESEROIR GPL & SUPPORT 

(SWING-DOWN TYPE .. UL-LP, UL-LPS, UL·G/LP) 

BX 

BX 

cf 
~ 

G838 

w 

y /' 

@;~ 
Bul 

CB 

21 

60 

21 

LPG-BEHAL TER & HALTER 

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA 

AJ--ft / 
AM .,. I 

AW 
B 

AK~ 

I 

I 
I 
I 
I 
I 
I 

~ REAR LH PILLAR OF H/G 

I / 1 
i "~ I 
~ 

;;J~ 
®-BT 

BW----'® ' 

REAR RH PILLAR OF H/G I 

2316-0B0A 
2316-0S0A 

LPG·BEHALTER & HALTER 

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA 

I 
I 

I 
~ REAR LH PILLAR OF H/G 

I 
I 
I 

I 

I AD11 / 
AL1 

1 
1 

~l~I 
AFi~-~//I 

BV­
BI~ 

®-BT 
BW----'® I 

REAR RH PILLAR OF H/G I 

2316·081A 
2316·081A 
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2316 LPG CONTAINER & BRACKET 

RESEROIR GPL & SUPPORT 

(LPG UK) 

01 

2316 I LPG CONTAINER & BRACKET 

RESEROIR GPL & SUPPORT 

PART NAME 
CODE 

231&-01 

231&-20 

2316-21 

2316-33 

2316-34 

231&,'35 

2316-AD 

231&-AE 

2316-AF 

231&-AG 

G838 

PART NAME 

CONTAINER ASSY, LPG ______________________ _ 

ENS. DE CONTAINEUR 
BEHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DE CONTENEDOR 

BRACKET SUB-ASSY, LPG CONTAINER _____________ _ 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 
BAND SUB-ASSY ___________________________ _ 

SOUS-ENS. DE SANDE 
BAND-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA BANDA 

HOLDER SUB-ASSY, COUPLING 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
DUSENSTOCR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PORTABOQUILLAS 
BRACKET SUB-ASSY, HINGE ____________________ _ 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 
DAMPER ASSY ____________________________ _ 

ENS. D'AMORTISSEUR 
DAMPFER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL AMORTIGUADOR 

SHAFT 
ARBRE 
WELLE 
EJE 

PIN 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 
SPRING ________________________________ _ 

RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

CLAMP SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE PINCE 
KLEMMEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE ABRAZADERA 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

2 

1- 2 

1 

1-2 

PART NAME 
CODE 

2316-AH 

231&-AI 

231&-AJ 

2316-AK 

231&-AL 

231&-AM 

2316-AR 

231&-AT 

2316-AW 

2316-AY 

61 

LPG-BEHAL TER & HALTER 

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA 

/ 

REAR RH PILLAR OF H/G 

"LI REAR LH PILLAR OF H/G ADi~ 

AL1 

~l Ai, 
Bv---. 
Bl-

®-BT 
BW-----6 1 

BX 

• 
2316-083 

2316-083 

LPG-BEHAL TER & HALTER 

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA 

PART NAME 

CLE~S ---------------------------------
CHAPE 
GABELKOPF 
GRILLETE 

PIN 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

KNOB SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE BOULE 
KNOPF,TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL MANDO 
PIN, SPRING _____________________________ _ 

GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

I QTY 

PIN, STOPPER _____ ____ _ ____ _ ______________ 1-2 

GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 
STOPPER SUB-ASSY ___________ ___ _ __________ 1 

SOUS-ENS. DE BUTEE 
ANSCHLAG-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL TOPE 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

1-4 
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2316 I 
LPG CONTAINER & BRACKET 

RESEROIR GPL & SUPPORT 

PART NAME 
CODE 

Z316-BA 

Z316-BB 

Z316-BD 

2316-BF 

Z316-BI 

Z316-8N 

Z316-BO 

Z316-BR 

Z316-BS 

Z316-BT 

PART NAME 

RUBBER--------------------------------
' CAOUTCHOUC 

GUMMI 
GOMA 

BUSHING 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 
RING, E ________________________________ _ 

ANNEAU 
RING 

ANILLO 

RIVET 
RIVET 
NIET 
REMACHE 

PIN, SNAP 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

'NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

NUT----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

2316 I LPG CONTAINER & BRACKET 

RESEROIR GPL & SUPPORT 

PART NAME 
PART NAME CODE 

I 

G838 

I QTY 

2 

2 

1- 2 

2 

1-2 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

Z316-BU 

Z316-BV 

Z316-BW 

2316-BX 

2316-CB 

Z316-CC 

2316-CF 

2316-CJ 

2316-CL 

PART NAME 
CODE 

62 

LPG-BEHAL TER & HALTER 

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA 

WASHER, PLATE __ 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PART NAME 

WASHER,PLATE ________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 

I TUERCA 

', PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

RING, E 
ANNEAU 
RING 

, ANILLO 

RING, E 
ANN EAU 
RING 
ANILLO 
RUBBER _________________________________ _ 

CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

i 

LPG-BEHAL TER & HALTER 

CONTENEDOR DE LPG Y MEf,.ISULA 

PART NAME 

I 

I QTY 

1-2 

1-2 

4 

! QTY 
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2601 

20 

/ 
/ 

ACCELERATOR LINK 

TRINGLE D'ACCELERATEUR 

,~ 
EG ✓ / 

/'- , ~ 

(EEC SPEC) 

I 
8----Es 

BO 

2601-211B 

2601-2118 

2601 I ACCELERATOR LINK 

TRINGLE D'ACCELERATEUR 

PART NAME 
CODE 

2601-10 

2601-20 

2601-20A 

2601-30 

2601-40 

2601-43 

2601-61 

2601-73 

2601-AA 

2601-AC 

G838 

PART NAME 

WIRE ASSY, ACCELERATOR FLEXIBLE 
ENS. DE FIL 
DRAHT, VOLLST. 

CONJUNTO DE ALAMBRE 

PEDAL SUB-ASSY, ACCELERATOR -----------------
SOUS-ENS. DE PEDALE 
PEDAL-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PEDAL 

BUSHING (FOR ACCELERATOR PEDAL) --------------
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

ARM SUB-ASSY, ACCELERATOR LINK, NO.1 ------------
SOUS-ENS. DE BRAS 
ARM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL BRAZO 

SPRING, TENSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PAD, PEDAL 
TAMPON 
KLOTZ 
ALMOHADILLA 

BRACKET, PEDAL 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

SPRING, TENSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

BUSHING 
BAGUE 
BUCHSE 

BUJE 

--------------------------

~N -----------------------------------
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

I QTY 

1 

2 

1 

1 

2 

UM LENK HEBEL 

ARTICULACION DEL ACELERADOR 

(EZ PEDAL) 

~c j 

~~ 

PART NAME 
CODE 

2601-AD 

2601-AW 

2601-BD 

2601-BO 

2601-CC 

2601-CD 

2601-CH 

2601-CK 

2601-D0 

2601-EG 

63 

FU , 

~t~ 
CH 

AA 
GN 

HE--; 
20A 

FB G5) 
HD 

HC 9----CC 

HM_. 20A 

2601·212A 

2601-212A 

UMLENKHEBEL 

ARTICULACION DEL ACELERADOR 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PART NAME I QTY 

PLATE--------------------------------- 2 
PLAQUE 
PLATTE 

PLACA 

GROMMET 
RONDELLEISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 

BRACKET, ACCELERATOR WIRE 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

SCREW--------------------------------­
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT----------------------------------
' BOULON 
, SCHRAUBE 
i PERNO 

IBOOT ----------------------------------
! COFFRE 

MANSCHETTE 
FORRO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

4 
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2601 I ACCELERATOR LINK 

TRINGLE D'ACCELERATEUR 

PART NAME 
CODE 

2601-EH 

2601-ES 

2601-ET 

2601-EU 

2601-FB 

2601-FE 

2601-FU 

2601-GC 

2601-GL 

2601-GN 

PART NAME 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT, W/WASHER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT, W/WASHER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT, W/WASHER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SCREW 
VIS 

, SCHRAUBE 
'TORNILLO 

CAP 
, CAPUCHON 

KAPPE 
TAPA 

PIN 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

2601 I ACCELERATOR LINK 

TRINGLE D'ACCELERATEUR 

PART NAME 
CODE PART NAME 

: 

G838 

I QTY 

2 

2 

2 

1-2 

4 

4 

8 

I QTY 

UMLENKHEBEL 

ARTICULACION DEL ACELERADOR 

PART NAME' 
CODE PART NAME 

2601-GR 

2601-GY 

2601-HA 

260HiC 

2601-HD 

2601~E 

2601-HF 

2601-HJ 

2601-HK 

2601-HM 

PART NAME 
CODE 

I 

! 

i 

PLATE,SET 
' PLAQUE 
' PLATTE 

PLACA 

SWITCHASSY 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHALTER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 
WIRE, ACCEL SW __ .. ____________________ .. ____ _ 

FIL 
DRAHT 

, ALAMBRE 

PLATE---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

HINGE, ACCEL PEDAL 
CHARNIERE 
SCHARNIER 
BISAGRA 

MAGNET 
AIMANT 
MAGNET 
MAGNETO 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BRACKET, ACCELERATOR WIRE 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 
SWITCH ASSY ____________________________ _ 

ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TE R, VOLLST 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

UMLENKHEBEL 

ARTICULACION DEL ACELERADOR 

PART NAME 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

: 
QTY 
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3201 

(1/2] 

3201 

[2/2] 

G838 

TOROUECONVER 
CARTER DE C TER HOUSING 

ONVERTISSEUR DE COUPLE 

TOROUECONVE 
CARTER DEC TER HOUSING 

ONVERTISSEUR DE COUPLE 

DREHMOMENTW 
ENVOL TURA DEtNDLER, GE HAUSE 

CONVERTIDOR D EPAR 

DREHMOMENTW 
ENVOL TURA D ANDLER, GEHAUSE 

EL CONVERTIDO R DE PAR 

f cw 

'°1 ; 
DR~ 

KNJ1 Air-& 1 AS 

EC :~ Li _,,,.,._-. ~1 
~I~ _j w 

22 

. Al 

1 ~ 
!BT ~~~ DP 

'f' • J 
Al B FC 

65 

3201-180 

3201-179 
3201-179_ 

3201-1B0_ 

MAIN-53 



3201 I TORQUECONVERTER HOUSING 

CARTER DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE CODE 

3201-00 

3201-01K 

3201-03K 

3201-22 

3201-30 

3201-42 

3201-AD 

3201-AF 

3201-AI 

3201-AK 

TRANSMISSION ASSY, AUTOMATIC. W/DIFFERENTIAL - - - --
ENS. DE TRANSMISSION 
GETRIEBE. VOLLST 
CONJUNTO DE LA TRANSMISION 

TRANSMISSION O/H KIT, AUTOMATIC ---------------
JEU O/H DE TRANSMISSION 
GETRIEBE-UBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DE LA TRANSMISION 

TRANSMISSION O/H KIT (FOR TOROUECONVERTER) ------
' JEU O/H DE TRANSMISSION 

GETRIEBE-0BERHOLSATZ 
JU EGO O/H DE LA TRANSMISION 
CASE SUB-ASSY, TRANSMISSION _________________ _ 

SOUS-ENS. DE CARTER 
GEHAUSE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CAJA 

, GAGE SUB-ASSY, OIL LEVEL ___________________ _ 

] SOUS-ENS. DE JAUGE 
' MESSGERATE-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DE MEDIDOR 

PLATE, TORQUECONVERTER END 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

'GASKET 
[ JOINT 
I DICHTUNG 

i EMPAQUETADURA 
I PIN, STRAIGHT ___________________________ _ 

, GOUPILLE 
I STIFT 

PASADOR 

· PLUG, BREATHER 
: BOUCHON 
i STOPFEN 
! TAPON 

1 

1 

1 

3 

3 

3201 I 
TORQUECONVERTER HOUSING 

CARTER DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

PART NAME 
PART NAME QTY CODE 

3201-EP PLUG ---------------------------------- 6 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

3201-FC COVER 1 ---------------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

3201-HU PLUG, MAGNET - -------------------------- 1 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

3201-KN PIPE ----- ---------------------------- 1 
TUYAU 
ROHR 
TUBO 

G838 

3201-AR 

3201-AS 

3201-BA 

3201-BP 

3201-BT 

3201-CW 

3201-DJ 

3201-0P 

3201-DR 

3201-EC 

PART NAME 
CODE 

66 

DREHMOMENTWANDLER,GEHAUSE 

ENVOLTURA DEL CONVERTIDOR DE PAR 

PIN, STRAIGHT 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PLATE, COVER 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

GASKET 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PART NAME 

BOLT ____________ _ 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

2 

BOLT _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ __ __ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 2· 4 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 

1 ST:JPFEN 
TAPON 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 

: PERNO 

CLAMP--------------------------------­
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

DREHMOMENTWANDLER,GEHAUSE 

ENVOLTURA DEL CONVERTIDOR DE PAR 

PART NAME 

I 

i 

; 

i 

4 

I QTY 
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3202 TORQUECONVERTER 

CONVERTISSEUR DE COUPLE 

DREHMOMENTWANDLER 

CONVERTIDOR DE PAR 

01 

... 
•• I 

I 
I 

N '~Qytl 
) 

AV 

•• 
~--✓., ···--· 

AH-d'' 
EH 

3202 I TORQUECONVERTER 

CONVERTISSEUR DE COUPLE 

PART NAME 
CODE 

3202-01 

3202-11 

3202-20 

3202-22 

3202-23 

~ 

3202-30 

32m-AA 

3202-AH 

G838 

PART NAME I QTY 

TOROUECONVERTER ASSY ____ ___________ ___ ___ 1 
ENS, DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 
DREHMOMENTWANDLER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CONVERTIDOR DE PAR 
PUMP ASSY, OIL _ _ ____ __ ___ ____ _______ _____ 1 
ENS. DE POMPE 
PUMPENAGGREGAT 
CONJUNTO DE LA BOMBA 

GEAR SUB-ASSY, DRIVE PLATE & RING 
SOUS-ENS. DE D'ENGRENAGE 
ZAHNRAD-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE ENGRANAJE 

SHAFT SUB-ASSY, STATOR 
SOUS-ENS. D'ARBRE 
WELLEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL EJE 

GEAR SUB-ASSY, OIL PUMP DRIVE 
SOUS-ENS, DE D'ENGRENAGE 
ZAHNRAD-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE ENGRANAJE 

GEAR SUB-ASSY, OIL PUMP DRIVEN 
SOUS-ENS. DE D'ENGRENAGE 
ZAHN RAD-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE ENGRANAJE 

CASE SUB-ASSY, OIL PUMP 
SOUS-ENS. DE CARTER 
GEHAUSE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CAJA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

5 

8 

PART NAME 
CODE 

3202-AS 

3202-AY 

3202-EG 

3202-£H 

67 

.. 

3202-082 

DREHMOMENTWANDLER 

CONVERTIDOR DE PAR 

SPACER, DRIVE PLATE 
ENTRETOISE 
DIST ANZSTUCK 
SEPARADOR 

PART NAME 

3202-082 

I QTY 

SEAL, OIL ________________ _ ____________ __ 1 

JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

SPACER-------------------------------- 1 
ENTRETOISE 
DISTANZSTOCK 
SEPARADOR 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

GASKET--------------------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

5 
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3203 TOROUECONVERTER CLUTCH 

EMBRAYAGE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

I 
I 
I •... 

15 
I 

3203 I TORQUECONVERTER CLUTCH 

EMBRAYAGE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

PART NAME 
CODE 

3203-15 

3203-20 

3203-22 

3203-22A 

3203-24A 

3203-248 

3203-240 

~ 

3203-41 

PART NAME 

DRUM ASSY, CLUTCH, NO.1 ____________________ _ 

ENS. DE TAMBOUR 
TROMMEL, VOLLST. 
CONJUNTO DEL TAMBOR 
DISC SET, CLUTCH _________________________ _ 

KIT DISQUE 
KUPPLUNGSSCHEIBE•AUSRUSTUNG 
JUEGO DEL DISCO 

DRUM SUB-ASSY, CLUTCH, NO.1 
SOUS-ENS. DE TAMBOUR 

TROMMEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL TAMBOR 

PISTON SUB-ASSY, CLUTCH, NO.1 
SOUS-ENS. DE PISTON 

KOLBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PISTON 

RING, PISTON (FOR CLUTCH PISTON) ---------------
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, SEAL (FOR CLUTCH SHAFT) 
, ANNEAU 
. RING 

ANILLO 

RING, SEAL (FOR CLUTCH SHAFT) 
ANNEAU 
RING 

ANILLO 

-----------------

-----------------

BEARING, NO. 1 (FOR NO.1 CLUTCH SHAFT) 
ROULEMENT 
LAGER 

COJINETE 
DISC, CLUTCH ____________________________ _ 

DISQUE 

KUPPLUNGSSCHEIBE 
DISCO 

PLATE,CLUTCH 
PLAQUE 
PLATTE 

PLACA 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

4 

2 

8 

6 

PART NAME 
CODE 

3203-42 

3203-42A 

3203-43 

3203-45 

3203-45A 

3203-46 

J203.46A 

3203-50 

3203-AH 

3203-P.J 

G838 68 

DREHMOMENTWANDLER, KUPPLUNG 

EMGRAGUE DEL CONVERTIDOR DE PAR 

I 
I 
I ... ., 

3203-108 

DREHMOMENTWANDLER,KUPPLUNG 

EMGRAGUE DEL CONVERTIDOR DE PAR 

PART NAME 

PLATE, CLUTCH PRESSURE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

RING, HOLE SNAP (FOR CLUTCH PRESSURE PLATE) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, CLUTCH RETURN 
RESSORT 

FEDER 
RESORTE 

GEAR, CLUTCH (FORWARD) 
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

: BEARING (FOR FORWARD CLUTCH GEAR) 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

GEAR, CLUTCH (REVERSE) 
PIGNON 
ZAHNRAD 

ENGRANAJE 

BEARING (FOR REVERSE CLUTCH GEAR) 
'1OULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

PLATE, CLUTCH CAMBER 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

RING, SHAFT SNAP 
ANNEAU 

'11NG 
ANILLO 

RETAINER, SPRING 
ARRETOIR 

SEEGERRING 
RETENEDOR 

3203· 108 

i QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 
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3203 I TORQUECONVERTER CLUTCH DREHMOMENTWANDLER,KUPPLUNG 

EMBRAYAGE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE EMGRAGUE DEL CONVERTIDOR DE PAR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

3203-AO RING, HOLE SNAP -------------------------- 2 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

3203-SA COLLAR -------------------------------- 9 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

I 

I 

I 

3203 I TORQUECONVERTER CLUTCH DREHMOMENTWANDLER,KUPPLUNG 

EMBRAYAGE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE EMGRAGUE DEL CONVERTIDOR DE PAR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

G838 69 MAIN-57 



3204 TORQUECONVERTER GEAR 

ENGRENAGE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

41 

~ 
40A 

3204 I TORQUECONVERTER GEAR 

ENGRENAGE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE CODE 

3204-40A BEARING, NO-1 (FOR COUNTER SHAFT) -------------- 2 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

3204-41 GEAR, COUNTER, NO.1 ------------------------ 1 
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

3204-46 GEAR, OUTPUT, NO.1 ------------------------ 1 
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

i 

G838 70 

: 

i 

I 

DREHMOMENTWANDLER, GETRIEBE 

ENGRANAJE DEL CONVERTIDOR OE PAR 

40A 

~ 

46 

DREHMOMENTWANDLER, GETRIEBE 

ENGRANAJE DEL CONVERTIDOR DE PAR 

PART NAME 

3204-047 

I QTY 

MAIN-SB 



3206 CONTROL VALVE 

SOUPAPE REGULATRICE 

Al 
I 

DT 

3206 I CONTROL VALVE 

SOUPAPE REGULATRICE 

PART NAME 
CODE 

320&-12 

320&-14 

320&44 

3206-60 

3206-51 

3206-AB 

320&-AF 

320&-AI 

320&-AQ 

G838 

PART NAME I QTY 

VALVEASSY,CONTROL _______________________ 1 

ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 
VALVE ASSY, SOLENOID _____________________ _ 

ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 
VALVE, INCHING __________________________ _ 

SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

VALVE,REGULATOR 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

PISTON, ACCUMULATOR 
PISTON 
KOLBEN 
PISTON 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
SEAL, OIL ______________________________ _ 

JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

LEVER, INCHING 
LEVIER 
HEBEL 
PALANCA 

GASKET--------------------------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PIN,SPRING 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

PART NAME 
CODE 

3206-AV 

3206-AW 

320&-AY 

3206-BB 

3206-BC 

3206-BD 

320&-BE 

320&-BG 

320&-BX 

~B 

71 

STEUERVENTIL 

VALVULA DE CONTROL 

STEUERVENTIL 

VALVULA DE CONTROL 

PART NAME 

SPRING, REGULATOR VALVE 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, INCHING VALVE 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

BODY, CONTROL VALVE 
CARROSSERIE 
KAROSSERIE 
CARROCERIA 

BOLT 

UE 

---, . . . 

3206-107 
3206-107 

I QTY 

4 ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

2 

WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

PLUG 
BOUCHON 
STOP FEN 
TAPON 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

2 

3 

8 
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3206 I CONTROL VALVE 

SOUPAPE REGULATRICE 

PART NAME 
CODE 

3206-CD 

3206-CO 

3206-DC 

3206-0D 

3206-0E 

3206-D1 

3206-DJ 

~ 

3206-DT 

3206-DU 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 

PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 

PERNO 

PART NAME 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SPRING, ACCUMULATOR, INNER 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, ACCUMULATOR, OUTER 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

ORIFICE 
ORIFICE 
MESSBLENDE 
ORIFICIO 

COVER 
COUVERCLE 

□ECKEL 

CUBIERTA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

3206 I CONTROL VALVE 

SOUPAPE REGULATRICE 

PART NAME 
CODE 

3206-RA 

3206-RH 

3206-TH 

3206-TJ 

3206-TK 

3206-TL 

3206-TM 

3206-TN 

3206-TU 

3206-UE 

G838 

SPOOL, INCHING 
TIROIR 
SPULE 

BOBINA 

PART NAME 

PIPE _________________________________ _ 

TUYAU 
ROHR 
TUBO 

CHOKE 
STARTER 
STARTERKLAPPE 
ESTRANGULADOR 

PIN 
GOU PILLE 

STIFT 
PASADOR 

PIN, SNAP 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
WASHER, SPRING __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
WASHER, SPRING __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

SPOOL---------------------------------
TIROIR 
SPULE 

BOBINA 

BODY, SHIFT VALVE 
CARROSSERIE 
KAROSSERIE 
CARROCERIA 

I QTY 

2 

3 

6 

2 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

11 

2 

1 

PART NAME 
CODE 

3206-EK 

3206-EV 

3206-FH 

3206-FK 

3206-GI 

3206-GJ 

3206-GK 

3206-HF 

3206-JF 

3206-KB 

PART NAME 
CODE 

3206-UF 

3206-UG 

3206-UH 

72 

! 

STEUERVENTIL 

VALVULA DE CONTROL 

PART NAME 

BRACKET SUB-ASSY, INCHING WIRE __ 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEI LG RUPPE 

SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

PISTON 
PISTON 
KOLBEN 
PISTON 

GASKET 
JOINT 
DICHTUNG 

EMPAQUETADURA 

SPRING _____ _ 

RESSORT 
FEDER 

RESORTE 

GASKET, VALVE BODY 
JOINT 

DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

GASKET, VALVE BODY 
JOINT 

: DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

COVER, VALVE BODY PLATE 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

'FILTER 
FILTRE 
FILTER 

FIL TRO 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 

STEUERVENTIL 

VALVULA DE CONTROL 

PART NAME 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 

PERNO 

SPOOL--------------------------------­
TIROIR 

SPULE 
BOBINA 

CHOKE 
STARTER 
STARTERKLAPPE 
ESTRANGULADOR 

I QTY 

3 

I QTY 

2 
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3213 TORQUECONVERTER PIPING 

TUYAUTERIE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

3213 I TORQUECONVERTER PIPING 

TUYAUTERIE DE CONVERTISSEUR DE COUPLE 

PART NAME 
CODE 

3213-10 

3213-30 

321300A 

3213-41 

3213-41A 

3213-42 

3213-42A 

3213-AC 

3213-AH 

3213-AO 

PART NAME I QTY 

FILTER ASSV, OIL 
ENS. DE FIL TRE 
FIL TEA, VOLLST. 
CONJ UNTO DEL FIL TAO 

STRAINER SUB-ASSV, OIL (SCREEN) 
SOUS-ENS. DE TAMIS 
SIEB-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL COLADOR 

PACKING, OIL STRAINER BODY 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

HOSE, LOW PRESSURE, NO, 1 (FOR OIL COOLER) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, N0,1 (FOR OIL COOLER HOSE) 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

HOSE, LOW PRESSURE, N0.2 (FOR OIL COOLER) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

4 

2 

ELBOW--------------------------------- 1 
GOUDE 
KRUMMER 
ACODADO 

RING,0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

2 

BOLT---------------------------------- 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 
CODE 

3213-AX 

3213-AV 

3213-BP 

3213-CT 

3213-GL 

3213-GX 

G838 73 

DREHMOMENTWANDLER, LEITUNGEN 

TUBOS DEL CONVERTIDOR DE PAR 

3213-113 
3213-113_ 

DREHMOMENTWANDLER, LEITUNGEN 

TUBOS DEL CONVERTIDOR DE PAR 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

ELBOW---------------------------------
GOUDE 
KRUMMER 
ACODADO 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

JOINT, OIL FILTER 
RACCORD 
GELENK 
JUNTA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

I QTY 

4 

3 

4 
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4101 

EN 

4101 

DIFFERENTIAL 

DIFFERENTIEL 

945'M11.lOi 
40B 

~/ 

?49A 
49 

I DIFFERENTIAL 

DIFFERENTIEL 

PART NAME: 
PART NAME CODE I 

4101-()2 

4101-10 

4101-10A 

4101-108 

4101-10C 

4101-100 

4101-10E 

4101-20 

4101-20A 

4101-206 

G838 

CASE ASSY, DIFFERENTIAL ____________________ _ 

ENS. DE CARTER 
, GEHilUSE, VOLLST. 

1 
CONJUNTO DE LA CAJA 

RING GEAR & PINION SET, DIFFERENTIAL ___________ _ 

JEU DE PIGNON & ANNEAU 
ZAHNKRANZ- & RITZELSATZ 
JUEGO DE CORONA Y PINON 
BEARING, DRIVE PINION ______________________ _ 

ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

BEARING, DRIVE PINION PILOT 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

NUT, LOCK 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SHIM, BEARING PRELOAD ADJUST 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 

CALCE 

BEARING, DRIVE PINION 
ROULEMENT 
LAGER 

COJINETE 

CASE SUB-ASSY, DIFFERENTIAL 
SOUS-ENS. DE CARTER 
GEHAUSE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CAJA 
NUT, ADJUSTING __________________________ _ 

ECROU 
MUTTER 

TUERCA 

BEARING, DIFFERENTIAL CASE 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

I QTY 

1 

1 

1 

99 

1 

1 

2 

2 

PART NAME 
CODE 

4101-21 

4101-21B 

4101-40 

4101-40B 

4101-40C 

4101-46 

4101-46A 

4101-47 

4101-48 

4101-48A 

74 

DIFFERENTIAL 

DIFERENCIAL 

DIFFERENTIAL 

DIFERENCIAL 

PART NAME 

CARRIER SUB-ASSY, DIFFERENTIAL 
SOUS-ENS. DE PORTEUR 
TRAGER-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DEL PORTADIFERENCIAL 

4101-169 

4101-i69 

I QTY 

GASKET (FOR DIFFERENTIAL CARRIER) _____________ _ 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

HOUSING, DIFFERENTIAL _ .. _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _____ _ 
BOITIER 

GEHAUSE 
FUNDA 

RING, 0 (FOR DIFFERENTIAL HOUSING) 
ANNEAU 
RING 
AN1LLO 

PLUG, BREATHER (FOR DIFFERENTIAL HOUSING) 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GEAR, SIDE 
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

WASHER, SIDE GEAR THRUST 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 

SPIDER 
CROISILLON 
ARMSTERN 

CRUCETA 
PINION ________ . _________ _ 

PIGNON 
RITZ Ee 

PINON 

WASHER, PINION THRUST 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

2 

2 

4 

4 
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4101 I DIFFERENTIAL 

DIFFERENTIEL 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE 

4101-49 

4101-49A 

4101-60 

4101-606 

4101-60C 

4101-1:iOO 

4101-65 

4101-AB 

4101-AF 

4101-AK 

PLUG, DRAIN 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GASKET, DRAIN PLUG 
JOINT 
DICHTUNG 

EMPAQUETADURA 

RETAINER, DRIVE PINION BEARING 
ARRETOIR 
SEEGERRING 
RETENEDOR 

RING, 0 (FOR BEARING RETAINER) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SEAL, OIL (FOR BEARING RETAINER) 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

SHIM, DIFFERENTIAL DRIVE PINION BEARING 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

BOLT, RING GEAR SET 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

LOCK, ADJUSTING 
VERROU 
SCHLOSS 
CIERRE 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

4101 I DIFFERENTIAL 

DIFFERENTIEL 

PART NAME 
PART NAME CODE 

i 

I 

I 

G838 

2 4101-AL 

2 4101-AN 

4101-AO 

4101-AS 

4101-AT 

99 4101-BG 

12 4101-CE 

4 4101-EM 

2 4101-EN 

12 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

75 

DIFFERENTIAL 

DIFERENCIAL 

PART NAME 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RING,0 
ANNEAU 
RING 

ANILLO 

SPACER, BEARING 
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

HOUSING, FR AXLE 
BOITIER 
GEHAUSE 
FUNDA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

DIFFERENTIAL 

DIFERENCIAL 

PART NAME 

I QTY 

6 

2 

14 

14 

8 

2 

16 

I QTY 
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4201 FRONT AXLE SHAFT 

ARBRE D'ESSIEU AVANT 

4201 I FRONT AXLE SHAFT 

ARBRE D'ESSIEU AVANT 

PART NAME 
CODE 

4201-40 

4201-40A 

4201-408 

4201-40(; 

4201-400 

4201-41 

4201-41A 

4201-41B 

4201-41D 

4201-41E 

G838 

SHAFT, FRONT AXLE 
ARBRE 
WELLE 
EJE 

PART NAME 

WASHER, CORN ___________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

WASHER, SPRING (FOR FRONT AXLE SHAFT) 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

SEAL, OIL (FOR FRONT AXLE SHAFn 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

GASKET, FRONT AXLE SHAFT 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAOUETADURA 

HUB, FRONT AXLE 
MOYEU 
NASE 
CUBO 

SEAL, OIL (FOR FRONT AXLE HUB) 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

BEARING, NO.1 (FOR FRONT AXLE HUB) 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

NUT, BEARING LOCK 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT, HUB 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

2 

16 

16 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

16 

PART NAME I 
CODE i 

STECKACHSE,VORDERACHSE 

SEMIEJE FRONTAL 

4201-213 

STECKACHSE,VORDERACHSE 

SEMIEJE FRONTAL 

PART NAME 

4201-41G I NUT, HUB 

4201-41J 

4201-43 

4201-43B 

4201-44 

4201-44B 

4201-49 

4201-AB 

4201-AD 

ECROU 
. MUTTER 
: TUERCA 

BOLT (FOR FRONT AXLE SHAFT) 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BRACKET, FRONT AXLE, RH 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

RING, 0 (FOR FRONT AXLE BRACKET) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BRACKET, FRONT AXLE, LH 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

RING, 0 (FOR FRONT AXLE BRACKET) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

PLATE, LOCK NUT 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BOLT, BRACKET SET 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, CD SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

4201·213 

: QTY 

16 

16 

2 

4 

10 

4201-AE BOLT---------------------------------- 2 

76 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
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4201 I FRONT AXLE SHAFT STECKACHSE,VORDERACHSE 

ARBRE D'ESSIEU AVANT SEMIEJE FRONTAL 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

4201-AF BOLT ---------------------------------- 10 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

4201-AK BOLT 4 ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

4201-AO SPACER -------------------------------- 2 
ENTRETOISE 
DISTANZST0CK 
SEPARADOR 

4201-FD NUT ----------------------------------- 16 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

4201 I FRONT AXLE SHAFT STECKACHSE,VORDERACHSE 

ARBRE D'ESSIEU AVANT SEMIEJE FRONTAL 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

G838 77 MAIN-65 



4301 REAR AXLE & TIE-ROD 

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT 

[1/2] 

4301 REAR AXLE & TIE-ROD 

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT 

[2/2] 

G838 78 

01 

HINTERACHSE + SPURSTANGE 

EJE TRASERO Y BIELA 

HINTERACHSE + SPURSTANGE 

EJE TRASERO Y BIELA 

4301-136 
4301-136_ 

4301-137A 
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4301 I REAR AXLE & TIE-ROD 

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT 

PART NAME 
CODE 

4301-01 

4301-16 

4301-20 

4301-20A 

4301-208 

4301-40 

4301-41 

4301-42 

4301-42A 

4301-428 

PART NAME 

AXLE ASSY, RR ___________________________ _ 

ENS. D'ESSIEU 
ACHSEN-VOLLST. 
CONJUNTO DEL EJE 

CYLINDER ASSY, SWING LOCK 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER, VOLLST. 

CONJUNTO DEL CILINDRO 

BEAM SUB-ASSY, REAR AXLE 
SOUS-ENS. DE LONGERON 
ACHSK RPER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VIGUETA 

---~----------------

BUSHING, REAR AXLE BEAM --------------------
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

SHIM, REAR AXLE BEAM -----------------------
CALE 
AUSGLEICHSCH EIBE 
CALCE 

KNUCKLE, STEERING, RH ----------------------
GENOUILLERE 
ACHSSCHENKEL 
MUNON 

KNUCKLE, STEERING, LH ----------------------
GENOUILLERE 
ACHSSCHENKEL 
MUNON 

PIN, STEERING KNUCKLE KING 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

BEARING, STEERING KNUCKLE THRUST 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

SEAL, OIL, N0.1 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

I QTY 

1 

2 

!II 

1 

1 

2 

2 

4 

4301 I REAR AXLE & TIE-ROD 

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT 

PART NAME 
CODE 

4301-47 

4301-AB 

4301-AC 

4301-AF 

4301-SR 

4301-BT 

4301-SU 

4301-BX 

4301-CF 

4301-CG 

TIE-ROD 
BARRE D'ACCOUPLEMENT 
SPURSFANGE 
BIELA 

FITTING, GREASE 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

RTTING, GREASE 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

PLATE, STOPPER 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

FITTING, GREASE 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PART NAME 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

2 

6 

4 

2 

4 

4 

2 

2 

4 

PART NAME 
CODE 

4301-42C 

4301-42E 

4301-42K 

4301-44A 

4301-448 

4301-44E 

4301-44F 

4301-44G 

4301-44H 

4301-45 

PART NAME 
CODE 

4301-CK 

4301-CL 

4301-CM 

4301-CP 

4301-0G 

4301-0N 

4301-DV 

4301-DY 

4301-EF 

4301-EJ 

G838 79 

HINTERACHSE + SPURSTANGE 

EJE TRASERO Y BIELA 

BEARING, NEEDLE 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

SEAL, OIL, N0.2 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

PART NAME I QTY 

4 

2 

SEAL KIT, KING PIN _________________________ 2 

KIT JOINT 
ABDICHTUNGSAUSRUSTUNG 
JUEGO DE SELLADO 
BEARING, INNER ______ ____ ___________ ______ 2 

ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

BEARING, OUTER 
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

PIN, REAR AXLE COTTER 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

SEAL, OIL (FOR REAR AXLE HUB) 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

NUT, CASTLE (FOR REAR AXLE HUB) 
ECROU 

I MUTTER 
'TUERCA 

: WASHER, CLAW (FOR REAR AXLE HUB) 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

CAP, REAR AXLE HUB 
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

HINTERACHSE + SPURSTANGE 

EJE TRASERO Y BIELA 

WASHER, CD SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PART NAME 

FITTING, GREASE _________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
RING, 0 ______________________ ------- ---

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

COLLAR 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

PIN 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PLATE---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

I QTY 

4 

2 

4 

4 

NUT----------------------------------- 2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
PIN SUB-ASSY ___________ ___ _______ ______ __ 1 

SOUS-ENS. DE GOUPILLE 
STIFT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PASADOR 
WASHER,SPRING ___________________________ 4 

i RODELLE 

I

, UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 
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4301 I REAR AXLE & TIE-ROD 

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT 

PART NAME 
CODE 

4301-EK 

4301-EV 

4301-FQ 

4301-FR 

4301-GB 

4301-GH 

4301-GU 

4301-GV 

4301-IK 

4301-JC 

PART NAME 

SPACER-------------------------------­
E:NTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
RING, 0 _______________________________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE: 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE: 
PERNO 

DAMPER, REAR AXLE 
AMORTISSEUR 
DAMPFER 
AMORTIGUADOR 
PIN SUB-ASSY ____________________________ _ 

SOUS-ENS. DE GOUPILLE 
STIFT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PASADOR 

NUT, SELF LOCK 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

I 

I QTY 

99 

4 

4 

4 

4 

2 

4301 I 
REAR AXLE & TIE-ROD 

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE 

I 

I 

PART NAME 
CODE 

4301-JD 

4301-JE 

PART NAME 
CODE 

G838 80 

i 

I 
I 

I 

HINTERACHSE + SPURSTANGE 

EJE TRASERO Y BIELA 

PART NAME I QTY 

BOOT ______________ . _ _ __ . _ -· ____ ·- ____ _ 

COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

COIL, SOLENOID 
BOBINE 
SPULE 
BOBINA 

HINTERACHSE + SPURSTANGE 

EJE TRASERO Y BIELA 

PART NAME I QTY 
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4302 REAR AXLE CYLINDER 

CYLINDRE D'ESSIEU ARRIERE 

4302 I REAR AXLE CYLINDER 

CYLINDRE D'ESSIEU ARRIERE 

PART NAME 
CODE 

4302-01 

4302-01K 

4302-21 

4302-46 

4302-AB 

4302-AC 

4302-AD 

4302-AX 

4302-BA 

G838 

PART NAME 

CYLINDER ASSY, REAR AXLE 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

I QTY 

CYLINDER O/H KIT, REAR AXLE __ __ ___________ __ __ 1 
JEU O/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JUEGO 0/H DEL CILINDRO 

ROD SUB-ASSY, REAR AXLE CYLINDER _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 
CYLINDER, REAR AXLE __ _ __ _ ____ _______ _____ __ 1 

CYLINDRE 
ZYLINDER 
CILINDRO 

GUIDE, ROD 
GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

SEAL,DUST 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 
PACKING, U _____________________________ _ 

CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BUSHING 
BAGUE 
BUCHSE 
BUJE 

SEAL, RING 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

2 

2 

2 

2 

01 

PART NAME 
CODE 

4302-SB 

4302-eC 

4302-BT 

81 

HINTERACHSZYLINDER 

CILINDRO DEL EJE TRASERO 

4302-028 

HINTERACHSZYLINDER 

CILINDRO DEL EJE TRASERO 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT, STUD 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

4302-028_ 

I QTY 

2 

2 

2 

NUT----------------------------------- 4 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
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4406 FRONT WHEEL & TIRE 

PNEU & ROUE AVANT 

13 

~ 01 

4406 I 
FRONT WHEEL & TIRE 

PNEU & ROUE AVANT 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE CODE 

4406-01 WHEELASSY ----------------------------- 2 
ENS. DE ROUE 
RAD. VOLLST. 
CONJUNTO DE LA RUEDA 

4406-13 TIRE ASSY --------------------- --------- 2 
ENS. DE PNEU 
REIFEN. VOLLST. 
CONJUNTO DEL NEUMATICO 

4406-20 WHEEL SUB-ASSY, DISC ----------------------- 2 
SOUS-ENS. DE ROUE 
RAD-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA RUEDA 

' 
' 

G838 82 

VORDERRAD & -REIFEN 

RUEDA Y NEUMATICO DELANTEROS 

4406-007 

4406-007 __ 

VORDERRAD & -REIFEN 

RUEDA Y NEUMATICO DELANTEROS 

PART NAME I QTY 
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4407 

4407 I 

REAR WHEEL & TIRE 

PNEU & ROUE ARRIERE 

REAR WHEEL & TIRE 

PNEU & ROUE ARRIERE 

PART NAME 
PART NAME CODE 

4407-01 WHEELASSY -----------------------------
ENS. DE ROUE 
RAD, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA RUEDA 

4407-13 TIRE ASSY -------------------------------ENS. DE PNEU 
REIFEN, VOLLST, 
CONJUNTO DEL NEUMATICO 

4407-20 WHEEL SUB-ASSY, DISC _______________________ 

SOUS-ENS. DE ROUE 
RAD-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA RUEDA 

i 
I 

I 

' 

G838 

HINTERRAD & REIFEN 

RUEDA Y NEUMATICO TRASEROS 

4'107-001 

4407-001 

HINTERRAD & REIFEN 

RUEDA Y NEUMATICO TRASEROS 

I QTY 
PART NAME 

PART NAME I QTY CODE 

2 

2 

2 

' 
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4501 

AC-----..<f 

STEERING WHEEL 

VOLANT DE DIRECTION 

... , 

' ' ' ' i. ••• _________________________ .J 

4501 I STEERING WHEEL 

VOLANT DE DIRECTION 

4101-oaA 
4501-042A 

LENKRAD 

VOLANTE DE DIRECCION 

(STEERING KNOB) 

01 

r··-------,1:-::oc---------'-------------, 
: r·----.1------··7 

i BF-.;>: 
AE-p 
~30 

©-aK_. 
c----

• s{:8412~ ' L ••• ________ _; 

"'···---------------------

LENKRAD 

VOLANTE DE DIRECCION 

41101-olOC 
4501-040C 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

4501-01 

4501-10 

4501-30 

4501-46 

4501-48 

4501-49 

4501-AC 

4501-AE 

4501-AK 

4501-BF 

G838 

WHEEL ASSY. STEERING 
ENS. DE ROUE 
RAD. VOLLST. 
CONJUNTO DE LA RUEDA 

KNOB ASSY, STEERING WHEEL _ _ _ __ _ _ __ _ _ _ _ _ __ _ 1 
ENS. DE BOULE 
KNOPF, VOLLST. 
CONJUNTO DEL MANDO 

KNOB SUB-ASSY, STEERING WHEEL _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
SOUS-ENS. DE BOULE 
KNOPF-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DEL MANDO 
SPRING, HORN CONTACT __ _ _ __ _ _____ ___ __ __ _ __ 1 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PAD, STEERING WHEEL 
TAMPON 
KLOTZ 
ALMOHADILLA 

CUP, HORN CONTACT 
, COUPELLE 
, DICHTMANSCHETTE 
'TAZA 

SCREW--------------------------------- 6 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BOLT, STEERING WHEEL KNOB SET _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
RING, HORN CONTACT N0.1 __ _ _______ _ __ ___ _ _ _ __ 1 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

CAP 
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

4501-BK 

84 

COLLAR, STEERING KNOB 
! COLLIER 
: BUCHSE 

COLLAR 
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4502 STEERING POST 

MONTANT DE DIRECTION 

FB~' 

~ <T BV 
91651-40612 

4502 I STEERING POST 

MONTANT DE DIRECTION 

PART NAME 
CODE 

4502-20 

4502-25 

4502-26 

4502-AI 

4502-AJ 

4502-BN 

4502-BV 

4502-BW 

4502-CQ 

G838 

PART NAME 

JACKET SUB-ASSY, MAST 
SOUS-ENS. DE CHEMISE 
MANTEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA FUNDA 

STOPPER SUB-ASSY, STEERING 
SOUS-ENS. DE BUTEE 
ANSCHLAG-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL TOPE 

SHAFT SUB·ASSY, TILT STEERING 
SOUS-ENS. D'ARBRE 
WELLEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL EJE 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

I QTY 

2 

NUT----------------------------------- 1 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
WASHER,SPRING ___________________________ 2 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BUSHING 
BAGUE 
BUCHSE 
BUJE 

~N -----------------------------------
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

4 

2 

2 

GS 

PART NAME 
CODE 

4502-CR 

4502-ET 

4502-EU 

4502-EW 

4502-EX 

4502-EY 

4502-EZ 

4502-FA 

4502-FB 

4502-FS 

85 

LENKSAULE 

PUNTAL DE LA DIRECCION 

LENKSAULE 

PUNTAL DE LA DIRECCION 

RING,SNAP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, TENSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, TENSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

COLLAR, TILT LOCK 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

PART NAME 

4502-198D 
4502-1960 

I QTY 

HOSE----------------------------------
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 
LEVER SUB-ASSY, TILT LOCK __________________ _ 

SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

BOLT, TILT LOCK 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT, ADJUSTING, RH 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

NUT, ADJUSTING, LH 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

5 
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4502 I 
STEERING POST LENKSAULE 

MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION 

PART NAME 
PART NAME I 

QTY 
PART NAME 

PART NAME I QTY CODE CODE 

4502-FU BEARING 1 --------------------------------
ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 

4502-GP BRACKET 1 --------------------------------
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

4502-GR COVER, STEERING COLUMN 1 --------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

4502-GS COVER, STEERING COLUMN -------------- ---- 1 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

4502-GW PLUG, HOLE 1 ------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

I 

I 

4502 I STEERING POST LENKSAULE 

MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION 

PART NAME' 
I QTY 

PART NAME I 

CODE ! 
PART NAME CODE PART NAME I QTY 

' 

I 

G838 86 MAIN-74 



4503 HYDROSTATIC STEERING VALVE 

SOUPAPE DE DIRECTION HYDROSTATIQUE 

HYDROSTATIK-STEUERVENTIL 

VALVULA DE DIRECCION HIDROSTATICA 

01 

r·~i~~1=K==(=,N=C=L= .• ::;)1 ____ --'-::: ... =--------•··1 

c>--AD 
CL--Q 

AA_/ 

AV 

~~ 
I 

I 

AP 

32 

-~·J ' ·v .,-aa=-c. ' 
I I 
I I 

··••-----------------••· .. 
4503-036 

4503-036_ 

4503 I HYDROSTATIC STEERING VALVE 

SOUPAPE DE DIRECTION HYDROSTATIQUE 

HYDROSTATIK-STEUERVENTIL 

VALVULA DE DIRECCION HIDROSTATICA 

PART NAME 
CODE 

4503-01 

4503-01K 

4503-00 

45IB,'32 

4503-AA 

4503-AC 

4503-AD 

4503-AP 

4503-AS 

G838 

PART NAME I QTY 

VALVE ASSY, HYDROSTATIC STEERING _ _____ _ _____ __ 1 

ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL. VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 
VALVE O/H KIT, HYDROSTATIC STEERING ___________ _ 

JEU O/H DE SOUPAPE 
VENTIL-OBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DE VALVULA 
BEARING ASSY ___________________________ _ 

ENS. DE ROULEMENT 
LAGER. VOLLST. 
CONJUNTO DE COJINETE 
SPfflNGSET _____________________________ _ 

JEU DE RESSORT 
FED ERSATZ 
JUEGO DEL RESORTE 
GEARSET ______________________________ _ 

JEU D'ENGRENAGE 
ZAHNRADSATZ 
JUEGO DE ENGRANAJES 
PIN, STRAIGHT ___________________________ _ 

GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 
SPRING __ _______ _ _ _ _ _ ___ _ ____ ___________ 1 

RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

BALL, STEEL 
BILLE 
KUGEL 
BOLA 

PLATE,SIDE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

CAP, END 
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

PART NAME 
CODE 

4503-AT 

4503-AV 

4503-CL 

4503-CM 

87 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

VALVE ASSY, RELIEF _______________________ _ 

ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL. VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 

fflNG ----------------------------------
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SHAFT 
ARBRE 
WELLE 
EJE 

BUSHING 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

BOLT, W/PIN 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

6 
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DRAG LINK & STEERING PIPING 4507 
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE 

I 
43 

BZ 91611-40814 g,~ 

4507 I DRAG LINK & STEERING PIPING 

TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE 

PART NAME 
CODE 

4507-42 

4507-43 

4507-53 

4507-&; 

4507-55A 

4507-AQ 

4507-AS 

4507-AT 

4507-AX 

4507-AZ 

G838 

PART NAME 

HOSE, POWER CYLINDER, N0.1 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, POWER CYLINDER, N0.2 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 

! MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, LOW PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

FlmNG 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

RING, 0 
I ANNEAU 

I
, RING 

ANILLO 

I QTY 

2 

2 

2 

4 

PART NAME 
CODE 

4507-BB 

4507-BZ 

4507-CA 

4507-CH 

4507-CK 

4507-CL 

4507-CM 

4507-KP 

4507-W 

88 

LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN 

BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION 

KP 

' I 
FIG.4302-01 

4507-195 

4507•195_ 

LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN 

BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION 

PART NAME 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP--------------------------------­
PINSE 

'KLEMME 
ABRAZADERA 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

CLAMP 

1 PINSE 
, KLEMME 

ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 

'KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

COVER, SPIRAL 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

COVER, SPIRAL 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

I QTY 

2 

2 

2 
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4601 PARKING BRAKE 

FREIN DE STATIONNEMENT 

9161 

, 

{ 
/ l-2e r·~ 

., Ir' ru 
AR 

FESTSTELLBREMSE 

FRENO DE ESTACIONAMIENTO 

Al 

/1 24[RH] 

(fJ 

4601 I PARKING BRAKE 

FREIN DE STATIONNEMENT 

PART NAME 
CODE 

4601-24 

4601-al 

4601-AB 

4601-AF 

4601-AI 

4601-AR 

4601-BS 

4601-FU 

4601-GU 

4601-HY 

G838 

PART NAME 

CABLE SUB-ASSY, PARKING BRAKE, NO.1 
SOUS-ENS. DE CABLE 
SEILZUG-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CABLE 
LEVER SUB-ASSY, PARKING BRAKE _______________ _ 
SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 
WASHER, PLATE __________________________ _ 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PIN, W/HOLE 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
A BR AZAD ERA 

I QTY 

BOLT---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PIN, COTTER 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

SCREW--------------------------------- 2 
VIS 
SCHAAUBE 
TOANILLO 

SWITCH, LIMIT 
INTEARUPTEUR 
SCHALTER 
INTEARUPTOR 

PART NAME 
CODE 

89 

4601-156 

FESTSTELLBREMSE 

FRENO DE ESTACIONAMIENTO 

PART NAME 

4601-156 

I QTY 
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4701 

4701 

(1-PEDAL) 

GB38 

BRAKE PEDAL 

PEDALE DE FREIN 

BRAKE PEDAL 

PEDALE DE FREIN 

90 

0---AD 

BREMSPEDAL 

PEDAL DEL FRENO 

BREMSPEDAL 

PEDAL DEL FRENO 

0---AD 

4701-194 

4701 1 94 

4701-195 
4701~195 
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4701 I BRAKE PEDAL 

PEDALE DE FREIN 

PART NAME 
CODE 

4701-12 

4701-20 

4701-20A 

470H!1 

4701-21A 

4701.,'!4 

4701.,'!4A 

4701-40 

4701-43 

4701-57 

PART NAME 

WIRE ASSY, INCHING 
ENS. DE FIL 
DRAHT, VOLLST. 
CONJUNTO DE ALAMBRE 

PEDAL SUB-ASSY, BRAKE 
SOUS-ENS. DE PEDALE 
PEDAL-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PEDAL 

BUSHING (FOR BRAKE PEDAL) 
SAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

LINK SUB-ASSY, BRAKE, NO.1 
SOUS-ENS. DE TRINGLE 
GELENKTE IL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA ARTICULACION 

BUSHING (FOR BRAKE LINK) ___________________ _ 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

PEDAL SUB-ASSY, INCHING BRAKE 
SOUS-ENS. DE PEDALE 
PEDAL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PEDAL 

BUSHING (FOR INCHING BRAKE PEDAL) 
SAGE 
SUCHSE 
MANGUITO 

PAD, PEDAL 
TAMPON 
KLOTZ 
ALMOHADILLA 

SPRING, TORSION (FOR PEDAL RETURN) 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, TORSION (FOR PEDAL RETURN) 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

4701 I BRAKE PEDAL 

PEDALE DE FREIN 

PART NAME 
CODE 

4701-SD 

4701-BV 

4701-BW 

4701-CF 

4701-CR 

4701-CS 

4701-CV 

4701-EL 

4701-FD 

4701-GG 

G838 

BUSHING 
SAGUE 
BUCHSE 
SUJE 

PART NAME 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

CUSHION 
COUSSIN 
POLSTER 
ALMOHADILLA 

BOLT----------------------------------
SOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PIN, COTTER 
GOUPILLE 
$TIFT 
PASADOR 

WASHER--------------------------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEISE 
ARANDELA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUSE 
PERNO 

PIN, COTTER 
GOUPILLE 
$TIFT 

PASADOR 
CLIP _________________________________ _ 

AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

I QTY 

2 

PART NAME 
CODE 

4701-AA 

4701-AB 

4701-AD 

4701-AE 

2 4701-AF 

2 

1-2 

I QTY 

1- 2 

4701-AJ 

4701-AK 

4701-AV 

4701-AW 

4701-AZ 

PART NAME 
CODE 

91 

I 

BREMSPEDAL 

PEDAL DEL FRENO 

PART NAME 

SPACER--------------------------------
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUSE 
PERNO 

PIN, W/HOLE 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

SPACER 
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

I QTY 

1-2 

NUT ----------------------------------- 1-2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

PIN, W/HOLE 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PIN, W/HOLE 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUSE 
PERNO 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BUSHING 
BAGUE 
BUCHSE 
SUJE 

BREMSPEDAL 

PEDAL DEL FRENO 

PART NAME I QTY 
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4702 BRAKE MASTER CYLINDER 

MAITRE-CYLINDRE DE FREIN 

HAUPTBREMSZYLINDER 

CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO 

BD 

~­~?~-
'i' 

91611-40820 

43 

01 

I I . . . . 
1.--------------------------------J 

4702-083 

4702 I 
BRAKE MASTER CYLINDER 

MAITRE-CYLINDRE DE FREIN 

HAUPTB R EMSZYLINDER 

CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO 

PART NAME 
CODE 

4702-01 

4702-01K 

4702-10 

4702-11 

4702-40 

4702-42 

4702-43 

4702-45 

PART NAME 

CYLINDER ASSY, MASTER 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER. VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER O/H KIT, MASTER 
JEU 0/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JUEGO 0/H DEL CILINDRO 

PISTON SUB-ASSY, MASTER CYLINDER 
SOUS-ENS. DE PISTON 
KOLBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PISTON 

RESERVOIR SET, MASTER CYLINDER 
JEU DE RESERVOIR 
BEHALTERSATZ 
JUEGO DEL DEPOSITO 

ROD, PUSH 
Bl ELLE 
STANGE 
VARILLA 

BOOT----------------------------------
COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

HOSE, RESERVOIR 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CAP, RESERVOIR 
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

. QTY PART NAME 
CODE 

4702-AB 

4702-AC 

4702-AD 

4702-AE 

4702-AH 

4702-P.J 

4702-AK 

4702-AL 

PLATE. PISTON STOP 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

CLEVIS, PUSH ROD 
CHAPE 
GABELKOPF 
GRILLETE 

CAP, BLEEDER PLUG 
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

PLUG, BLEEDER 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

PART NAME 

CLIP _______________ _ 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

GASKET 
I JOINT 

DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PIN 
GOUPILLE 
STIFT 

, PASADOR 
, UNION _____________________ _ 

RACCORD 
ROHRVERSCHRAUBUNG 
UNION 

4702-083 

I QTY 

2 

STRAINER 4702-AP BOLT----------------------------------

4702-AA 

G838 

TAMIS 
SIEB 
COLADOR 

RING, HOLE SNAP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

4702,-68 

92 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 
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4702 I BRAKE MASTER CYLINDER 

MAITRE-CYLINDRE DE FREIN 

PART NAME 
CODE 

4702-BG 

4702-CB 

4702-CC 

4702-CX 

4702-CZ 

4702-0H 

PART NAME 

BRACKET SUB·ASSY, RESERVOIR TANK 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

PLUG, FLUID OUTLET 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

VALVE, OUTLET CHECK 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

GROMMET 
RONDELLE ISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 

BAND, RESERVOIR TANK 
SANDE 
BAND 
BANDA 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

4702 I BRAKE MASTER CYLINDER 

MAITRE-CYLINDRE DE FREIN 

PART NAME 
PART NAME CODE 

G838 

I QTY 

2 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

PART NAME 
CODE 

93 

j 
I 

I 

I 

! 

HAUPTBREMSZYLINDER 

CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO 

PART NAME 

HAUPTBREMSZYLINDER 

CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO 

PART NAME 

I QTY 

I QTY 
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4714 

4714 I 

BRAKE PIPE 

TUYAUTERIE DE FREIN 

BRAKE PIPE 

TUYAUTERIE DE FREIN 

PART NAME 
PART NAME CODE 

4714-20 PIPE SUB-ASSY, BRAKE, MAIN N0.1 ----------------
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

4714-22 PIPE SUB•ASSY, BRAKE, RH N0.1 ------------------
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

4714-23 PIPE SUB-ASSY, BRAKE, LH N0.1 - ----------------
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

4714-AE 3-WAY SUB-ASSY --- -----------------------
SOUS-ENS. 3 SENS 
DREIWEG-VERTEILER. TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE 3 VIAS 

4714-AF BOLT ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

4714-AG CLAMP ---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

G838 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

94 

BREMSROHRLEITUNG 

TUBO DEL FRENO 

4714-191 

BREMSROHRLEITUNG 

TUBO DEL FRENO 

PART NAME 

4714-191 __ 

I QTY 
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4715 DRUM BRAKE 

FREIN A TAMBOUR 

TROMMELBREMSE 

FRENO DE TAMBOR 

021LHJ 
01(RHJ 

r-----------:-AA--:---~-----------, 

I ~ I 

AF 30[RH] 
31[LH] 

10 

,---
; I 10K= (INCL.•) I 

' ' L _________________ j 

,5 

46 
AX[RH] 
AYILH) 

o '----42[RH] 
45 46 43[LH) 

15 

I 
I ----------------------• 

4715-010D 

4715-010D 

4715 I DRUM BRAKE 

FREIN A TAMBOUR 

TROMMELBREMSE 

FRENO DE TAMBOR 

PART NAME 
CODE 

4715-01 

4715-02 

4715-10 

4715-10K 

4715-15 

4715-20 

4715-21 

4715-22 

4715-23 

4715'!0 

G838 

PART NAME I QTY 

BRAKE ASSV, RH __________________________ _ 

ENS. DE FREIN 
BREMSE, VOLLST. 
CONJUNTO DEL FRENO 
BRAKE ASSY, LH __________________________ _ 

ENS. DE FREIN 
BREMSE, VOLLST. 
CONJUNTO DEL FRENO 
CYLINDER ASSY, WHEEL _____________________ _ 2 
ENS. DE CYLINDRE 
ZVLINDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER 0/H KIT, WHEEL 2 
JEU O/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DEL CILINDRO 

SHOE SET, BRAKE -------------------------- 1 
JEU DE PATIN 
SCHUHSATZ 
JUEGO DE LA ZAPATA 

SHOE SUB-ASSY (FOR FRONT OR UPPER) ------------ 2 
SOUS-ENS. DE PATIN 
SCHUH-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA ZAPATA 

SHOE SUB•ASSY (FOR REAR OR LOWER) ------------- 1 
SOUS-ENS. DE PATIN 
SCHUH-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA ZAPATA 

PLATE SUB-ASSY, BACKING, RH ------------------ 1 
SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 

PLATE SUB-ASSY, BACKING, LH ---~-------------- 1 
SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 

SCREW SUB-ASSY, ADJUSTING, RH ---------------- 1 
SOUS-ENS. DE VIS 
SCHRAUBEN,TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL TORNILLO 

PART NAME 
CODE 

4715-31 

4715"13 

4715-42 

4715-43 

4715-44 

4715-45 

4715-46 

4715-47 

4715-48 

4715-49 

95 

PART NAME 

SCREW SUB-ASSY, ADJUSTING, LH _______________ _ 

SOUS-ENS. DE VIS 
SCHRAUBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL TORNILLO 
CABLE & FITTING SUB-ASSY ___________________ _ 

SOUS-ENS. DE CABLE & FIXATION 
SEILZUG & ZUBEHOR, TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CABLE Y ACCESORIOS 
LEVER, AUTOMATIC ADJUSTMENT, RH _____________ _ 

LEVIER 
HEBEL 
PALANCA 

LEVER, AUTOMATIC ADJUSTMENT, LH 
LEVIER 
HEBEL 
PALANCA 

GUIDE, CABLE 
GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

SPRING, SHOE HOLD DOWN 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

CUP, SHOE HOLD DOWN 
COUPELLE 
DICHTMANSCHETTE 
TAZA 

SPRING, ADJUSTER 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PIN, SHOE HOLD DOWN 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

ROD, PUSH 
BIELLE 
STANGE 
VARILLA 

I QTY 

2 

2 

4 

B 

2 

4 

4 
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4715 I 
DRUM BRAKE 

FREIN A TAMBOUR 

PART NAME 
CODE 

4715-51 

471~ 

4715-AA 

4715-AB 

4715-AD 

4715-AE 

4715-AF 

4715-AG 

4715-AH 

4715-AJ 

PART NAME 

SPRING, ANCHOR TO SHOE 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

RING, PARKING LEVER RETAINING 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT & WASHER SET 
JEU DE BOULON & RONDELLE 
SCHRAUBE & SCHEIBE. SATZ 
JUEGO DE PERNOY ARANDELA 
COVER, HOLE ____________________________ _ 

COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

PLATE, SHOE GUIDE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

LEVER SUB-ASSY, PARKING 
SOUS-ENS. OE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

STRUT, LEVER 
Tl RANT 
DRUCKSTAB 
TIRANTE 

RING, SNAP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, STRUT TO SHOE 
RESSORT 

I FEDER 

I RESORTE 

4715 I DRUM BRAKE 

FREIN A TAMBOUR 

PART NAME 
PART NAME CODE 

G838 

I QTY 

2 

2 

4 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

4715-AK 

4715-AL 

4715-AN 

4715-AX 

4715-AY 

PART NAME 
CODE 

96 

TROMMELBREMSE 

FRENO DE TAMBOR 

PART NAME 

CAP, BLEEDER SCREW 
CAPUCHON 
KAPPE 

TAPA 

SCREW, BLEEDER 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SPRING, WHEEL CYLINDER 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, LEVER RETURN, RH 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, LEVER RETURN, LH 
RESSORT 

· FEDER 
RESORTE 

TROMMELBREMSE 

FRENO DE TAMBOR 

---------------------

--------------------

--------------------

PART NAME 

I QTY 

2 

2 

2 

1 

1 

I QTY 
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5101 FRAME & WEIGHT 

CADRE & POIDS 

5101 I FRAME & WEIGHT 

CADRE & POIDS 

PART NAME 
CODE 

5101-l0 

5101-31 

5101-31A 

5101-AF 

5101-AG 

5101-AX 

5101-SD 

5101-81 

5101-EC 

5101-FD 

G838 

PART NAME 

DRAWBAR SUB·ASSY 
SOUS-ENS. DE BARRE D'ATTELAGE 
ZUGSTANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE BARRA DE TRACCION 

COVER SUB-ASSY, RADIATOR 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 
SEAL, RADIATOR COVER _____________________ _ 

JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 
BOLT, HEXAGON __________________________ _ 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
AAANDELA 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
AAANDELA 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
RING, E ________________________________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

CAP-----------------------------------
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

KNOB 
BOULE 
KNOPF 
MANDO 

HG~ 

RAHMEN & GEGENGEWICHT 

BASTIDOR Y CONTRAPESO 

,,tt 
BD 

I I ( '""i 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

2 

2-4 

2 

1 

2 

PART NAME 
CODE 

5101-GV 

5101-GZ 

5101-HG 

5101-HI 

97 

5101-295 

RAHMEN & GEGENGEWICHT 

BASTIDOR Y CONTRAPESO 

PART NAME 

510i-295 

I QTY 

NUT----------------------------------- 2-4 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 

SCREW 
VIS 
SCHAAUBE 
TORNILLO 

2-4 

2-4 

GRIP _________________________________ _ 1-2 
PRISE 
GRIFF 
EMPUNADURA 
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5201 HOOD& HINGE 

CAPOT & CHARNIERE 

5201 I HOOD & HINGE 

CAPOT & CHARNIERE 

PART NAME 
CODE 

5201-20 

5201-20A 

PART NAME 

HOOD SUB-ASSY, ENGINE (OR BATTERY) 
SOUS-ENS. DE CAPOT 
HAUBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CAPO 

SEAL, ENGINE (OR BATTERY) HOOD 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

I QTY 

5201-30 HINGE SUB•ASSY, ENGINE (OR BATTERY) HOOD _ _ _ __ __ _ _ 2 

5201-36 

5201-45 

5201-61 

5201-AC 

5201-BB 

5201-BQ 

5201-SW 

G838 

SOUS-ENS. DE CHARNIERE 
SCHARNIER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE BISAGRA 
LOCK ASSY _____________________________ _ 

ENS. DE VERROU 
SCHLOSS. VOLLST. 
CONJUNTO DEL CIERRE 

DAMPER, ENGINE HOOD 
AMORTISSEUR 
DAMPFER 
AMORTIGUADOR 

CLAMP SUB-ASSY, PAPER 
SOUS-ENS. DE PINCE 
KLEMMEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE ABRAZADERA 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
SPRING ________________________________ _ 

RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

2 

PART NAME 
CODE 

5201-BX 

5201-CE 

5201-0K 

5201-FA 

5201-FL 

5201-FT 

5201-GX 

5201-GY 

5201-KT 

5201.W. 

98 

HAUBE & SCHARNIER 

CAPO Y BISAGRA 

5201-212A 

HAUBE & SCHARNIER 

CAPO Y BISAGRA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 

PERNO 

RUBBER, CUSHION 
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

PART NAME 

BRACKET SUB-ASSY _______ _ 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BOLT, W/WASHER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT, W/WASHER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BRACKET SUB-ASSY, DAMPER 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

STRIKER SUB•ASSY 
SOUS-ENS. DE PERCUTEUR 
SCHLAGBOL.ZEN•TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CERRADERO 

5201-212A 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

6 

2 

3 
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5201 I HOOD&HINGE HAUBE & SCHARNIER 

CAPOT & CHARNIERE CAPO Y BISAGRA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME I QTY CODE CODE PART NAME 

5201-NE WIRE 1 ----------------------------------
FIL 
DRAHT 
ALAMBRE 

5201-NX PAD 1 -----------------------------------
TAMPON 
KLOTZ 
ALMOHADILLA 

5201-QL RIB SUB-ASSY 2 -----------------~-----------
SOUS-ENS. DE NERVURE 
RIPPEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE REBPRDE 

I 

5201 I HOOD & HINGE HAUBE & SCHARNIER 

CAPOT & CHARNIERE CAPO Y BISAGRA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

G838 99 MAIN-87 



5301 

[1/2] 

5301 

[2/2] 

G838 

INSTRUMENT PANEL & FLOOR 

PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER 

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE 

PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS 

.,, '"1 
BV➔ RJ-0 

y~ 
CL <]}7, .. 

i-sv ~ 

---

INSTRUMENT PANEL & FLOOR 

PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER 

BV 

1:q 
cu 

100 

31 

I 
I 

KH 
KH 

MH 

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE 

PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS 

G) (EEC SPEC) 

5301-289 

BV 

5301-288 
5301-288 

5301-289_ 
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5301 I INSTRUMENT PANEL & FLOOR 

PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER 

PART NAME 
CODE 

5301-20 

5301-23 

5301-28 

5301-30 

5301'31 

5301-56 

5301-68 

5301~ 

5301-AC 

5301-AD 

PART NAME 

PANEL SUB-ASSY, INSTRUMENT 
SOUS-ENS. DE PANNEAU 
TAFEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PANEL 
PROTECTOR SUB-ASSY, FR ____________________ _ 

SOUS-ENS. DE PROTECTEUR 
SCHUTZABDECKUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PROTECTOR 

BOOT 
COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

TOE-BOARD SUB-ASSY, NO.1 ___________________ _ 
SOUS-ENS. DE PLAQUETTE DE CAME 
BODENBLECH-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PISO OBLICUO 

TOE-BOARD SUB-ASSY, NO.2 ___________________ _ 
SOUS-ENS. DE PLAQUETTE DE CAME 
BODENBLECH-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PISO OBLICUO 
MAT, FLOOR ____________________________ _ 

MAT 
MATTE 
ESTERILLA 

PANEL, INSTRUMENT 
PANNEAU 
TAFEL 
PANEL 

PANEL, INSTRUMENT 
PANNEAU 
TAFEL 
PANEL 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

PLUG 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

5301 I INSTRUMENT PANEL & FLOOR 

PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER 

PART NAME 
PART NAME CODE 

5301-KV BOX, INSTRUMENT PANEL ----------------------
BOITIER 
KASTEN 
CAJA 

5301-MH PANEL SUB-ASSY ---------------------------SOUS-ENS. DE PANNEAU 
TAFEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL PANEL 

5301-RJ PLATE ---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

G838 

I QTY 

2-4 

1-2 

I QTY 

1 

1 

1 

PART NAME 
CODE 

5301-BV 

5301-BW 

5301-CU 

5301-CW 

5301-CY 

5301-DN 

5301-FE 

5301-FN 

5301-KG 

5301-KH 

PART NAME 
CODE 

101 

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE 

PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS 

PART NAME 

BOLT __________________________________ _ 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RUBBER 
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

RUBBER 
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

RUBBER 
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

COVER 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 

'PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE 

PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS 

PART NAME 

I QTY 

6 

4 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

I QTY 

MAIN-89 



5308 DRIVER SEAT 

SIEGE DU CONDUCTEUR 

01 

r·••--------~--------•••" 
: 20 = 
I I 

I ! 

10 

FO 

JH 

j 

BY 

ez 

~ JS[LH) 

12 _/ •• 1 IBA~ 
cx-j ~.I. 

CP 

_a ! 13 

: ex~ : 
I I 

I.■■--------'-----------•·· .. 

EA--@ 
5308-213 

530B-213 __ _ 

5308 DRIVER SEAT 

SIEGE DU CONDUCTEUR 

FAHRERSJTZ 

ASIENTO DEL CONDUCTOR 

(FABRIC, ORS SUSPENSION) 

' C 
1 LX-Q~ ... 
·. e 
L ... _~JK~~~-

FAHRERSITZ 

ASIENTO DEL CONDUCTOR 

(EZ PEDAL) 

G838 

<lf)-ea 

26 

··••----------'-----------..... 
I I 
I I 
I I 

I 

LX 

~e 

JK 

'FM G I 
l-cx I 

CE ' 

'---­

r 

-~ P---FO 

JS 

z 

ez 

0 

GO 

i l-E : 
l.■■-------=-.=:.:.-.:::::... __ _j__ ________ ~ 

§-EA 5308-244 

102 

26 

20 

BZ 

0 

"--

I ,,,/ I' 

• ~ P-FO 
GO 

-~ 

JS 

__________ J 

@-EA 5308-221 
5308-221 

5308-244 
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5308 I DRIVER SEAT 

SIEGE DU CONDUCTEUR 

PART NAME 
CODE 

5308-01 

5306-10 

5306-12 

5306-13 

5306-20 

5308-26 

5308-44 

530&-AH 

530&-AM 

5308-BA 

SEATASSY 
ENS. DE SIEGE 
SITZ, VOLLST. 
CONJUNTO DEL ASIENTO 

CUSHION ASSY 
ENS. DE COUSSIN 

PART NAME 

POLSTER, VOLLST. 
CONJUNTO DE ALMOHADILLA 
TRACK ASSY, SEAT OUTER, RH __________________ _ 
ENS. DE PISTE 
GLEITSCHIENE, VOLLST. 
CONJUNTO DE TRACCION 
TRACK ASSY, SEAT OUTER, LH __________________ _ 
ENS. DE PISTE 
GLEITSCHIENE, VOLLST. 
CONJUNTO DE TRACCION 
SEAT SUB-ASSY, BACK _______________________ _ 
SOUS-ENS. DE SIEGE 
SITZ-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL ASIENTO 
BELT ASSY, SEAT _________________________ _ 
ENS. DE COURROIE 
RIEMEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA CORREA 
CABLE ASSY _____________________________ _ 
ENS. DE CABLE 
SEILZUG, VOLLST. 
CONJUNTO DE CABLE 

PIN 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

ABSORBER, SHOCK 
AMORTISSEUR 
STOSSDAMPFER 
AMORTIGUADOR 

SPACER--------------------------------
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

5308 I DRIVER SEAT 

SIEGE DU CONDUCTEUR 

PART NAME 
CODE 

5308-EA 

530&-EK 

5308-FJ 

5308-FM 

5308-FO 

5308-FT 

5306-FU 

5308-FV 

5308-GM 

5308-GQ 

G838 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

KNOB 
BOULE 
KNOPF 
MANDO 

SPACER 
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

CLIP 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

PAN.SEAT 
CARTER 
WANNE 
DEPOSITO 

PART NAME 

BUMPER--------------------------------
PARE-CHOCS 
STOSSDAMPFER 
PARACHOQUES 

ARM, SPRING 
BRAS 
ARM 
BRAZO 

BUSHING 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

INSULATOR 
ISOLATEUR 
ISOLATOR 
AISLADOR 

I QTY 

2 

2 

PART NAME 
CODE 

530&-BG 

5308-BN 

5308-BY 

530&-BZ 

5308-CC 

5306-CD 

5308-CE 

5308--CF 

5308-CP 

1- 4 5308-CX 

I QTY 

4 

2 

4 

2-5 

2 

2 

PART NAME 
CODE 

5308-JG 

530&,JH 

5308,JJ 

530&,JK 

5308-JL 

5308-JM 

5308-JN 

5308-JO 

5308-JP 

5308-JR 

103 

FAHRERSITZ 

ASIENTO DEL CONDUCTOR 

PART NAME I QTY 

BOLT---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
BEARING _ ________ _______________ _ __ _ ____ 1 

ROULEMENT 
LAGER 
COJINETE 
COVER ___ _____________ ___________ _____ _ 1 

COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 
COVER ___ _______ _ _____ __________ _______ 1 

COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 
WASHER, PLATE ___________________________ 3 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

SPR~G --------------------------------- 2 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 
SWITCHSUB·ASSY,SEAT ______________________ 1 

SOUS-ENS. DE INTERRUPTEUR 
SCHALTER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL INTERRUPTOR 

NUT----------------------------------- 2 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

FAHRERSITZ 

ASIENTO DEL CONDUCTOR 

CLIP 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

PART NAME 

1-18 

4 

I QTY 

2 

CLIP---------------------------------- ~7 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

SUPPORT, SPRING 
SUPPORT 
STUTZE 
SOPORTE 

GEAR----------------------------------
PIGNON 
ZAHNRAD 
ENGRANAJE 

BAR 
BAR 
STAB 
BARRA 

SUPPORT, LUMBER 
SUPPORT 
STUTZE 
SOPORTE 

SCREW, ADJUST 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

KNOB----------------------------------
BOULE 
KNOPF 
MANDO 

BAR, ADJUSTER 
BAR 
STAB 
BARRA 
PANEL ASSY, BACK _________________________ _ 
ENS. DE PANNEAU 
TAFEL, VOLLST, 
CONJUNTO DEL PANEL 

2 
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5308 I DRIVER SEAT FAHRERSITZ 

SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

5308-JS FENDER 1 --------------------------------
AILE 
KOTFLUGEL 
GUARDFANGOS 

5308-JT KNOB -----------------~---------------- 1 
BOULE 
KNOPF 
MANDO 

530lh!U COVER 1 ------------------------~--------
COUVERCLE 
□ECKEL 

CUBIERTA 

5308-LX LABEL 1 ------------------------- -------
ETIQUETTE 
SCHILD 
ETIQUETA 

5308-LY LABEL, LUMBER --------------------------- 1 
ETIQUETTE 
SCHILD 
ETIQUETA 

5308-LZ LABEL, WEIGHT ADJUST ---------------------- 1 
ETIQUETTE 
SCHILD 
ETIQUETA 

5308 I DRIVER SEAT FAHRERSITZ 

SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR 

PART NAME I QTY 
PART NAME I 

CODE PART NAME CODE PART NAME I QTY 

' 

I 
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5401 HEAD GUARD & ACCESSORY 

GARDE AVANT & ACCESSOIRE 

5401 I HEAD GUARD & ACCESSORY 

GARDE AVANT & ACCESSOIRE 

PART NAME 
CODE 

5401-14 

5401-20 

5401-31 

5401-32 

5401-SN 

5401-CG 

5401-CP 

5401-CR 

5401-CS 

5401-0M 

G838 

PART NAME 

FIRE-EXTINGUISHER ASSY 
ENS. D'EXTINCTEUR D'INCENDIE 
FEUERLOSCHER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL EXTINTOR DE INCENDIOS 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

5401-DZ 

GUARD SUB-ASSY, HEAD __ __ _ __ _ _ __ __ _ __ _ _ _ _ __ _ 1 5401-FM 
SOUS-ENS. DE PROTECTEUR 
SCHUTZBLECH-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DE PROTECTOR 
MIRROR SUB-ASSY, BACK _ _______ __ ______ ______ 2 5401-FN 
SOUS-ENS. DE RETROVISEUR 
SPIEGEL-TEILGAUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RETROVISOR 

BRACKET SUB-ASSY, BACK MIRROR 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

2 5401-FP 

6 540H(A 

2 5401-KH 

6 5401-KP 

NUT __ ______ _ _________ __ _ _ _ ____________ 2 5401-RA 

ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

RUBBER--------------------------------
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 
PLATE ________________________________ _ 

PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

4 5401-RB 

1 5401-RC 

105 

FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEHOR 

PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR 

5401•247A 
5401·247A 

FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEHOR 

PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

PART NAME I QTY 

SCREW--------------------------------- 1 
VIS 
SCHRAUBE 
TOANILLO 
WASHER, PLATE ___ _ _ _____ ________ _________ 2 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHAAUBE 
TORNILLO 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

2 

HOLDER ASSY, PENCIL __ ___ __ ___________ _ ____ 1 
ENS. DE SUPPORT 
DUSENSTOCA, VOLLST. 
CONJUNTO DE PORTABOQUILLAS 
BRACKET SUB-ASSY, PENCIL HOLDER _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRi\GER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 
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5401 I HEAD GUARD & ACCESSORY FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEHOR 

GARDE AVANT & ACCESSOIRE PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

5401-RE WASHER, PLATE --------------------------- 1 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

5401 I HEAD GUARD & ACCESSORY FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEHOR 

GARDE AVANT & ACCESSOIRE PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

I 

I 

i 
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5405 

5405 
E9# 

G838 

INDICATOR PLATE 

PLAQUE D'INDICATEUR 

DL 

INDICATOR PLATE 

PLAQUE D'INDICATEUR 

EG .. 

1/"---

~~ 
btJb~ 

~ '•,1.}j,1 
i,:-''-ii· 

·, 

ANZEIGESCHILD 

PLACA INDICADORA 

CF 

CE 

GASOUNE TANK IIUST BE 
ATLEAST0111t-QUARTl!RFULL 
WHEN OPll'IATlNG ON LP-Git,!. 

CD [FR PROTECTOR) 

@ [EEC SPEC,EXPORT SPEC] 

~2.6.2 ~ "' 
EQUIPPED 

HZ AQ 

AK 

AK 

[FUSE BLOCK] 

AS ~ 
@ ~GT Ii ~1,,L1 

---------

ANZEIGESCHILD 

PLACA INDICADORA 

5405-645A 

5405 -645 A 

[ATT LEVER) LJ 

I 
.&WARNING 

Noles on S1de-sh1fting Operation 

5405-622A 
5405,622A 
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5405 I 
INDICATOR PLATE 

PLAQUE D'INDICATEUR 

PART NAME 
CODE 

5405-AA 

5405-AB 

5405-AC 

5405-AD 

5405-AK 

5406-AL 

5406-AM 

5405-AQ 

5405-AS 

5405-AU 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

MARK, TOYOTA 
MARQUE 
MARKIERUNG 
MARCA 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, INDICATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

MARK, TOYOTA 
MARQUE 
MARKIE RUNG 
MARCA 

PART NAME 

PLATE, SERVICE INDICATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, CAPACITY INDICATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, INDICATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

I RIVET 

RIVET 
t NIET 
j REMACHE 

5405 I INDICATOR PLATE 

PLAQUE D'INDICATEUR 

PART NAME 
PART NAME CODE 

5405-DL PLATE, INDICATOR --------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

5405-DQ PLATE, INDICATOR ------------ -------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

5405-EG PLATE, FUEL INDICATOR ---------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

5405-GT PLATE, FUSE INDICATOR ----------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

5405-HZ LABEL -------------------------- ------
ETIQUETTE 
SCHILD 
ETIQUETA 

5405-LD PLATE, CAUTION ---------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

5406-W I PLATE, CAUTION ---------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

5405-LZ INDICATOR, SIDE SHIFT LEVER -------------------
INDICATEUR 
ANZEIGER 
INDICADOR 

G838 

I QTY 
PART NAME ,I 

CODE ' 

2-3 5405-AX 

2 5405-AY 

2 5405-AZ 

5405-BB 

5405-BC 

1-2 5406-BH 

5405-CA 

2 5405-CD 

5405-CE 

2 5405-CF 

I 
PART NAME 

QTY CODE 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

: 
1 

1 

I 

108 

ANZEIGESCHILD 

PLACA INDICADORA 

PART NAME 

PLATE, DISCONNECT SWITCH INDICATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE. CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE. INDICATOR 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

MARK, UL 
MARQUE 
MARKIE RUNG 
MARCA 

MARK. TOYOTA 
MARQUE 
MARKIERUNG 
MARCA 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE. CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, CAUTION 

PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

ANZEIGESCHILD 

PLACA INDICADORA 

PART NAME 

I QTY 

2 

2 

2 

I QTY 
I 
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[1/5] 

[2/5] 

G838 

5601 WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

[FRONT PROTECTOR] 

5601 

0 0 
0 0 

WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

[INPANE, WIRE] 

109 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

[AROUND RR RH PILLAR] 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

5601-266A 

5601-266A 

MAIN-97 



5601 

[3/5] 

5601 

WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

(COMPART. LIGHT, RR WORKING) [6/6] 

(COMPART. LIGHT)/ (RR WORKING 

I 

\ 
1 

\ l EW AF-b 
u \ 
~ ~ I I 
\\ \ 
I.! 

G838 

BO 

5601-267 
5601 ·267 _ 

[4/5] 

(j) 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZAOERA 

~ r• 
~ \ ·~ 

! c:,o.fD'Ji I 
1 ~Kl / 

'LI o J 
I 91611-40814 RO 

9.t 
RV 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

(COMPART. LIGHT .. RR 

HV 

110 

FV 

5601·26BA 
5601-268A 

RKING .. RR COMBI. LIGHT) 

I I 

I I 
I I 
I I I . 
I \ 

5601-269 
5601 269 

MAIN-98 



5601 WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

[5/5] 

I [TYPE A] 

[ TYPE DJ 

5601 I WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

PART NAME 
CODE 

5601-21 

5601-23 

5601-29 

5601-40 

5601-49 

5601-67 

5601-AC 

5601-AF 

5601-AS 

5601-AT 

G838 

PART NAME 

HARNESS SUB-ASSY, PANEL ___________________ _ 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

HARNESS SUB·ASSY, FRONT 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 
HARNESS SUB-ASSY, ENGINE ___________________ _ 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

FUSE----------------------------------
FUSIBLE 
SICHERUNG 
FUSIBLE 

HARNESS SUB-ASSV, REAR LAMP 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 
HARNESS SUB-ASSY, FRONT LAMP _______________ _ 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

CORD, TORCON HEAT GAGE 
CORDE 
ZUNDKABEL 
CABLE 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
PLATE SUB-ASSY __________________________ _ 

SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 

I QTY 

1 

1 

1-9 

1 

2 

1 

3-99 

2 

1 

[TYPE CJ 

ID 

[TYPE EJ 

PART NAME 
CODE 

560HIA 

5601-SC 

58C>1·BE 

5601-BG 

5601-SK 

5601-SN 

5601-BO 

5801-CA 

5601-DW 

5601-DZ 

111 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

AF 

5601·2388 
5601·23B8 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PART NAME 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 
GROMMET ______________________________ _ 
RONDELLEISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 
FUSIBLE LINK ____________________________ _ 

RACCORD-FUSIBLE 
SCHMELZSTREIFEN 
FUSIBLE 

COVER, FUSE BLOCK 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 
FUSIBLE LINK ____________________________ _ 

RACCORD-FUSIBLE 
SCHMELZSTREIFEN 
FUSIBLE 

I QTY 

5 

4-5 

BOLT---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW--------------------------------- 2 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

MAIN-99 



5601 I 
WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

PART NAME 
CODE 

5601-EI 

5601-EP 

5601-ES 

5601-EW 

5601-GE 

5601-GJ 

5601-GK 

5601-GZ 

5601-HJ 

5601-HM 

PART NAME 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

GROMMET 
RONDELLEISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 

HARNESS SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

HARNESS 
FAISCEAU 
KABELBAUM 
RAMAL DE CABLES 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BRACKET SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

COVER ___________________ _ 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

HARNESS SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

HARNESS SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

5601 I WIRING & CLAMP 

CABLAGE & COLLIER 

PART NAME 
CODE 

5601-LP 

5601-LT 

5601-NA 

5601-NU 

5601-NX 

5601-NZ 

5601-PK 

5601-PS 

5601-PW 

5601-RK 

G838 

PART NAME 

HARNESS SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 
HARNESSSUB-ASSY ________________________ _ 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

BOLT 
BOULON 

'SCHRAUBE 
PERNO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 

'TUERCA 

BAND 
BANDE 
BAND 
BANDA 

CABLE, EARTH 
CABLE 
SEILZUG 
CABLE 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
FUSIBLE LINK ____________________________ _ 
RACCORD-FUSIBLE 
SCHMELZSTREIFEN 
FUSIBLE 

PLATE---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

I QTY 

1 

1 

1 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

PART NAME i 
CODE PART NAME 

5601-HN 

5601-HU 

5601-HV 

560hJR 

i HARNESS SUB-ASSY .. _ 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 

' KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

WIRE 
I Fl:... 

DRAHT 
, ALAMBRE 

FUSIBLE LINK 
RACCORD-FUSIBLE 
SCHMELZSTREIFEN 
FUSIBLE 

HARNESS 
FAISCEAU 
KABELBAUM 
RAMAL DE CABLES 

I QTY 

1 5601-JZ BOLT---------------------------------- 3 

1 

1 

1 

1 

1 

I QTY 

2 

5601-KI 

5601-KN 

5601-LC 

5601-LN 

5601-LO 

PART NAME 
CODE 

5601-RL 

5601-RM 

5601-RN 

5601-RO 

1- 5 5601-RS 

5601-RV 

5601-SE 

2 

112 

BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

HARNESS 
FAISCEAU 
KABELBAUM 
RAMAL DE CABLES 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

, BRACKET SUB-ASSY _______ _ 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SO PORTE 

BRACKET SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

KABEL & KABELKLEMMEN 

CABLES Y ABRAZADERA 

, BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

'BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

BRACKET 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

1- 2 

I QTY 

1-4 

2 
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5611 LAMP 

LAMPE 

LAMPE 

LAMPARA 

01 04[RH] 02 

r••• •••1 r••••-04-A--_--~--0-4-A--•••1 r••• •••1 

',,,&\(;(,(r, , . •: /4' o,wi i i ... ~ , 
]~ ~ 

: : [~:] : : : 
I I I I ■ I 1., __________ .. I.■■■,----'---'-'-----••·-- 1. ••• , _______ .. 

1 04{LH] 

I 02 

I 
I I 

5 

f-­
,~ iL_/' 

0 \ I I 
\ ~ I 

57 

J 1 

~ ~~YI 

ci 

58 

r•••-----'----~--,. 
I I 

: 58D ' 
e 

,) 

P~~ 

' ' 

58A 

----- .... 1 

: ~: 
I.■■---------~·-"' 

5611-216A 

5611-216A 

5611 I LAMP 

LAMPE 

LAMPE 

LAMPARA 

PART NAME 
CODE 

5611-01 

5611-01A 

5611-02 

5611-02A 

5611-04 

5611-04A 

5611-04B 

5611-04E 

5611-04G 

5611-12 

G838 

PART NAME 

LAMP ASSY, HEAD _________________________ _ 

ENS. DE LAMPE 
LAMPEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA LAMPARA 
UNIT, SEALDBEAM (FOR HEAD LAMP) ______________ _ 

UNITE 
EINHEIT 
UNIDAD 
LAMP ASSY, WORKING ______________________ _ 

ENS. DE LAMPE 
LAMPEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA LAMPARA 

UNIT, SEALDBEAM (FOR WORKING LAMP) 
UNITE 
EINHEIT 
UNIDAD 

LAMP ASSY, REAR COMBINATION 
ENS. DE LAMPE 
LAMPEN, VOLLST_ 
CONJUNTO DE LA LAMPARA 

BULB (FOR REAR COMBINATION LAMP) 
AMPOULE 
GLUHLAMPE 
LAMPARA 

LENS (FOR REAR COMBINATION LAMP) 
OPTIOUE 
OBJEKTIV 
LENTE 

LENS (FOR REAR COMBINATION LAMP) 
OPTIQUE 
OBJEKTIV 
LENTE 

LENS (FOR REAR COMBINATION LAMP) 
OPTIQUE 
OBJEKTIV 
LENTE 

LAMP ASSY, FRONT COMBINATION 
ENS. DE LAMPE 
LAMPEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA LAMPARA 

I QTY 

2 

2 

2-3 

2 

2 

2 

PART NAME 
CODE 

5611-12A 

5611-128 

5611-67 

5611-678 

5611-611 

5611-611A 

5611-6118 

5611-580 

5611-AL 

5611-AM 

113 

PART NAME I QTY 

BULB (FOR FRONT COMBINATION) _ __ _____________ _ 2 

AMPOULE 
GLUHLAMPE 
LAMPARA 

LENS (FOR FRONT COMBINATION) 
OPTIQUE 
OBJEKTIV 
LENTE 
LAMP ASSY, FLASHING BEACON _________________ _ 

ENS. DE LAMPE 
LAMPEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA LAMPARA 
LENS (FOR FLASHING BEACON LAMP) _____________ _ 

OPTIQUE 
OBJEKTIV 
LENTE 

LAMP ASSY, COMPARTMENT 
ENS. DE LAMPE 
LAMPEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA LAMPARA 

BULB (FOR COMPARTMENT LAMP) 
AMPOULE 
GLUHLAMPE 
LAMPARA 

LENS (FOR COMPARTMENT LAMP) 
OPTIQUE 
OBJEKTIV 
LENTE 

GASKET (FOR COMPARTMENT LAMP) 
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

2 

5 

2 

MAIN•101 



5611 I LAMP LAMPE 

LAMPE LAMPARA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

5611-TW LAMP, STROBE ---------------------------- 1 I 
LAMPE 
LAMPE 
LAMPARA 

5611-TY RING,O ----------------------------- -- 1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

5611 I LAMP LAMPE 

LAMPE LAMPARA 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

' 

I 
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5612 LAMP BRACKET 

SUPPORT DE LAMPE 

5612 I LAMP BRACKET 

SUPPORT DE LAMPE 

PART NAME 
CODE 

5612-AB 

5612-AD 

5612-AI 

5612-AJ 

5612-AK 

5612-BH 

5612-BK 

5612-BN 

5612-BQ 

5612-BV 

G838 

PART NAME 

BRACKET SUB-ASSY, HEAD LAMP 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 
PLATE ________________________________ _ 

PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BRACKET SUB-ASSY, COMBINATION LAMP 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 
BRACKET, WORKING LAMP ____________________ _ 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

GROMMET 
RONDELLE ISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 

COVER---------------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

GROMMET 
RONDELLE ISOLANTE 
DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 

I QTY 

1 

2 

1 

1 

2 

4 

1 

2 

4 

PART NAME 
CODE 

5612-CM 

5612-CN 

5612-CX 

5612-CY 

5612-0A 

5612-EF 

5612-FD 

5612-FM 

5612-FS 

5612-GA 

115 

LAMPENTRAGER 

SOPORTE DE LAMPARA 

56~ 2-236_ 

LAMPENTRAGER 

SOPORTE DE LAMPARA 

PART NAME 

WASHER, PLATE __________________________ _ 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

COVER---------------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

I QTY 

1- 2 

2-3 

2 

2 

COVER SUB-ASSY _____ -----·-------- _________ 1 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

BOLT---------------------------------- 3 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW--------------------------------- 2 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BRACKET, FLASHING BEACON LAMP 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

MAIN-103 



5612 I LAMP BRACKET 

SUPPORT DE LAMPE 

PART NAME I 
CODE I PART NAME 

5612-GB 

5612-GO 

5612-GS 

5612-GU 

5612-GY 

5612-HB 

5612-HF 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

RUBBER 
CAOUTCHOUC 
GUMM! 
GOMA 

GROMMET 
RONDELLE ISOLANTE 

! DURCHFUHRUNG 
ANILLO PROTECTOR 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

'SCREW 
VIS 

1 SCHRAUBE 

; TORNILLO 

5612-HK CASE 
CARTER 
GEHAUSE 

'CAJA 

5612 
PART NAME 

CODE 

I 

G838 

I LAMP BRACKET 

SUPPORT DE LAMPE 

PART NAME 

QTY 
I 

2 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

PART NAME i 
CODE 

I 

116 

LAMPENTRAGER 

SOPORTE DE LAMPARA 

PART NAME 

LAMPENTRAGER 

SOPORTE DE LAMPARA 

PART NAME 

QTY 

I QTY 
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5701 

G838 

COMMUTATEUR 

ATM[T/C OIL TEMP G · AGE] 

4Y [OIL PRESSURE SW] 

INSTRUMENTE 
MEDIDOR E IN & SCHALTER 

TERRUPTOR 

KP 

BR ~ J,. ' -
o/b 
JZ~9338Ji 

'8 JX~r GS 
93381-16016 

METER & SWIT;C~H~=~============-------

INDICATEUR :~ COMMUTATEUR 

INSTRUMENTE 
MEDIDOR E IN & SCHAL TEA 

TERRUPTOR 

117 

5701-225 
5701-225_ 
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5701 METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

(3/4] 

13 

r•••---------~---------•••~ 
I I 

I ~co I 

~., 

U-sH ~ Q-PB 
I-Al ~ 

' ~~, 
I I 

I.■■■----------------··· .. 

5701 

(EZ PEDAL) (5/5] 

91611-40612 

G838 

METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

91611-40612~ 

91611-40612~ 

91611-40820 

5701-230 

[4/4] 

118 

INSTRUMENTE & SCHAL TEA 

MEOIDOR E INTERRUPTOR 

B7 

r•••--------~--------•••~ 
I I 
I I 
I I 

I I 

JL 

87B 

~79 

"- ' 

1 
-~ t}-a7L 

i _j @-s1c 
: 87M~ RV : 

I.■■------------------·•·· 

INSTRUMENTE & SCHAL TEA 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

5701-212 
5701-212 

5701-226A 
5701-226A 

MAIN-106 



5701 METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

(UL-GS, UL-LPS) [5/5) 

36A ,~ 
'~ uJ 

91611-40612 91611-40612 

J, 

5701 

(E/G SHUT DOWN) [5/5) 

36 

91611-40612 

~GI 

;--91611-40812 

, ~610812 

~/ 

METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

r· 
91611-40612 

5701·228A 
5701·228A 

5701-227 

5701-227 _ 

INSTRUMENTE & SCHAL TER 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

(COMPART. LIGHT, SMART ALARM, RR WORKING) [5/5) 

i 
--1 

' ~' 
>---- ' : \\~I 

: V i'? a 
' /\ : <:_. I _,. 

l ~1 I 
CJ \ \ 

. ·-......, I I 
1 ER ~. \ 

1 

11 <';J 

5701°208A 

5701-208A 

INSTRUMENTE & SCHAL TER 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

(UL-G/LP, LPG UK) [5/5) 

AO 

~NI 
~ 

I 

NJ 

('......._ 

r----........,,,/-........ , l~ ........ ,, 
91611-40812 

5701-229 
5701-229_ 
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5701 I METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

PART NAME 
CODE 

5701-02 

5701-05 

5701--07 

5701-10 

5701-11 

5701-13 

5701-14 

5701-15 

5701-15A 

5701-22 

RELAY ASSY, STARTER 
ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 

RELAY ASSY, FLASHER 
ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 

UNIT ASSY, FUEL 
ENS. D'UNITE 
EINHEIT, VOLLST. 
CONJUNTO UNITARIO 

PART NAME 

HORN ASSY _____________________________ _ 

ENS. D'AVERTISSEUR SONORE 
HORN. VOLLST. 
CONJUNTO DE LA BOCINA 

BUZZER ASSY, BACK ________________________ _ 

ENS. DE AVERTISSEUR 
SUMMER. VOLLST. 
CONJUNTO DE ZUMBADOR 

SWITCH ASSY, TURN SIGNAL 
ENS. DE INTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SWITCH ASSY, LIGHT CONTROL 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SWITCH ASSY, IGNITION STARTER 
ENS. DE INTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 
KEY, CUT _______________________________ _ 

CLAVETTE 
: SCHLUSSEL 

LLAVE 

GAGE ASSY, TEMPERATURE (TORCONJ 
ENS. DE JAUGE 
MESSGERAT, VOLLST. 

i CONJUNTO DE MEDIDOR 

5701 I METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

PART NAME 
CODE 

5701-87 

5701-87B 

5701-87C 

5701-87L 

5701-87M 

5701-96 

5701-W 

5701-AI 

5701-AO 

5701-AT 

G838 

PART NAME 

METER ASSY, COMBINATION ___________________ _ 

ENS. DE COMPTEUR 
INSTRUMENTEN, VOLLST. 
CONJUNTO DEL MEDIDOR 
GLASS, W/PACKING ________________________ _ 

VITAE 
GLASSCHEIBE 
VIDRIO 

BULB, W/SOCKET (FOR COMBINATION METER) ---------
AMPOULE 
GLUHLAMPE 
LAMPARA 

BULB, W/SOCKET (FOR COMBINATION METER) ---------
AMPOULE 
GLUHLAMPE 
LAMPARA 

BULB, W/SOCKET (FOR COMBINATION METER) --------
AMPOULE 
GLUHLAMPE 
LAMPARA 

PLATE SUB-ASSY, ELECTRICAL PARTS --------------
SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLA TTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 

SWITCH ASSY, DIRECTION ---------------------
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SPRING, HORN CONTACT ----------------------
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PLATE, SWITCH ------------- -----------
PLAQUE 
PLATTE 

QTY 
I 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I QTY 

1 

5- 8 

1 

1 

1 

2 

1 

PART NAME 
CODE 

5701-24 

5701-30 

5701-31 

5701-32 

5701-33 

5701-36 

5701-36A 

5701-54 

5701-66 

5701-79 

PART NAME: 
CODE 

5701-AV 

5701-BA 

5701-BB 

5701-BE 

5701-SG 

5701-SP 

5701-SR 

5701-CB 

5701-CC 

5701-GJ 

120 

INSTRUMENTE & SCHAL TEA 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

METER ASSY, HOUR 
ENS. DE COMPTEUR 
INSTRUMENTEN, VOLLST. 
CONJUNTO DEL MEDIDOR 

PART NAME 

GAGE ASSY, WATER TEMPERATURE SENDER (ENGINE) 
ENS.DEJAUGE 
MESSGERAT, VOLLST. 
CONJUNTO DE MEDIDOR 

GAGE ASSY. TEMPERATURE SENDER (TORCON) 
ENS.DEJAUGE 
MESSGERAT, VOLLST. 
CONJUNTO DE MEDIDOR 

SWITCH ASSY, OIL PRESSURE (ENGINE) 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SWITCH ASSY, STOP LAMP _____ _ 

ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TER, VOLLST 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

, SWITCH ASSY, DISCONNECT ____________________ _ 

ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

WIRE ASSY, DISCONNECT _____________________ _ 

ENS. DE FIL 
DRAHT. VOLLST 
CONJUNTO DE ALAMBRE 
RELAY ASSY _____________________________ _ 

ENS DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 
RESISTOR ASSY ___________________________ _ 

ENS. DE RESISTANCE 
WIDERSTAND. VOLLST. 
CONJUNTO DEL RESISTOR 

METER ASSY, COMBINATION 
ENS. DE COMPTEUR 
INSTRUMENTEN. VOLLST. 
CONJUNTO DEL MEDIDOR 

INSTRUMENTE & SCHAL TEA 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

RELAY ASSY 
ENS. DE RELAIS 
RELAIS. VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 

PART NAME 

I QTY 

2 

QTY 

5 

BRACKET SUB-ASSY, RELAY _ _ _ _ __ _ _ __ ___ __ _ __ _ 1 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BRACKET, UNION 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

BRACKET. METER 
SUPPORT 
TRAGER 
SO PORTE 

RUBBER-------------------------------- 4 
CAOUTCHOUC 
GUMM! 

GOMA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

SWITCH ASSY, WORKING LAMP 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SC HALTER, VOLL ST. 
CONJ UNTO DEL INTERRUPUPTOR 

4 
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5701 I METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

PA~1~~ME PART NAME j QTY 

5701-CR SPACER __________ __ ______ ______________ 4 

ENTRETOISE 

5701-0C 

5701-DF 

5701-ER 

5701-FH 

5701-FK 

5701-FN 

5701-FT 

5701-GI 

5701-GM 

DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BRACKET, BACK BUZZER 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

SWITCHASSY 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHALTER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

5701 I METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

PART NAME 
CODE 

5701-JX 

5701✓Z 

5701-KK 

5701-KP 

5701-KQ 

5701-KR 

5701-KV 

5701-KZ 

5701-LD 

5701-LG 

RELAY ASSY 
ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 

BOOT 
COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

PART NAME 

STOPPER-------------------------------
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

SWITCH ASSY, ENGINE REVOLUTION 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA. VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 
RELAY ASSY _____________________________ _ 

ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 
PLATE SUB-ASSY __________________________ _ 

SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 
SWITCH ASSY ____________________________ _ 

ENS. DE INTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

CAM,CANCEL 
CAME 
NOCKEN 
LEVA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

4 

2 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2-4 

PART NAME 
CODE 

5701-GP 

5701-GS 

5701-HS 

5701-HW 

5701-JA 

5701-JK 

5701-JL 

5701-JM 

5701-JN 

5701-JP 

PART NAME 
CODE 

5701-LK 

5701-LR 

5701-MD 

5701-MJ 

5701-MY 

5701-NB 

5701-ND 

5701-NI 

5701-NJ 

5701-NT 

G838 121 

INSTRUMENTE & SCHALTER 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

PART NAME I QTY 

BUZZER ASSY _________ ___ _______ __________ 1 

ENS. DE AVERTISSEUR 
SUMMER, VOLLST. 
CONJUNTO DE ZUMBADOR 

RELAY ASSY 
ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 

CONJUNTO DEL RELE 

SWITCH ASSY 
ENS. DE INTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

PLATE SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

BOX SUB-ASSY, METER 
SOUS-ENS. DE BOITIER 
KASTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CAJA 

HOOD 
CAPOT 
HAUSE 
CAPO 

I CASE 
; CARTER 

GEHAUSE 
CAJA 
PLATE SUB-ASSY __________________________ _ 

SOUS-ENS. DE PLAQUE 
PLATTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PLACA 
TIMERASSY _____________________________ _ 

ENS. DE MINUTERIE 
SCHAL TUHR, VOLLST. 
CONJUNTO DEL DISTRIBUIDOR 

INSTRUMENTE & SCHALTER 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

PART NAME 

WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

BRACKET SUB•ASSY 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SWITCHASSY 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 
RELAYASSY _____________________________ _ 

ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 
RELAYASSY _____________________________ _ 

ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 

LABEL---------------------------------
ETIQUETTE 
SCHILD 
ETIQUETA 

SWITCHASSY 
ENS.DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

4 

I QTY 

99 

2 

99 

2 
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5701 I 
METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

PART NAME 
CODE 

5701-PB 

5701.PM 

5701-PW 

5701-PX 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

PART NAME 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

RELAY ASSY 
ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 
CONJUNTO DEL RELE 
RELAY ASSY ____________________ _ 

ENS. DE RELAIS 
RELAIS, VOLLST. 

CONJUNTO DEL RELE 

I QTY 

3 

5 

2 

PART NAME 
CODE 

5701-TT 

5701-UA 

5701-UB 

5701.PY RELAY ASSY _ _ __ _ _____ ____ _ _ _ _ _ __ _ _ ____ ___ 2· 3 

5701-RD 

5701-RV 

5701-!IH 

5701-SJ 

5701-TE 

ENS. DE RELAIS 
RELAIS. VOLLST. 

CONJUNTO DEL RELE 

PLATE, CAUTION 
PLAQUE 
PLATTE 

PLACA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

CONTACT, HORN 
CONTACT 

! KONTAKT 

CONTACTO 

WIRE, HORN 
I FIL 

DRAHT 

ALAMBRE 
TIMER ASSY _____________________________ _ 

ENS DE MINUTERIE 
SCHAL TUHR, VOLLST. 
CONJUNTO DEL DISTRIBUIDOR 

5701 I METER & SWITCH 

INDICATEUR & COMMUTATEUR 

PART NAME 
CODE PART NAME 

I 

i 
I 

G838 

&-11 

2 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

122 

I 

INSTRUMENTE & SCHAL TER 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

PART NAME 

BOSS _________________________________ _ 

BOSSAGE 

FLANSCH 
TETON 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

INSTRUMENTE & SCHAL TER 

MEDIDOR E INTERRUPTOR 

PART NAME 

I QTY 

2 

I 
I QTY 
i 
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5803 SENSOR 

DETECTEUR 

[1/5, TILT ANGLE SENSOR] 

5803 

36 

1 
91611-40835 

B~ 

o------@) 
1 

BL 

SENSOR 

DETECTEUR 

FV [2/5, PRESSURESENSOR] 

BH 

G838 

BW 

5803-054 
5803-054 

H LIFT CYLINDER 

CK 

'@-BU 

5803-058 
5803-058_ 

SENSOR 

SENSOR 

FSV [2/5, PRESSURESENSOR] 

SENSOR 

SENSOR 

V [2/5, PRESSURESENSOR] 

123 

cl 

BH 

91611-40814 

5803-056 

5803-056 

(' 

.J'cl 
91611-40814 

5803-057 

5803-057 _ 
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5803 

G838 

SENSOR 

DETECTEUR 
-

------;::-::-:---iSE~N~S~O~R -------------
SENSOR 

[4/5, BUZZER] 

CD 

5803-064 

5803-064 

FIG.5701-JA 

~ 
-l 

'=' 

FIG.5701-JK 

5803-011B 

SENSOR 
~-D_E_TE_C_T,:_EU:,:R ::_ ------- =--=-=-=--=-=-=-=-=-=--===:==-~~~=-=-=-=-=-=-=-

_

____ _:S~EN ~S~OR ~ --~ =-===============-I 
NSOR 

r••• 
I 
I I CY 

I 
I 
I ..... 

124 

10 

i 
I 
I 
I ..... 

5S03-026B 
5803-0268 
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5803 
HEIGHT SENSOR] FSV (515, 

SENSOR 

DETECTEUR 

10 

SENSOR 

SENSOR 

..... 
I 
I 
I 

CZ jl ~ 91611-4081 

~AX 

L.. ----=-;====7.;SE~N~SO:=R~--=-___ _ 
-~==;;=~:;:::;S~E~N~S~O;R ::::::::::=-=---_______ .:,:sE_N_s_oR_~ 

DETECTEUR 

I 
I 
I ..... 

5803 
FV [515, HEIGHT SENSOR] 

p••· 
; BA 

. tJj~JJ 

I 
I 
I •... 

10 

125 

..... 
I 
I 
I 

CZ ~ AX 9161 -4081 

5803-060 
5803-060_ 
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5803 I 
SENSOR 
DETECTEUR 

PART NAME 
CODE 

5803-10 

5803-11 

5803-31 

5803-33 

5803-35 

5803-36 

Sllln-52 

5803-6(2 

5803-63 

51103-M 

SENSOR ASSY, HEIGHT 
ENS. DE DETECTEUR 
SENSOR. VOLLST. 
CONJUNTO DEL SENSOR 

ROD ASSY, TILT SENSOR 
ENS. DE BIELLE 
STANGEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA VARILLA 

PART NAME 

SENSOR ASSY, PICK UP ______________________ _ 

ENS. DE DETECTEUR 
SENSOR, VOLLST. 
CONJUNTO DEL SENSOR 
SWITCH ASSY, HEIGHT ______________________ _ 

ENS,DEINTERRUPTEUR 
SCHAL TEA, VOLLST. 
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

SENSOR ASSY, PRESSURE 
ENS. DE DETECTEUR 
SENSOR, VOLLST 
CONJUNTO DEL SENSOR 

SENSOR ASSY, ROTARY POSITION 
ENS. DE DETECTEUR 
SENSOR, VOLLST. 
CONJUNTO DEL SENSOR 

BUZZER ASSY 
ENS. DE AVERTISSEUR 
SUMMER. VOLLST. 

CONJ UNTO DE ZUMBADOR 
BOX, HEIGHT SENSOR _______________________ _ 

BOITIER 
KASTEN 
CAJA 

BRACKET, HEIGHT SENSOR 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

LEVER 
LEVIER 
HEBEL 
PALANCA 

5803 I 
SENSOR 
DETECTEUR 

PART NAME I 
PART NAME CODE ' 

5803-AX 

5803-AY 

5803-AZ 

5803-BA 

5803-BB 

5803-BC 

5803-BE 

5803-BG 

5803-BH 

5803-BL 

G838 

[BOLT----------------------------------
BOULON 

: SCHRAUBE 
. PERNO 

:ROD-----------------------------------
! BIELLE 

STANGE 
VARILLA 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
RING, E ________________________________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

SCREW---------------------------------
, VIS 

SCHRAUBE 
TORNILLO 

i PLATE ________________________________ _ 

i PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BOOT 
COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

COVER SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

ROD 
Bl ELLE 
STANGE 
VARILLA 

I QTY 

I QTY 

2 

2 

3 

SENSOR 
SENSOR 

PART NAME I 
CODE PART NAME 

5803-65 

5803-AA 

5803-AO 

5803-AP 

5803-AR 

5803-AS 

5803-AT 

5803-AU 

5803-AV 

5803-AW 

PART NAME 
CODE 

5803-BN 

5803-BO 

5803-BP 

5803-BR 

5803-BT 

5803-BU 

5803-BV 

5803-BW 

5803-CD 

5803-CK 

ROLLER 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

COVER---------------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

PLATE ________________________________ _ 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SEAL 
JOINT 
ABDICHTUNG 

SELLO 
. SEAL, OIL _______________________ _ 

, JOINT 
1 ABDICHTUNG 
, SELLO 

•SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

PIN, SPRING 
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

BUSHING 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

COVER _______________________ _ 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

SENSOR 
SENSOR 

END, CONNECTING ROD 
EXTREMITE 
ENDE 
EXTREMO 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 

'PLACA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RIVET 
RIVET 
NIET 
REMACHE 

NUT 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

SEAL 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

PART NAME 

iBoLT ---------------------------------­
, BOULON 

! SCHRAUBE 
'PERNO 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

! COVER SUB-ASSY _ _ _ ________________________ _ 

SOUS-ENS. DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

I QTY 

2 

I QTY 

2 

2 
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5803 I SENSOR SENSOR 
DETECTEUR SENSOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

5803-CY BOLT ---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

5803-CZ TUBE ---------------------------------- 1 
TUBE 
ROHR 
TUBO 

5803-0A SHAFT 1 ---------------------------------
ARBRE 
WELLE 
EJE 

5803 I SENSOR SENSOR 

DETECTEUR SENSOR 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 
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6101 MAST 

MAT 

FSV 

31 

31A 
30 

22 ~ 42 

~ 42A 

30A 

~J 
I 

@jA 
20B 

( 
f-AD 

91611-41030 

HX~J 
j t.4512-01400 20 

- ! ~AM 

BH 

20B 

41 

,,✓ o@ 
'.. 41A 

f@-43 

43A 
6101-497 

6101-497 

6101 MAST 

MAT 

V 

T" .. 

t 
DW 

✓-

( 
91611-40816 

G838 

MAST 

MASTIL 

FV 

20B 

91651-40830---y ( 

JB-----<l 

53~ 

<¢._AJ . l<o I 

91619-61250-f;il · 

~ [,,/~ 

( 
Al 

MAST 

MASTIL 

f-AD 

! 20 
[94512-01400 

,, @ ' - r c:ie-AM-

41A 

i 
BH-

30--

/ 

6101-499 

128 

-- 30A 

, I 

I 

30 

40 
40A 

@J ,_ 
', 

:1 e- AD 

I , 94512-01400 
20 

,r@ 0Ji0-AM 
I 

I _,---~eH-' 

20B 
I 

41 

----~@) 
41A 

6101-498 

6101-498 __ 

6101 499 
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6101 I MAST 

MAT 

PART NAME 
CODE 

6101-20 

6101-208 

6101-21 

6101-22 

6101-30 

6101-30A 

6101--11 

6101'11A 

6101-41) 

6101-4CIA 

PART NAME 

MAST SUB-ASSY, OUTER _____________________ _ 

SOUS-ENS. DE ENS.DE MAT 
MAST-TEILGRUPPE 
SUSCONJUNTO DEL MASTIL 

BUSHING, MAST SUPPORT 
SAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 
MAST SUB-ASSY, INNER ______________________ _ 

SOUS-ENS. DE ENS.DE MAT 
MAST-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL MASTIL 
MAST SUB•ASSY, MIDDLE _____________________ _ 

SOUS-ENS. DE ENS.DE MAT 
MAST-TEI LG RUPPE 
SUSCONJUNTO DEL MASTIL 
STRIP SUB-ASSY, OUTER MAST _________________ _ 

SOUS-ENS. DE SANDE 
KLEMMENTRAGER-TEILGRU PPE 
SUSCONJUNTO DE FRANJA 

SHIM, OUTER MAST STRIP 
CALE 
AUSGLEICHSCHEISE 
CALCE 

STRIP SUB-ASSY, MIDDLE MAST 
SOUS-ENS. DE SANDE 
KLEMMENTRAGER-TEILGRUPPE 
SUSCONJUNTO DE FRANJA 

SHIM, MIDDLE MAST STRIP 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

ROLLER, LIFT (FOR OUTER MAST) 
GALET 
ROULE 
RODILLO 

SHIM, LIFT ROLLER (FOR OUTER MAST) 
CALE 
AUSGLEICHSCHEISE 
CALCE 

6101 I MAST 

MAT 

PART NAME 
PART NAME CODE 

6101-AM BOLT ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUSE 
PERNO 

6101-BH CAP, MAST SUPPORT ------------------------
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

6101-DW COVER, HOSE -----------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUSIERTA 

6101-HX PLATE ---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

6101-JB COLLAR --------------------------------
COLLIER 
SUCHSE 
COLLAR 

I 

G838 

I 

I QTY 

2 

2 

111 

2 

ll9 

2 

99 

QTY 

4 

2 

1 

1 

2 

PART NAME 
CODE 

6101-41 

6101-41A 

6101-42 

6101-42A 

6101-43 

6101-43A 

610Hi3 

6101-AD 

6101-AI 

6101-AJ 

PART NAME 
CODE 

129 

MAST 

MASTIL 

PART NAME 

ROLLER, LIFT (FOR INNER MAST) 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

SHIM, LIFT ROLLER (FOR INNER MAST) 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

ROLLER, LIFT (FOR MIDDLE MAST UPPER) 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

SHIM, LIFT ROLLER (FOR MIDDLE MAST UPPER) 
CALE 
AUSGLEICHSCHEISE 
CALCE 

ROLLER, LIFT (FOR MIDDLE MAST LOWER) 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

SHIM, LIFT ROLLER (FOR MIDDLE MAST LOWER) 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

CUSHION, MAST (FOR INNER MAST) 
COUSSIN 
POLSTER 
ALMOHADILLA 

FITTING, GREASE 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

STOPPER 
SUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

I QTY 

2 

99 

2 

99 

2 

ll9 

2 

SHIM, STOPPER ___________________________ _ 99 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

MAST 

MASTIL 

PART NAME I QTY 
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6301 

02 

-+-
02K 

r■■•--L■■■-. 

: ~! 
I 

:~Q I .. ________ .. 

6301 

LIFT BRACKET & FORK 

FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE 

20 

02 

I LIFT BRACKET & FORK 

FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE 

V 

FSV 

PART NAME 
CODE PART NAME 

6301-02 

6301-02K 

6301-20 

6301-22 

6301-40 

6301-40A 

6301-408 

6301-41 

6301-41A 

FORK ASSY _____________________________ _ 

ENS. DE FOURCHE 
GABEL. VOLLST 
CONJUNTO DE LA HORQUILLA 
LEVER PIN KIT, FORK _______________________ _ 

KIT LEVIER GOUPILLE 
HEBEL STIFT-AUSRUSTUNG 
REPUESTO DE PALANCA PASADOR 
BACKREST SUB-ASSY _______________________ _ 

SOUS-ENS. DE DOSSIER 
RUCKENLEHNE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RESPALDO DEL ASIENTO 
BRACKET SUB·ASSY, LIFT _ __ _ _ _ __ ___ __ _ _ __ ___ _ 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRi\GER-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DE LA SO PORTE 

ROLLER, LIFT (UPPER, LOWER) 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

RING, SHAFT SNAP (UPPER, LOWER) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SHIM, LIFT ROLLER 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

ROLLER, LIFT (CENTER) 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

RING, SHAFT SNAP (CENTER) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

GABEL TRAGER & GABEL 

HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION 

FV 
43

A 43 ~42C 

,~~ 42 

, 42C 1 
40A 

@ 
41B 

~~~iA 
40 41 

@~ r "--A, 
. Wrt}-41A 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

2 6301-42 

2 6301-42C 

6301-43 

6301-43A 

2 6301-AE 

2 6301-SB 

99 6301-BF 

2 6301-SG 

2 

6301-497A 

6301-497A 

GABEL TRAGER & GABEL 

HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION 

ROLLER, SIDE 
GALET 
ROLLE 
RODILLO 

PART NAME 

RING, SHAFT SNAP (FOR SIDE ROLLER) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SHAFT, SIDE ROLLER 
ARBRE 
WELLE 
EJE 

: SHIM {FOR SIDE ROUER SHAFT) 
: CALE 

AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

BOLT _________________________ _ 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
WASHER _________________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOU ___________________________ _ 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
WASHER ________________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

I QTY 

2 

4 

2 

99 

4 

2 

2-4 

4 

6301-41B SHIM (CENTER) _ ___ _ _ _ __ ___ _ _ ___ _ ____ ___ ___ 99 

CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 
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FSV 

V 

GB38 

6302 CHAIN & CHAIN WHEEL 

CHAINE ET GALET DE CHAINE 

~ [jj•-::,.fa ; I .. 
Qfg; -----10 

95381-G4036~ 6302-283 

6302 CHAIN & CHAIN WHEEL 

CHAINE ET GALET DECHAINE 

40 

20 

6302-293 

FV 

KETTE & KETTENRAD 

CADENA Y RUEDA DE CADENA 

KETTE & KETTENRAD 

CADENA Y RUEDA DE CADENA 

AD--@ 

AD-@ , AD-~, 
CD- r~ 

~ r95381-o4035 

\_AE 
CN 

~ 
"' ~ --95381-()4035 

LAE 
6302-285 

131 

8302-2948 
6302-2948 

6302-295 

MAIN-119 



6302 I CHAIN & CHAIN WHEEL 

CHAINE ET GALET DE CHAINE 

PART NAME 
CODE 

6302-20 

6302-20K 

6302-20M 

6302-21 

6302-21K 

6302-21M 

6302-22 

6302-22L 

6302-22M 

6302-40 

PART NAME 

CHAIN SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE CHAINE 
KETTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CADENA 

BOLT KIT, CHAIN ANCHOR, NO.1 
KIT BOULON 
SCHRAUBEN-AUSRUSTUNG 
PERNOS DE REPUESTO 

BOLT KIT, CHAIN EYE _______________________ _ 

KIT BOULON 
SCHRAUBEN-AUSRUSTUNG 
PERNOS DE REPUESTO 

CHAIN SUB-ASSY (FRONT) 
SOUS-ENS. DECHAINE 
KETTEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA CADENA 

BOLT KIT, CHAIN ANCHOR, NO.1 (FRONT) 
KIT BOULON 
SCHRAUBEN-AUSRL.iSTUNG 
PERNOS DE REPUESTO 

BOLT KIT, CHAIN EYE (FRONT) 
KIT BOULON 
SCHRAUBEN-AUSRL.iSTUNG 
PERNOS DE REPUESTO 

, CHAIN SUB-ASSY (REAR) ______________________ _ 

SOUS-ENS. DE CHAINE 
! KETTEN-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DE LA CADENA 

BOLT KIT, CHAIN ANCHOR, NO.2 (REAR) _____________ _ 
KIT BOULON 
SCHRAUBEN-AUSRUSTUNG 
PERNOS DE REPUESTO 
BOLT KIT, CHAIN EYE ________________________ _ 

KIT BOULON 
SCHRAUBEN-AUSRUSTUNG 
PERNOS DE REPUESTO 

WHEEL, CHAIN 
ROUE 
RAD 
RUEDA 

6302 I CHAIN & CHAIN WHEEL 

CHAINE ET GALET DE CHAINE 

PART NAME 
CODE PART NAME 

6302-BV STOPPER, CHAIN ---------------------------
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

6302-cM BOLT ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

6302-CN GAGE, CHAIN --------- -------------------
JAUGE 
MESSGERAT 
MEDIDOR 

G838 

I 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

QTY 

1 

1 

1 

KETTE & KETTENRAD 

CADENA Y RUEDA DE CADENA 

PART NAME; 
CODE PART NAME 

6302-40A 

6302-41 

6302-41A 

6302-42 

6302-42A 

6302-43A 

6302-45 

6302-AC 

6302-AD 

6302-AE 

PART NAME 
CODE 

' 

I 

RING, SHAFT SNAP (FOR CHAIN WHEEL) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

WHEEL, CHAIN (FRONT) 
ROUE 
RAD 
RUEDA 

RING, SHAFT SNAP (FOR FRONT CHAIN WHEEL) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

WHEEL, CHAIN (REAR) 
ROUE 
RAD 
RUEDA 

RING, SHAFT SNAP (FOR CHAIN WHEEL) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SHIM, NO.1 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 

, CALCE 

' SUPPORT, CHAIN WHEEL 
SUPPORT 
STUTZE 
SOPORTE 

CLAMP, CHAIN ANCHOR BOLT 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

NUT, HEXAGON 
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

WASHER, CHAIN SPECIAL 
RODELLE 

, UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

KETTE & KETTENRAD 

CADENA Y RUEDA DE CADENA 

PART NAME 

132 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

&-10 

2-4 

I QTY 

MAIN-120 



6501 

V 

LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE 

02K 

4~~ 
~~=S 
AF---c> 

ll ~] 
CU--© 
cv-g 
AA~ 

HUBZYLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION 

···: r·••----~-----·•1 
.. ~·: i 

21 20 

@-cw ! 

Q-AC 
C}---AF 

LJ n-~ 
~ '" 
~cu 
g_cv 
B-AA_: 

AHZ~ 
AV---@) I: 

~ 27 

~HA~ : 

i. ••• __ A_J_--O _____ ~BJ<. .J i. ..• co-® 

6501 I LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE 

PART NAME 
CODE 

6501-01 

6501-01K 

6501-(12 

6501-02K 

6501-20 

6501-21 

6501-22 

6501-23 

6501-27 

6501-41 

G838 

PART NAME 

CYLINDER ASSY, LIFT, RH 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER O/H KIT, LIFT, RH --------------------
JEU O/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-0BERHOLSATZ 
JUEGO O/H DEL CILINDRO 

CYLINDER ASSY, LIFT, LH ----------------------
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER O/H KIT, LIFT, LH --------------------
JEU O/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-0BERHOLSATZ 
JUEGO O/H DEL CILINDRO 

CYLINDER SUB-ASSY, LIFT, RH -------------------
SOUS-ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER SUB-ASSY, LIFT, LH -------------------
SOUS-ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO 

ROD SUB-ASSY, LIFT CYLINDER, RH ----------------
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

ROD SUB-ASSY, LIFT CYLINDER, LH ----------------
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

VALVE, CHECK ----------------------------
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

COVER, LIFT CYLINDER -----------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

91611-41014---j 

PART NAME 
CODE 

6501-AA 

6501-AC 

6501-AF 

6501-AG 

6501-AH 

6501-AI 

6501-AJ 

6501-AM 

6501-AN 

6501-AO 

133 

0----AJ ••• .i 

6501-142 

HUBZYLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION 

RING,WEAR 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SEAL.DUST 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

RING,0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SHIM 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

PART NAME 

6501-142 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

19 

CLIP---------------------------------- 2 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

SPACER-------------------------------- 4 
ENTRETOISE 
DISTANZSTOCK 
SEPARADOR 
SHIM _ ___ _____ _ _______ _________________ 19 

CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

SUPPORT, LIFT CYLINDER 
SUPPORT 
STUTZE 
SOPORTE 

2 

MAIN-121 



6501 I LIFT CYLINDER HUBZVLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE CILINDRO DE ELEVACION 

PART NAME 
PART NAME 

I 
QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

6501-AW BOLT ---------------------------------- 4 6501-CU RING ----------- - --- -" ------------------ 2 
BOULON ANNEAU 
SCHRAUBE RING 
PERNO ANILLO 

6501-AY WASHER 2 -------------------------------- 6501-CV SEAL, PISTON 2 -----------------------------
RODELLE JOINT 
UNTERLEGSCHEIBE ABDICHTUNG 
ARANDELA SELLO 

6501-AZ : RUBBER ------------ ------------------- 2 6501-CW SEAL, ROD ------·-- ---·-·----- ------------ 2 
CAOUTCHOUC JOINT 
GUMMI ABDICHTUNG 
GOMA SELLO 

6501-81 PISTON --------------------------------- 2 
PISTON 
KOLBEN ! 
PISTON 

I 
: 

6501-BK SPRING --------------------------------- 2 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

6501-80 PLATE --------------------------------- 4 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

6501-CB BOLT 2 ---------------------------------~ 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

6501-CD WASHER, PLATE --------------------------- 2 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

6501-CJ PLATE ------------------- 2 ------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

6501-CT GUIDE, SPRING ---------------------------- 2 
GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

6501 I LIFT CYLINDER HUBZYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE CILINDRO DE ELEVACION 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME i 
PART NAME QTY CODE CODE 

! 

I 
! 

' 

I 

G838 134 MAIN-122 



6502 
FSV "H3700-H4500" 

21 

O1K 

21 

BM 

i !~==i 

FRONT LIFT CYLINDER 

CYUNDRE DE LEVEE AVANT 

BR 
AT I 

BQ J,,~ 
b 

I I 
I I 
I I 
L■■•----------------■■■.I 

6502 
FSV "H5000-H6000" 

FRONT LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE AVANT 

6S02-076A 

6502-076A 

01 94612-11400 

r•---------~------•--, !°fJ 
: :94512~ 

21 // 

01K 

~~ 
BN--o 

~==I 
I I 
I I 
I I 
L■■•----------------•■■.I 

G838 

6502-076A 

6502-076A 

VORDERER HUBZYLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL 

FSV "H4800" 

FV 

135 

r•••------~--------•••~ 
I I 
I I 
I AF I 

. 
I 
I 

01K 

AC 

AD 

AG~ 

AE~ 
AG~ 

u 
42 

20 

21 

~--•---------------

O1K 

21 

VORDERER HUBZYUNDER 

CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL 

01 

21 

BM 

l~:::=g 
BP--9 

I I 
I I 
I I 

L■■■----------------■■■ .I 

6502-087A 

6502-0B7A 

6502-075A 

6502-075A 

MAIN-123 



6502 I FRONT LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE AVANT 

PART NAME 
CODE 

6502-01 

6502-01K 

6502-11 

6502-13 

6502-20 

6502-21 

6502-,30 

65112-11 

6502-AC 

PART NAME 

CYLINDER ASSY, LIFT _______________________ _ 

ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 
CYLINDERO/H KIT, LIFT ______________________ _ 

JEU 0/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JUEGO 0/H DEL CILINDRO 

VALVE ASSY, SAFETY DOWN 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 
VALVE KIT, CHECK _________________________ _ 

KIT SOUPAPE 
VENTIL-AUSRUSTUNG 
JUEGO DE VALVULA 

CYLINDER SUB-ASSY, LIFT 
SOUS-ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO 

ROD SUB-ASSY, LIFT CYLINDER 
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

GUIDE SUB-ASSY, LIFT CYLINDER ROD 
SOUS-ENS. DE GUIDE 
FUHRUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GUIA 

COVER, LIFT CYLINDER 
COUVERCLE 
DECKEL 

i CUBIERTA 

SLEEVE, LIFT CYLINDER ROD GUIDE 
MANCHON 
HULSE 
MANGUITO 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6502 I FRONT LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE AVANT 

PART NAME 
CODE 

6502-BE 

6502-BJ 

6502-BK 

6502-SL 

6502-BM 

6502-SN 

6502-SO 

6502-SP 

6502-BQ 

6502-BR 

G838 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SEAL, ROD 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

RING 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SEAL, PISTON 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

VALVE,CHECK 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

'CUP 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

PISTON, FUSE 
PISTON 
KOLBEN 
PISTON 

GUIDE, SPRING 
GUIDE 
FUHRUNG 

I GUIA 

PART NAME 

I QTY 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

6502-AO 

6502-AE 

6502-AF 

6502-AG 

6502-AI 

6502-AL 

6502-AO 

6502-AT 

6502-AU 

6502-BD 

VORDERER HUBZYLINDER 

CILINOflO DE ELEVACION FRONTAL 

PACKING, U 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SEAL, OUST 
JOINT 

: ABDICHTUNG 
SELLO 

'RING, 0 
ANNEAU 

, RING 

ANILLO 

RING, 0 
, ANNEAU 
! RING 
. ANILLO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

RING, WEAR 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

RING, SNAP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

PACKING 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PART NAME 

VORDERER HUBZYLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL 

PART NAME' 
CODE PART NAME 

136 

QTY 

1- 2 

2 

QTY 

MAIN-124 



6503 
FSV "H3700-H4500" 

REAR LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE 

94125-41200::-© ~ Al 
BE---<? 

r•• 
I 
I 
I 

02K 

DB 
DA 
AA 

6503 
FSV "HS000-H6000" 

..... 
Ir•• 
I I 
I I 

I 

21 20 

REAR LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE 

94125-41200::-© ~Al 

BE---<? i 
r•• 
I 
I 
I 

02K 

GB38 

DB 
DA 
AA 

- AN 

CP I AY 

.. :~!~~ ~! 0, AW 

~ BP ? ~~ 
AM 

02[LH) 01[RH] ...• 
Ir■■ 
I I 
I I 

I 

21 20 

..... 

01K 

I 
I 
I 

6503-110A 

6503-110A 

..... 

01K 

I 
I 
I 

6503-110A 

6503-110A 

FSV "H4800" 

FV 

i 
!02K 

02K 

HINTERER HUBZYLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION TRASERO 

HINTERER HUBZVLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION TRASERO 

02[LH] 01[RH] 

6503-121A 

6503-121A 

01K 

: 
I : 

I -+------•· .. ..... , _______ _ 

137 

6503-111A 

6503-111A 
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6503 I REAR LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE 

PART NAME 
CODE 

6503-01 

6503-01K 

6503-02 

6503-02K 

6503-11 

6503-12 

6503-20 

6503-21 

6503-22 

6503-23 

PART NAME 

CYLINDER ASSY, LIFT, RH 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER 0/H KIT, LIFT, RH 
JEU 0/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JU EGO 0/H DEL CILINDRO 

CYLINDER ASSY, LIFT, LH 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER. VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER 0/H KIT, LIFT, LH --------------------
JEU 0/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JUEGO 0/H DEL CILINDRO 

VALVE ASSY, SAFETY DOWN -------------------
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST 
CONJUNTO DE VALVULA 

VALVE KIT, CHECK --------------------------
KIT SOUPAPE 
VENTIL-AUSRUSTUNG 
JUEGO DE VALVULA 

CYLINDER SUB-ASSY, LIFT, RH 
SOUS-ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO 

CYLINDER SUB-ASSY, LIFT, LH 
SOUS-ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO 

ROD SUB-ASSY, LIFT CYLINDER, RH 
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

ROD SUB-ASSY, LIFT CYLINDER, LH 
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

6503 I REAR LIFT CYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE 

PART NAME 
CODE 

6503-AE 

6503-AF 

6503-AG 

6503-AH 

6503-AI 

6503-AJ 

6503-AL 

6503-AM 

6503-AN 

6503-AW 

G838 

PACKING, U 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PART NAME 

RING, 0 ___________________________ - - - - -

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SEAL,DUST 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SHIM 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BUSHING 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

SPACER 
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

SHIM 
CALE 
AUSGLEICHSCHEIBE 
CALCE 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

1 

1 

1 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

99 

2 

2 

4 

99 

4 

PART NAME 
CODE 

6503-27 

6503-30 

6503-31 

6503-40 

6503-41 

6503-42 

6503-AB 

6503-AC 

6503-AD 

PART NAME 
CODE 

6503-AX 

6503-AY 

6503-SE 

6503-BG 

6503-BM 

6503-BN 

6503-BP 

6503-BR 

6503-BT 

6503-CE 

138 

HINTERER HUBZVLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION TRASERO 

VALVE,CHECK 
SOUPAPE 
VENTIL 

I VALVULA 

PAR"'." NAME 

, GUIDE SUB-ASSY, LIFT CYLINDER ROD, RH 
SOUS-ENS DE GUIDE 
FUHRUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GUIA 

GUIDE SUB-ASSY, LIFT CYLINDER ROD, LH 
SOUS-ENS. DE GUIDE 
FUHRUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GUIA 

PISTON, LIFT CYLINDER 
PISTON 
KOLBEN 

PISTON 

COVER, LIFT CYLINDER 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

SLEEVE, LIFT CYLINDER ROD GUIDE 
MANCHON 
HULSE 

I MANGUITO 

I RING, WEAR 
, ANNEAU 

RING 
, ANILLO 

'PACKING, U 
'CALE 

DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 
RING, BACK UP _________ . ________ .. ________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

HINTERER HUBZYLINDER 

CILINDRO DE ELEVACION TRASERO 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PART NAME 

RUBBER--------------------------------
CAOUTCHOUC 
GUMMI 
GOMA 

BOLT, STOPPER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SLEEVE--------------------------------
' MANCHON 
. HULSE 

MANGUITO 

SPRING 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

RING, SNAP 
, ANNEAU 
i RING 

ANILLO 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 

! PLACA 
I SUPPORT SUB-ASSY ____ .. _ ...... _______________ _ 

I SOUS-ENS. DE SUPPORT 
STUTZEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL SOPORTE 
PISTON ____________ . __ 

PISTON 
KOLBEN 
PISTON 
WASHER _ .. ________________________________ _ 

, RODELLE 
1 UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 

I i QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

I 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

4 

2 

2 

MAIN-126 



6503 I REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

6503-CJ BOLT ---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

6503-CP PLATE --------------------------------- 2 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

6503-CV CLIP ---------------------------~------ 2 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

6503-CW GUIDE, SPRING ---------------------------- 1 
GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

6503-CX WIRE ---------------------------------- 1 
FIL 
DRAHT 
ALAMBRE 

6503-CY SEAL, ROD ------------------------------- 2 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

6503-CZ SCREW, BLEED ---------------------------- 2 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

6503-0A SEAL, PISTON ----------------------------- 2 
JOINT 
ABDICHTUNG 
SELLO 

6503-08 RING ---------------------------------- 2 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6503-DI CLIP ---------------------------------- 2 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

6503 I REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER 

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

GB38 139 MAIN-127 



6511 I TILT CYLINDER 

CYLINDRE D'INCLINAISON 

(TIL T BOOTS) 
! 

6511 I 
TILT CYLINDER 

CYLINDRE D'INCLINAISON 

PART NAME 
CODE 

6511-01 

6511-0lK 

6511-20 

6511·20A 

6511-21 

CYLINDER ASSY, TILT 
ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER. VOLLST. 
CONJUNTO DEL CILINDRO 

PART NAME 

CYLINDER 0/H KIT, TILT _________ _ 

JEU O/H DE CYLINDRE 
ZYLINDER-UBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DEL CILINDRO 

CYLINDER SUB-ASSY, TILT 
SOUS-ENS. DE CYLINDRE 
ZYLINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO 

BUSHING. PIN (FOR CYLINDER) 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

ROD SUB-ASSY, TILT CYLINDER PISTON 
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

BS 

6511-21B NUT, CASTLE ____________________________ _ 

6511-30 

6511-31 

6511-32 

6511-40 

G838 

ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

GUIDE SUB-ASSY, TILT CYLINDER ROD 
SOUS-ENS. DE GUIDE 
FUHRUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GUIA 

PIN SUB-ASSY, TILT CYLINDER, FR 
SOUS-ENS. DE GOUPILLE 
STIFT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PASADOR 

PIN SUB-ASSY, TILT CYLINDER, RR 
SOUS-ENS. DE GOUPILLE 
STIFT-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE PASADOR 

PISTON, TILT CYLINDER 
PISTON 
KOLBEN 

, PISTON 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

PART NAME 
CODE 

6511-42 

6511-AB 

6511-AC 

6511-AD 

6511-AE 

6511-AF 

6511-AI 

6511-AJ 

6511-AL 

6511-AM 

140 

NEIGEZYLINDER 

CILINDRO DE INCLINACION 

NEIGEZYLINDER 

CILINDRO DE INCLINACION 

PART NAME 

SLEEVE, TILT CYLINDER ROD GUIDE 
MANCHON 
HULSE 
MANGUITO 

SEAL, DUST 
JOINT 
ABDICHTUNG 

SELLO 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

PACKING, U 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAOUETADURA 

6511-216A 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

RING, 0 ________________________________ _ 2 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

PACKING. U 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

SPACER, TILT CONTROL 
ENTRETOISE 
DISTANZSTUCK 
SEPARADOR 

RING,O 
ANNEAJ 
RING 
ANILLO 

2 

2 

2 
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6511 I TILT CYLINDER 

CYLINDRE D'INCLINAISON 

PART NAME 
CODE 

6511-AN 

6511-AP 

6511-AR 

6511-SB 

6511-BS 

6511-BT 

6511-SU 

6511-CA 

6511-CI 

6511-CT 

COLLAR 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

PART NAME 

SLEEVE, CYLINDER PISTON 
MANCHON 
HULSE 
MANGUITO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
FITTING, GREASE _________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
WIRE, CYLINDER BOOT ______________________ _ 
FIL 
DRAHT 
ALAMBRE 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PIN, COTTER 
GOUPILLE 
STIFT 

PASADOR 

BOOT, CYLINDER 
COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

6511 I TILT CYLINDER 

CYLINDRE D'INCLINAISON 

PART NAME 
PART NAME CODE 

G838 

I QTY 

2 

4 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

6511-DH 

PART NAME 
CODE 

1 41 

NEIGEZYLINDER 

CILINDRO DE INCLINACION 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

NEIGEZVLINDER 

PART NAME 

CILINDRO DE INCLINACION 

PART NAME 

I QTY 

4 

I QTY 
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_____________________________________________________________ ,_ 
6701 

6701 I 

OIL PUMP 

POMPE A HUILE 

OIL PUMP 

POMPE A HUILE 

01 

PART NAME 
PART NAME CODE 

6701--01 PUMP ASSY, OIL ---------------------------
ENS. DE POMPE 
PUMPENAGGREGAT 
CONJUNTO DE LA BOMBA 

6701--01K PUMP O/H KIT, OIL --------------------------
JEU 0/H DE POMPE 
PUMPEN-OBERHOLSATZ 
JUEGO 0/H DE LA BOMBA 

6701-10 GEAR SET -------------------------------
JEU D'ENGRENAGE 
ZAHNRADSATZ 
JUEGO DE ENGRANAJES 

6701-44 I FLANGE, MOUNTING -------------------------
I BRIDE 

FLANSCH 
BRIDA 

6701-44A PACKING, OIL PUMP -------------------------
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

6701-45 COVER ------~~-------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

6701-AF BOLT ----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

6701-AI BOLT -------- -------------------------
BOULON 

, SCHRAUBE 
PERNO 

6701-BF WASHER --------------------------------
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

G838 

I 

I 
I 
I 

OLPUMPE 

BOCBA DE ACEITE 

44A 

0 
~---------■-■ .. 

QTY 
PART NAME 

CODE 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

2 

2 

142 

6701-174 

OLPUMPE 

BOCBA DE ACEITE 

: 
) 

I 

i 

I 
I 
I 

I 

6701·174 

PART NAME 
I 

QTY 
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[1/2] 

[2/2) 

G838 

6705 

6705 

AA 

OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

~b .. JtJ· 
~nnJBW ! I b 0-SOE 

0-SOD BV 
' 0-SOC . ..., 

u. 

BV 
soc 

~BY 
\. o-soi:-J 

GN--' 
CE '\] 

6705-935 

OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

' GA 

~,=Q 
~AE 

AE AD 

10 

143 

6705-935_ 

I 01 K=(INCL.•) I 

6705-944 

6705-944 
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6705 

A405,A430,A450 (212] 

6705 

A410 (1/2] 

G838 

OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

" ~ fi__ OP , 
{50A~ ~BU ::: lex 

BW j Q-sos ~ SOE:-: 

0-5 r-i;;;-,.,_--'-.._ -~.,,.-......,_ BV 

I 

GN-' 

144 

bsv 
-.I 

BY 

0-50 

6705--936 
6705-936 
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6705 OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

A410 (2/2] 

AA 

' GA 

<$?. 
AE AD 

6705 OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

A430 (1/2] 

G838 

CE 

db~~BX 

~ ~50J 
50A-Q BU ! 

I Q-soB I 
BW, , BX 

0-50D --~:•;.:~~!!' 0-SOE 

I 

GN--& , SOE 

CE \J 

A-.BV ~socf 

J 

BY 

6705-937 
6705-937 _ 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

A450 [1/2] 

145 

I 01 K=(INCL.•) I 

6705-944 

6705-944 

6705-938 
6705-936 
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6705 I 
OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

PART NAME 
CODE 

670S-01K 

6705-09 

6705-10 

6705-11 

6705-39 

6705-40 

670S-41 

6705-43 

6705-45 

6705-50A 

PART NAME 

VALVE O/H KIT, OIL CONTROL 
JEU O/H DE SOUPAPE 
VENTIL-UBERHOLSATZ 
JUEGO O/H DE VALVULA 

VALVE ASSY, OIL CONTROL (UFITTING) 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 

VALVE ASSY, PLUNGER SECTION, NO.1 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 

VALVE ASSY, PLUNGER SECTION, NO.2 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 

CONJUNTO DE VALVULA 

VALVE ASSY, CHECK 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST 

CONJUNTO DE VALVULA 

COVER, SPRING 
COUVERCLE 
DECKEL 

CUBIERTA 

-------------

--------------

--------------

SPRING, COMPRESSION (FOR SPOOL RETURN) 
RESSORT 
FEDER 

RESORTE 

VALVE ASSY, PILOT RELIEF 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL. VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 

SPRING, COMPRESSION (FOR SPOOL RETURN) 
RESSORT 

l FEDER 
RESORTE 

RING, 0, NO.1 (FOR VALVE FITTING) 
ANNEAU 

! RING 
: ANILLO 

6705 I OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

PART NAME 
CODE 

6705-AH 

6705-AI 

6705-AJ 

6705-AK 

6705-AL 

6705-AN 

6705-AO 

6705-AP 

6705-AQ 

6705-AR 

G838 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

HOLDER, SPRING 
SUPPORT 
DUSENSTOCR 

SOPORTE PORTADOR 

PART NAME 

WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 

ARANDELA 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

:PLUG _______________ _ 
'BOUCHON 

STOPFEN 
TAPON 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, BACK UP 
ANNEAU 

RING 
ANILLO 

HOLDER,SEAL 
SUPPORT 
DUSENSTOCR 

SOPORTE POATADOR 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

I QTY 
PART NAME: 

PART NAME 

1 

1 

1 

3-4 

2-3 

I OTY 

2 

4-6 

4-8 

4 

6- 8 

6-8 

5-7 

CODE 

6705-508 

6705-50C 

6705-50D 

6705-SOE 

6705-72 

6705-AA 

6705-AD 

6705-AE 

6705-AF 

6705-AG 

PART NAME 
CODE 

6705-AS 

6705-AT 

6705-AU 

6705-AV 

6705-AW 

6705-AX 

6705-AY 

6705-BA 

6705-BC 

6705-BD 

146 

RING, 0, NO.2 (FOR VALVE FITTING) 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING, 0. NO.3 (FOR VALVE FITTING) 
ANNEAU 

RING 
ANILLO 

RING, 0, NO.4 (FOR VALVE FITTING) 
ANNEAU 

RING 
ANILLO 

RING, 0, NO.5 (FOR VALVE FITTING) 
ANNEAU 
RING 

ANILLO 

SWITCH ASSY, LIMIT ______ _ 

ENS. DE INTERRUPTEUR 
SC HALTER. VOLLST. 

CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

, RING, 0 
ANNEAU 
RING 

: ANILLO 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BALL, STEEL 
BILLE 
KUGEL 
BOLA 

SPRING 
RESSORT 

FEDEP 
RESORTE 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

STOPPER 
BUTEE 

1 ANSCHLAG 

TOPE 

I RING, 0 
ANNEAU 
RING 

ANILLO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 

RESORTE 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 

ANILLO 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PLUNGER, CHECK 
PLONGEUR 
PLUNGER 

EMBOLO 

PART NAME 

I QTY 

2 

2-4 

4 

2-3 

4-6 

I QTY 

4 

2 

4 

2 

2 
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6705 I OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

PART NAME 
CODE 

6705-BE 

6705-BH 

6705-BK 

6705-BL 

6705-BN 

671&BP 

6705-BQ 

6705-BR 

6705-BS 

6705-BT 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

PLUG 
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

YALYE,CHECK 
SOUPAPE 
VENTIL 
VALVULA 

SEAT, INSERT 
SIEGE 
SITZ 
ASIENTO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

PART NAME 

6705 I OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

I QTY 

2 

5 

4 

PART NAME 
CODE 

6705-BU 

6705-BY 

6705-BW 

670ft-BX 

6705-BY 

6705-CE 

6705-CG 

6705-CL 

6705-CM 

6705-CR 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

PART NAME 
CODE 

6705-DC 

6705-DG 

6705-Ct 

6705-DK 

6705-DM 

6705-00 

6705-00 

6705-ED 

6705-EK 

6705-ER 

G838 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 
RING, 0 _______________________________ _ 

ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 
GUIDE ________________________________ _ 

GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

6705-EZ 

2 6705-FZ 

6705-GA 

6705-GN 

6705-GP 

6705-GX 

2 6711S-JX 

2 6705-KV 

2 670ft-LA 

2 670S-LC 

147 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

PART NAME 

FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSST0CK 
ACOPLA0OR 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
FITTING _______________________________ -

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
ATTING _______________________________ -

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 

'ACOPLADOR 

:CAP-----------------------------------
' CAPUCHON 
! KAPPE 

TAPA 

RING, HOLE SNAP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

SCREW 
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

RING, BACK UP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

END, SPOOL 
EXTREMITE 
ENDE 
EXTREMO 

HOUSING, OUTLET 
BOITIER 
GEHAUSE 
FUNDA 

BOLT, W/WASHER 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

COYER---------------------------------
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 
HOLDER, SPRING __________________________ _ 

SUPPORT 
DUSENSTOCR 
SOPORTE PORTADOR 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

FILTER 
FILTRE 
FILTER 
FILTRO 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

I QTY 

2 

1-2 

1-2 

2-4 

2-3 

2 

I QTY 

2 

4 

2 

2 

2 
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6705 I 
OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

PART NAME 
CODE PART NAME I QTY 

6705-LD 

670S-LF 

6705-LH 

6705-LR 

6705-LT 

6705-LV 

6705-LW 

670>LY 

6705-MH 

6705-MP 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

PLUNGER 
PLONGEUR 
PLUNGER 
EMBOLO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

SPRING, COMPRESSION 
RESSORT 
FEDER 
RESORTE 

COLLAR 
: COLLIER 
! BUCHSE 
COLLAR 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

6705 I OIL CONTROL VALVE 

SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

PART NAME 
PART NAME CODE 

i 

I QTY 

STEUERVENTIL 

CALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

PART NAME I 
PART NAME CODE [ 

6705-MV 

670S-NC 

6705-NH 

6705-NW 

6705-NX 

6705-NY 

6705-NZ 

6705-PE 

PART NAME 
CODE 

I :~:6~E --------- ---
PLATTE 
PLACA 

HEAD, SPOOL 
TETE 
KOPF 
CABEZAL 
SOLENOID ASSY ___________________________ _ 

ENS. DE SOLENOIDE 
SOLENOID. VOLLST. 
CONJUNTO DEL SOLENOIDE 

VALVE, NEEDLE 
SOUPAPE 
VENTiL 
VALVULA 

STOPPER 
BUTEE 
ANSCHLAG 
TOPE 

' SLEEVE SUB-ASSY, LIFT 
' SOUS-ENS. DE MANCHON 
, HLlLSEN-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DEL MANGUITO 
SLEEVE SUB-ASSY, TILT _____________________ _ 

SOUS-ENS. DE MANCHON 
HULSEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL MANGUITO 

SCREW---------------------------------
VIS 
SCHRAUBE 
TORNILLO 

I 

STEUERVENTIL 

CAL VULA DE CONTROL DE ACEITE 

PART NAME 

; 

i 

I 

QTY 

6 

I QTY 
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6709 

06 

r--· e-FZ 
0----DW 
c@}-----NP 

6709 

OIL CONTROL VALVE LINK 

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

···1 

OIL CONTROL VALVE LINK 

6709-317A 

6709-31 ?A 

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

(W/O SAS) 

A405,A430,A450 

G838 

06 

r••-e--t'J--=FZ=----•••1 

0-DW 
(@r-NP 

. . . _________ ,. 

r CL 

AZ 

149 

STEUERVENTIL-HEBEL 

ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

AZ 

6709·320A 

6709-320A 

STEUERVENTIL-HEBEL 

ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

06 

···1 

. : 
~--•------••· .. 

6709-359 
6709-359 
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6709 OIL CONTROL VALVE LINK 

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

A410 

06 

6-FZ 
0--DW 
@}--NP 

AZ 

6709 I 
OIL CONTROL VALVE LINK 

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE 

PART NAME 
CODE 

6709-06 

6709-20 

6709-21 

670&-22 

6709-23 

6709-27 

6709-28 

6709-30 

6709-31 

6709-32 

LEVERASSY 
ENS. DE LEVIER 
HEBEL, VOLLST. 
CONJUNTO DE PALANCA 

PART NAME 

LEVER SUB-ASSY, CONTROL VALVE, NO.1 
SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

LEVER SUB-ASSY, CONTROL VALVE, NO.2 
SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 

SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

LEVER SUB-ASSY, CONTROL VALVE, NO.3 
SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

LEVER SUB-ASSY, CONTROL VALVE, NO.4 
SOUS-ENS. DE LEVIER 
HEBEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA 

------------

- ----------

------------

------------

BRACKET SUB-ASSY, VALVE LEVER, RH ----- --------
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BRACKET SUB-ASSY, VALVE LEVER, LH --------------
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

ROD SUB-ASSY, CONTROL VALVE LEVER, NO.1 ---------
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

ROD SUB-ASSY, CONTROL VALVE LEVER, NO.2 ---------
SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 
ROD SUB-ASSY ___________________________ _ 

SOUS-ENS. DE BIELLE 
STANGEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1-3 

1 

1-2 

' 
' 

STEUERVENTIL-HEBEL 

ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

22 

._ ____ _ 

6709-317A 

6709,317A 

STEUERVENTIL-HEBEL 

ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

PART NAME! 
PART NAME I QTY CODE i 

6709-40 

670&-66 

670&-66A 

6709-AB 

6709-AD 

670~AZ 

6709-&J 

6709-BW 

670~CL 

KNOB. OIL CONTROL VALVE LEVER 
BOULE 
KNOPF 
MANDO 

BOLT (FOR VALVE LEVER) 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BUSHING 
BAGE 
BUCHSE 
MANGUITO 

PIN 
GOUPILLE 
ST 1FT 
PASADOR 

1-2 

4-8 

2-4 

WASHER, PLATE ___ _ ____ _ _ _ __ __ _ ___ _ _ _ _ ____ _ _ 2-4 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

p~ ----------------------------------- ~4 
GOUPILLE 
STIFT 

'PASADOR 

1 NUT 
i ECROU 
! MUTTER 
TUERCA 

i WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
WASHER, PLATE _ _ ____ _ _ __ _ _ ___ _ _ __ _ _ ___ __ _ 2-4 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

PLATE 
PLAQUE 

, PLATTE 
! PLACA 
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6709 I OIL CONTROL VALVE LINK STEUERVENTIL•HEBEL 

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

670!HZ BOOT ---------------------------------- 1 
COFFRE 
MANSCHETTE 
FORRO 

6709-LU CLIP ---------------------------------- 2-4 
AGRAl"E 
CLIP 
l"IJADOR 

6709-MV CLIP ---------------------------------- 2-4 
AGRAFE 
CLIP 
FIJADOR 

6709-NP SWITCH SUB-ASSY ~------------------------- 1 
SOUS-ENS. DE INTERRUPTEUR 
SCHAL TER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL INTERRUPTOR 

~R HARNESS SUB-ASSY ------------------------- 1 
SOUS-ENS. DE FAISCEAU 
KABELBAUM-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES 

6709-NS BAND ---------------------------------- 2 
SANDE 
BAND 
BANDA 

6709 I OIL CONTROL VALVE LINK STEUERVENTIL-HEBEL 

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

G838 151 MAIN-139 



6801 BODY PIPING 

TUYAUTERIE DE CARROSSERIE 

FO 

32-

ET 
45 : 

n ~ AC 

l~~±~~ 
~: ~' 

,' 

6801 BODY PIPING 

TUY AUTERIE DE CARROSSERIE 

V 

91611,0 

~ 
BZ 

G838 

34 

34 

6801-447 

6801 447 

91611-40812 

FV 

KAROSSERIE, LEITUNGEN 

TUBOS DE CARROCERIA 

52---

52A 

CW 

30 

KAROSSERIE, LEITUNGEN 

TUBOS DE CARROCERIA 

91611-41060 

4¥<" " 
I y 

I 

AV 
--T 

AT 

28 

AD 

6801-449A 

6801-449A 

B~~ 
"--~ f~:J, 

~o 

152 

~~~J ~Ju-EU 
'b-" 46 

EM AS 

6801-448 

6801 448 

MAIN-140 



6801 I BODY PIPING 

TlJYAUTERIE DE CARROSSERIE 

PART NAME 
CODE 

6801-05 

6801-10 

6801-11 

6801-12 

6801-13A 

6801-138 

6801-19A 

6801-20 

6801--

6801-Z3 

PART NAME 

REGULATOR ASSY, FLOW ____________________ _ 

ENS. DE REGULATEUR 
REGLER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL REGULADOR 

FILTER ASSY, SUCTION 
ENS. DE FIL TRE 
FILTER, VOLLST. 

CONJUNTO DEL FIL TRO 

FILTER ASSY, RETURN ------------------------
ENS. DE FIL TRE 
FILTER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL FIL TRO 

VALVE ASSY, FLOW REGULATOR -----------------
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 
CONJUNTO DE VALVULA 

PLUG (FOR OIL TANK DRAIN) --------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

GASKET (FOR OIL TANK DRAIN PLUG) --------------
JOINT 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

PACKING SUB-ASSY -------------------------
SOUS-ENS. DE CALE 
DICHTUNG•UNTERBAUGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE EMPAQUETADURA 

PIPE SUB·ASSY (PUMP INLET) -------------------
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

RING, 0 (FOR OIL PUMP INLET) ------------------
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

PIPE SUB-ASSY (TILT CYLINDER FRONT) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

6801 I BODY PIPING 

TUYAUTERIE DE CARROSSERIE 

PART NAME 
CODE 

6801-61 

6801-61A 

6801-62 

6801-62A 

8801-55 

6801-55A 

680HI0 

6801.fOA 

6801-AC 

6801-AD 

G838 

PART NAME 

HOSE, LOW PRESSURE, NO.1 (VALVE TO TANK) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP (FOR VALVE TO TANK NO.1 HOSE) 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

HOSE, LOW PRESSURE, NO.2 (VALVE TO TANK) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP (FOR VALVE TO TANK NO.2 HOSE) 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

HOSE, LOW PRESSURE (TANK TO PUMP) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

CLAMP (FOR TANK TO PUMP HOSE) 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

RETAINER, OIL TANK 
ARRETOIR 
SEEGER RING 
RETENEDOR 

PACKING, OIL TANK RETAINER 
CALE 
DICHTUNG 
EMPAQUETADURA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

I QTY 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I QTY 

2 

2 

2 

2 

PART NAME 
CODE 

6801-24 

6801-28 

6801-30 

6801~ 

6801-33 

6801-34 

6801.JS 

6801-44 

6801-45 

6801-46 

PART NAME 
CODE 

6801-AI 

6801-AO 

61101-AS 

6801-AT 

6801-AU 

6801-AV 

6801-SD 

6801-BG 

6801-SM 

6801-BO 

153 

KAROSSERIE, LEITUNGEN 

TlJBOS DE CARROCERIA 

PART NAME 

PIPE SUB-ASSY {TIL T CYLINDER REAR) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

GAGE SUB·ASSY, OIL LEVEL 
SOUS-ENS. DE JAUGE 
MESSGERATE-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE MEDIDOR 

I QTY 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (PUMP TO VALVE) _ __ _ _ ___ 1 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (VALVE TO LIFT) _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.2 (VALVE TO LIFT) _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (TILT FRONT) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 2 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (TILT REAR) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

PIPE SUB-ASSY (VALVE RETURN) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

FITTING (FOR TILT CYLINDER) 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

FITTING (FOR LIFT CYLINDER) 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

KAROSSERIE, LEITUNGEN 

TUBOS DE CARROCERIA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

PART NAME 

FITTING _____________________ - ---- --- ----

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

2 

2 

I QTY 

4 

4 

MAIN-141 



6801 I 
BODY PIPING 

TUYAUTERIE DE CARROSSERIE 

PART NAME 
CODE 

6801-BZ 

6801-CP 

6801-CW 

6801-ED 

6801-EM 

6801-ET 

6801-EU 

6801-FA 

6801-FO 

6801-JV 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

PIPE SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

PART NAME 

BRACKET SUB-ASSY, HOSE CLAMP 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BRACKET SUB-ASSY, BREATHER N0.1 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

! FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

COVER, HOSE 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6801 I BODY PIPING 

TUYAUTERIE DE CARROSSERIE 

PART NAME I 
PART NAME CODE 

\ 

I 

I 

G838 

I QTY 

2 

I QTY 

PART NAME 
CODE 

6801-KE 

6801-KF 

6801-KG 

6801-NN 

6801-PM 

PART NAME 
CODE 

154 

KAROSSERIE, LEITUNGEN 

TUBOS DE CARROCERIA 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

: FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

PART NAME 

COVER SUB-ASSY, OIL TANK 
SOUS-ENS DE COUVERCLE 
DECKEL-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA 

I QTY 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

KAROSSERIE, LEITUNGEN 

TUBOS DE CARROCERIA 

PART NAME I QTY 

MAIN-142 



FSV 

6802 

17 

MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

~ 
AA 

p•••----:;;:-- .···, : ct ~CFI I CK 

F-;~·~ 
~~NNi ■ I CG : 

I ■■■.I ••••-- I 

91611-40825 

6802 MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

A41 0,A430 .. V 

10 

G838 

6802-515 

6802-515_ 

8802-4898 
6802-489B 

FV 

A450 .. V 

155 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

91611-40814 
I 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

10 

41 

I 

6 

6802-488A 
6802-488A 

PJ. 

C 

E 

I ~A 

H 

45 
45 

BX_J_ BX FY 

AS 

AB ~J 
rAB BX ✓ B:S 
CD ~ 91611-41020 

A AB 
91611-41020 f 

CD 6802-4908 
6802-4908 
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6802 I 
MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

PART NAME 
CODE 

6802-10 

6802-17 

6802-20 

6802-21 

6802-25 

6802-30 

6802-31 

6802-41 

6802-45 

6802-47 

PART NAME 

PULLEY ASSY 
ENS. DE POULI E 
RIEMENSCHEIBEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA POLEA 

REGULATOR ASSY, FLOW ____________________ _ 

ENS. DE REGULATEUR 
REGLER, VOLLST. 
CONJUNTO DEL REGULADOR 

PULLEY SUB-ASSY, HOSE GUIDE, NO.1 
SOUS-ENS. DE POULIE 
RIEMENSCHEIBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA POLEA 

PULLEY SUB-ASSY, HOSE GUIDE, NO.2 
SOUS-ENS. DE POULIE 
RIEMENSCHEIBEN-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA POLEA 

BRACKET SUB-ASSY, GUIDE PULLEY 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

PIPE SUB-ASSY, NO.1 (FRONT LIFT) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

PIPE SUB-AS SY, NO.2 (FRONT LIFT) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (FRONT LIFT) __________ _ 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (FOR ATTACHMENT) ______ _ 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE (FOR ATTACHMENT PULLEY) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

6802 I MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

PART NAME 
CODE 

6802-AN 

6802-AR 

6802-AS 

6802-AW 

6802-AZ 

6802-BA 

6802-BE 

6802-BH 

6802-BL 

6802-BW 

G838 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

RING,0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

BRACKET, PIPE 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PART NAME 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BRACKET, HOSE CLAMP 
SUPPORT 
TRAGER 
SOPORTE 

PLATE---------------------------------
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 
WASHER, SPRING __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

I QTY 

2-4 

2-4 

I QTY 

2- 6 

1-2 

1-2 

2-8 

2-4 

1-2 

PART NAME 
CODE 

680248 

6802-49 

6802-AA 

6802-AB 

6802-AD 

6802-AG 

6802-AH 

6802-AJ 

6802-AK 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

PART NAME 

FITTING (FOR FRONT LIFT CYLINDER) _ 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

PIN, HOSE GUIDE PULLEY 
GOUPILLE 

i STIFT 

PASADOR 
, FITTING __________________________ _ 

! :~~~~~issTOCK 

ACOPLADOR 

RING,O 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

COLLAR 
COLLIER 
BUCHSE 
COLLAR 

RING, SHAFT SNAP 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP _______________________ _ 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

GUIDE SUB-ASSY, HOSE 
SOUS-ENS. DE GUIDE 
FUHRUNGS-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE GUIA 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

PART NAME i 
PART NAME CODE j 

6802-BX 

6802-CD 

6802-CF 

6802-CG 

6802-CK 

6802-CQ 

6802-CR 

6802-0C 

6802-DJ 

6802-DO 

! ~~!ou ____ ---- -- -
MUTTER 
TUERCA 
CAP ______ _ 

CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 
FITTING _______________________________ _ 

RACOORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 
FITTING _______________ .. ____________ .. __ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

BAND _____________________________ _ 
BANDE 

i BAND 
BANDA 

. SOLT. W/WASHER 
BOULON 

'SCHRAUBE 
PERNO 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

FITTING 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

RING, 0 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

I QTY 

1-4 

1-2 

1-4 

I QTY 

1-4 

2-4 

2-6 

2-4 
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6802 I MAST PIPING MASTLEITUNGEN 

TUYAUTERIE DE MAT TUBOS DEL MASTIL 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

6802-EQ BRACKET -------------------------------- 1 6802-NN RING,O -------------------------------- 1 
SUPPORT ANNEAU 
TRAGER RING 
SOPORTE ANILLO 

6802-ET FITTING -------------------------------- 1 
RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

6802-EW VALVE ASSY, FLOW REGULATOR ----------------- 1 
ENS. DE SOUPAPE 
VENTIL, VOLLST. 

CONJUNTO DE VALVULA 

6802-EY RING,O -------------------------------- 1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6802-EZ RING,O -------------------------------- 1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6802-FU NUT 1 -----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

6802-FV COVER, SPIRAL ---------------------------- 2-4 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

6802-MR RING,O -------------------------------- 1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6802-MU RING,0 -------------------------------- 1 
ANNEAU 
RING 
ANILLO 

6802-NE BOLT ---------------------------------- 2 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

6802 I 
MAST PIPING MASTLEITUNGEN 

TUYAUTERIE DE MAT TUBOS DEL MASTIL 

PART NAME 
PART NAME I QTY 

PART NAME 
PART NAME I QTY CODE CODE 

G838 157 MAIN-145 



6803 
A410,A430 •. FSV 

6803 
A450 .• FSV 

I 
I 

MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

15 

16 

MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

~--,-------
17 

G838 

53 
BR 

158 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

~rlvl~,Jl) 

EE 

~ .,f AO 

' , ii.,.'" ~1 

~·:·i) .. 
BS 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

48 
48 ~FC 

DZ 

6803-384C 

6803,384C 

6803-385E 
6B03·3B5E 
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6803 MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

A450 .. FSV (SIDE TERMINATE) [2/2) 

6803 

AA 

MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

A410,A430 .. FV 

16 

r••-----~-----••'I 

: !f/4fi~26 

CA : 

EF~1 
: CA l~b. 
L.. EF ... J 

G838 

AE 

159 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

6803-389B 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

6803-389B 

~ 91651-40820 

50 

40 

6803-390E 
8803-390E 
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-

----=-=---rNMIAA'.~S•~T,;,P~IP:IN~G~~~-------
E DE MAT 6803 TUY AUTERI 

DV 

30 

MASTLEITUNGEN 

DELMASTIL TUBOS 

~-" 
" c• , ~'% : ll'«t1m.-,;- , 

91651-40820 

I 
I 
I .... EF I ..... 

AV 

'1 ""J-- i 
~-

&B03-391E 
6803-391 E 

MAST PIPING 
:::::::::::;-----========---________ Tu_e_o_s_D_E_L_MASTIL 6803 TUYAUTERIE DE MAT 

:

:;::=~=::;;;;===========~~~~=~M;A;S~T;L~E~IT~U~N~G;E;N:._ __________ · I 

"cell :J;~ rz~ 
~ " !, 

I "' c
1 

28[RH] ' 

I FU~&-F 

, i : C 

I I '--91611;40 ~N - FT - ,, 

~ ii '"' - ' '""""""'­"- 0820~ I · <'> ' I ' · 
91651-4 ~~ ' ! 1· cJ '1 40825 ~AA I ~~ , I ~ c"~-:_1e11 

1 

1 ~ AV ''---i I J/ C ,p 

- ",l I 1
lllll\J y AX 

2 / 

/ 

EV 

9161 25(LH] 

6803-392 
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6803 I MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

PART NAME 
CODE 

6803-16 

PART NAME 

PULLEY ASSY, HOSE 
ENS. DE POULIE 
RIEMENSCHEIBEN, VOLLST. 
CONJUNTO DE LA POLEA 
BRACKET ASSY ___________________________ _ 

ENS. DE SUPPORT 
TRAGER. VOLLST. 
CONJUNTO DE LA SOPORTE 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

6803,34 

680340 

6803-17 PULLEY ASSY, HOSE ________________________ _ 

ENS. DE POULIE 
RIEMENSCHEIBEN. VOLLST. 
CONJUNTO DE LA POLEA 

~ CONNECTOR SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE CONNECTEUR 
STECKVERBINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CON ECTOR 

8803-26 BRACKET SUB•ASSY, HOSE PULLEY 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

6803-28 CONNECTOR SUB-ASSY ______________________ _ 

SOUS-ENS. DE CONNECTEUR 
STECKVERBINDER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE CONECTOR 

6803--!0 PIPE SUB-ASSY, NO.1 (MAST) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

6803-31 PIPE SUB-ASSY, NO.2 (MAST) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

6803-32 PIPE SUB-ASSY, NO.3 (MAST) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

68Cn,13 PIPE SUB-ASSY, NO.4 (MASTI 
SOUS-ENS. DE TUYAU 

i ROHR-TEILGRUPPE 

I SUBCONJUNTO DE TUBO 

6803 I MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

PART NAME 
CODE 

6803-AE 

6803-AG 

6803,AJ 

6803-AK 

6803-AU 

6803-AV 

6803-AX 

6803-AZ 

6803-BB 

6803-BG 

G838 

CLAMP, PIPE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PART NAME 

FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 
FITTING _______________________________ _ 

RACCORD 
ANSCHLUSSTUCK 
ACOPLADOR 

CLAMP, PIPE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP, HOSE 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CLAMP---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

CAP-----------------------------------
CAPUCHON 
KAPPE 
TAPA 

I QTY 

2-4 

2-3 

2 

2 

1-2 

1-3 

2 

6803-50 

6803-53 

6803o4 

6803,55 

6803,66 

PART NAME 
CODE 

6803-BR 

6803-BS 

6803-BZ 

6803,CA 

6803,CB 

6803,CC 

6803-CE 

6803-0H 

6803-0R 

6803-DS 

161 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

PART NAME 

PIPE SUB-ASSY, NO.5 (MAST) 
SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

HOSE, HIGH PRESSURE (VALVE TO MAST NO.1) 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

GUIDE, HOSE 
GUIDE 
FUHRUNG 
GUIA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

HOSE, HIGH PRESSURE 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

PLUG----------------------------------
BOUCHON 
STOPFEN 
TAPON 

RING, SNAP 
ANNEAU 
RING 

, ANILLO 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

BAND 
BANDE 
BAND 
BANDA 

PART NAME 

PIN-----------------------------------
GOUPILLE 
STIFT 
PASADOR 

PULLEY 
POULIE 
RIEMENSCHEIBE 
POLEA 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, SPRING 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

COVER, SPIRAL 
COUVERCLE 
DECKEL 
CUBIERTA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

PULLEY 
POULIE 
RIEMENSCHEIBE 
POLEA 

PULLEY 
POULIE 
RIEMENSCHEIBE 
POLEA 

I QTY 

1-2 

1-2 

2 

2 

2 

2 

2-4 

2-4 

I QTY 

1-3 

2 

2-4 

2-4 

2 

2-4 
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6803 I MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

PART NAME 
CODE 

6803-DV 

6803-DY 

6803-DZ 

6803-EB 

6803-EC 

6803-EE 

6803-EF 

6803-EI 

6803-EX 

680l-EY 

STOPPER SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE BUTEE 
ANSCHLAG-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DEL TOPE 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

PART NAME 

NUT-----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 
PIPE SUB-ASSY ___________________________ _ 

SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEI LG RUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 
PIPE SUB-ASSY ___________________________ _ 

SOUS-ENS. DE TUYAU 
ROHR-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE TUBO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 
WASHER, PLATE __________________________ _ 

RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

: BRACKET SUB•ASSY 
1 SOUS-ENS. DE SUPPORT 

TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BRACKET SUB-ASSY 
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

PLATE 
PLAQUE 
PLATTE 
PLACA 

6803 I MAST PIPING 

TUYAUTERIE DE MAT 

PART NAME 
PART NAME CODE 

6803-FT BRACKET SUB-ASSY -------------------------
SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

6803-FU NUT -----------------------------------
ECROU 
MUTTER 
TUERCA 

6803-FV CLAMP ---------------------------------
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

i 

I 

G838 

I QTY 

2-4 

2-4 

2-4 

2-4 

I QTY 

1 

2 

1-2 

PART NAME 
CODE 

6803-FA 

6803-FC 

6803-FE 

6803-FG 

6803-FH 

6803-FJ 

6803-FK 

6803-FP 

6803-FQ 

6803-FS 

MASTLEITUNGEN 

TUBOS DEL MASTIL 

1 BRACKET SUB-ASSY 

PART NAME 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BAND 
SANDE 
BAND 
BANDA 

BRACKET SUB-ASSY ____________ .. _ 

SOUS-ENS. DE SUPPORT 
TRAGER-TEILGRUPPE 
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE 

BOLT _____________________ _ 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

BOLT 
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

WASHER, PLATE 
RODELLE 
UNTERLEGSCHEIBE 
ARANDELA 

BOLT----------------------------------
BOULON 
SCHRAUBE 
PERNO 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 
CLAMP _________________________________ _ 

i PINSE 
i KLEMME 

ABRAZADERA 

CLAMP 
PINSE 
KLEMME 
ABRAZADERA 

MASTLEITUNG EN 

TUBOS DEL MASTIL 

PART NAME i 
PART NAME CODE I 

• 

' 

I QTY 

2 

2 

1-2 

I QTY 
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7709 

E911# .. FSV 

7709 
E911# •. V 

G838 

SIDE SHIFT FORK PIPING 

TUYAUTERIE DE FOURCHE DE SELECTION LAT 

SIDE SHIFT FORK PIPING 

7709-146 
7709-146 

TUYAUTERIE DE FOURCHE DE SELECTION LAT 

7709-144 

7709-144 

E911# .. FV 

E921# .. FSV 

163 

SEITENVERSCHIEBEGABEL, LEITUNGEN 

TUBOS DE HORQUILLA DE CAMBIOS LATERALES 

SEITENVERSCHIEBEGABEL, LEITUNGEN 

7709-148 
7709-148_ 

TUBOS DE HORQUILLA DE CAMBIOS LATERALES 

7709-147 
7709-147 _ 
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7709 

E921# .. FV 

7709 I 
PART NAME 

CODE 

SIDE SHIFT FORK PIPING 

TUYAUTERIE DE FOURCHE DE SELECTION LAT 

SIDE SHIFT FORK PIPING 

7709-149 
7709-149_ 

TUYAUTERIE DE FOURCHE DE SELECTION LAT 

PART NAME I QTY 

n09-43 HOSE, HIGH PRESSURE, N0.1 -------------------- 2 
FLEXIBLE 
SCHLAUCH 
MANGUERA 

7709-AA ELBOW --------------------------------- 2 
GOUDE 
KRLIMMER 
ACODADO 

I 

I 

E921# .. V 

43 

PART NAME 
CODE 

G838 164 

SEITENVERSCHIEBEGABEL, LEITUNGEN 

TUBOS DE HORQUILLA DE CAMBIOS LATERALES 

1?A 
I ''! ~ ✓~,_ I 'I 

~~, 

(~ 

TT09-145 

7709-145 

SEITENVERSCHIEBEGABEL, LEITUNGEN 

TUBOS DE HORQUILLA DE CAMBIOS LATERALES 

PART NAME I QTY 

I 
I 
! 
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8201 SIDE SHIFT FORK 

FOURCHE DE SELECTION LATERALE 

E911#,E921# 

8201 I SIDE SHIFT FORK 

FOURCHE DE SELECTION LATERALE 

PART NAME 
PART NAME CODE 

8201-02 SHIFTER ASSY, SIDE -------------------------
ENS. DE COMMA~DF 
VERSCHIEBER, \'OLLST. 
CONJUNTO DEL ,;AMBIADOR 

G838 

I QTY 
PART NAME 

CODE 

1 

165 

SEITENVERSCHIEBEGABEL 

HORQUILLA DE CAMBIOS LATERALES 

8201-096 

SEITENVERSCHIEBEGABEL 

HORQUILLA DE CAMBIOS LATERALES 

PART NAME 

8201-096_ 

I QTY 
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